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Commission de la Mobilité, des 
Entreprises publiques et des 

Institutions fédérales 

Commissie voor Mobiliteit, 
Overheidsbedrijven en Federale 

Instellingen 
 

du 

 

MERCREDI 28 FEVRIER 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 28 FEBRUARI 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 14 h 25 et présidée par M. Tomas Roggeman. 
De openbare commissievergadering wordt geopend om 14.25 uur en voorgezeten door de heer Tomas Rog-
geman. 
 
Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 
exacte des textes déposés par les auteurs. 
De teksten die in cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen uit-
sluitend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 
 

01 Actualiteitsdebat over de nieuwe tarieven van de NMBS en toegevoegde vragen van 

- Maria Vindevoghel aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het seniorenticket bij de NMBS" 
(55041317C) 
- Josy Arens aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De hervorming van het tarievenbeleid van de 
NMBS" (55041356C) 
- Maria Vindevoghel aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het nieuwe tarievensysteem van de 
NMBS" (55041393C) 
- Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het nieuwe tariefsysteem van de NMBS" 
(55041415C) 
- Chanelle Bonaventure aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De tariefwijzigingen bij de NMBS" 
(55041535C) 
- Gaby Colebunders aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het seniorenticket bij de NMBS" 
(55041606C) 
- Kim Buyst aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De hervorming van de tarieven van de NMBS" 
(55041629C) 
- Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De tariefhervorming bij de NMBS" 
(55041700C) 

01 Débat d’actualité sur les nouveaux tarifs de la SNCB et questions jointes de 

- Maria Vindevoghel à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le billet pour seniors de la SNCB" 
(55041317C) 
- Josy Arens à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La réforme de la politique tarifaire de la SNCB" 
(55041356C) 
- Maria Vindevoghel à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le nouveau système de tarification de la 
SNCB" (55041393C) 
- Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le nouveau système de tarification de la SNCB" 
(55041415C) 
- Chanelle Bonaventure à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La réforme tarifaire de la SNCB" 
(55041535C) 
- Gaby Colebunders à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le billet seniors proposé par la SNCB" 
(55041606C) 
- Kim Buyst à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La réforme des tarifs de la SNCB" (55041629C) 
- Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les modifications tarifaires à la SNCB" 
(55041700C) 
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01.01  Josy Arens (Les Engagés): Monsieur le président, monsieur le 

ministre, une grande réforme de la politique tarifaire est en cours à la 
SNCB. Vous avez toujours affirmé que cette réforme serait plus avan-
tageuse et plus équitable pour les usagers, pour tous les usagers. C’est 
effectivement la manière dont la SNCB nous a présenté son projet. Mais 
pour nous, ce projet reste flou. Il inquiète de nombreux voyageurs, sur-
tout les voyageurs des régions que j’appelle "périphériques". 
 
De manière générale, on a bien compris que les tarifs en heures 
creuses seraient plus intéressants. Ce n'est cependant pas pendant les 
heures creuses que la plupart des usagers ont besoin de prendre le 
train, surtout dans les régions périphériques. En effet, quand on est en 
périphérie, on part parfois en heures creuses pour arriver un peu plus 
au centre en heures de pointe. 
 
La mobilité est une nécessité dans la plupart des cas. C'est plus qu'un 
loisir. Dans tous les cas, vous faites tout pour favoriser les transports 
en commun, par rail en particulier.  
 
Par ailleurs, si le tarif senior sera désormais utilisable avant 9 heures, 
comme c’est le cas pour les Go Pass, qui jadis ne l’étaient pas, le mon-
tant à payer variera en fonction du nombre de kilomètres parcourus. Il 
sera fixé à 60 % du prix plein. Pour certains trajets aller-retour, cela fera 
exploser le tarif senior actuel jusqu’à quatre fois son tarif initial. 
 
Les familles nombreuses verront aussi des augmentations importantes 
de leur tarif, même jusqu’à 15 % des tarifs actuels, si j’en crois les dif-
férentes études et réactions de la population. 
 
Monsieur le ministre, mes questions sont claires. Pouvez-vous garantir 
que la réforme en cours sera plus avantageuse qu’aujourd'hui pour tous 
les publics en heures de pointe (seniors, étudiants, enfants de familles 
nombreuses monoparentales, actuels bénéficiaires de la carte famille 
nombreuse, etc.)? 
 
Quel sera le montant plafonné (à euros constants) du tarif senior hors 
heures creuses? 
 
Pouvez-vous donner plus d'informations sur les "rabais fidélité" qui se-
ront attribués aux clients réguliers? 
 
Je ne cesse de répéter, monsieur le ministre, que je compte vraiment 
sur votre poids ministériel pour que la SNCB reste sérieuse au niveau 
des tarifs.  
 

01.01  Josy Arens (Les Engagés): 

De NMBS zal haar tariefbeleid 
hervormen, maar daar heerst nog 
veel onduidelijkheid over, vooral 
voor reizigers uit gebieden die 
verder afgelegen zijn van de grote 
steden. Tijdens de daluren zullen er 
interessantere tarieven gelden, 
maar dat is niet het tijdstip waarop 
de meeste gebruikers uit die 
afgelegen streken de trein moeten 
nemen. Men neemt het openbaar 
vervoer vaak meer uit noodzaak 
dan voor zijn vrijetijdsbesteding. 
 
Het ticket voor 65-plussers zal 
voortaan ook vóór 9 uur gebruikt 
mogen worden, maar het tarief zal 
variëren afhankelijk van het aantal 
af te leggen kilometers (60 % van 
het volle tarief) en zal voor bepaalde 
trajecten meer dan vier keer duur-
der kunnen uitvallen dan het huidige 
tarief. De tarieven voor grote gezin-
nen zullen fors hoger liggen. 
 
Garandeert u dat de hervorming er-
toe zal leiden dat alle doelgroepen 
voordeliger reizen tijdens de spits-
uren? Wat zal het maximumbedrag 
zijn dat 65-plussers buiten de dal-
uren voor hun ticket betalen? Welke 
'getrouwheidskortingen' zullen re-
gelmatige treingebruikers krijgen?  
 

01.02  Chanelle Bonaventure (PS): Monsieur le président, monsieur 

le ministre, le contrat de service public de la SNCB prévoit, au plus tard 
pour mars 2025, de réformer les tarifs, et notamment les offres desti-
nées aux seniors et aux jeunes. Cette réforme suscite de vives inquié-
tudes auprès des associations de navetteurs, étant donné le risque de 
voir cette réforme faire grimper les offres régulées. 
 
La seule disposition reprise dans le contrat de service public consiste 
en une réduction de 40 % sur le tarif des billets standard, à la fois pour 
les seniors et les jeunes. À cela devraient s'ajouter d'autres avantages, 
mais ceux-ci doivent encore être arrêtés. En l'état, une réduction unique 
de 40 % s'avérerait financièrement désavantageuse pour les déplace-
ments longs. Ceci, couplé au manque d'informations sur l'ensemble de 

01.02  Chanelle Bonaventure 

(PS): Het openbaredienstcontract 
van de NMBS voorziet in een her-
vorming van de tarieven. In dat 
openbaredienstcontract is er sprake 
van een korting van 40 % op de 
standaardtickets voor jongeren en 
senioren. Over andere voordelen 
moeten er nog afspraken gemaakt 
worden. Hoe staat het met de uit-
werking van die hervorming?  
 
Het seniorentarief en de Youth Multi 



CRIV 55 COM 1282 28/02/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

3 

la réforme, justifie pleinement l'inquiétude des associations. 
 
Monsieur le ministre, où en est l'élaboration de cette réforme? Dans 
quelle mesure êtes-vous impliqué dans ce projet? 
 
Le tarif senior pour les plus de 65 ans – qui coûte actuellement 8,3 eu-
ros le trajet – et le Youth Multi – qui est à 6 euros le trajet – pour les 
étudiants de moins de 26 ans, sont deux offres tarifaires fixes qui de-
vraient être supprimées et remplacées par un montant variable, à savoir 
une réduction de 40 % sur le prix d'un billet standard. La SNCB a pré-
cisé qu'une seconde offre allait être proposée, sous la forme d’une carte 
avantage supplémentaire d'un montant de quelques euros, qui devrait 
elle aussi accorder une réduction de 40 %. 
 
Les informations qui ont été communiquées à ce sujet sont assez 
floues, et appellent plusieurs questions: qui pourra en bénéficier? Quel 
en sera le prix, pour quelle période? Comment sera calculée cette se-
conde réduction de 40 %? Sera-t-elle valable tout au long de la journée? 
 
Pourriez-vous également faire le point sur l'ensemble des autres avan-
tages cumulables pour les jeunes et les seniors? Il y a environ un an, 
vous évoquiez l'idée d'un montant maximal, pour éviter que les voya-
geurs soient désavantagés en cas de longs trajets. Récemment, la 
SNCB a indiqué que cette option n’était qu’à l’étude. Pouvez-vous nous 
faire le point sur la question? 
 
La multiplication des offres cumulables semble a priori complexifier le 
cadre existant et en réduire la lisibilité. Pouvons-nous avoir votre retour 
à ce sujet? Des initiatives en matière de communication sont-elles dès 
à présent envisagées? 
 
Le tarif familles nombreuses devrait également être effacé de la grille 
tarifaire. Pouvez-vous nous informer des avantages dont pourraient 
profiter les bénéficiaires actuels? 
 
Enfin, avez-vous rencontré les associations? Celles-ci sont-elles impli-
quées dans l’élaboration de la réforme?  
 

zouden vervangen worden door een 
variabel tarief: een korting van 40 % 
op de standaardprijs. Ook zou er 
een voordeelkaart van enkele 
euro's voorgesteld worden. Wie kan 
er daar echter gebruik van maken? 
Hoeveel zal die kaart kosten? Hoe 
zal de tweede korting berekend 
worden en op welk moment van de 
dag zal ze geldig zijn? Kunt u een 
stand van zaken schetsen van het 
geheel van cumuleerbare voordelen 
voor jongeren en senioren? Hoe 
staat het met het idee om een 
maximumbedrag in te voeren? Is 
het de bedoeling om over die 
wijzigingen te communiceren?  
 
Ook het tarief voor grote gezinnen 
zou verdwijnen. Welke voordelen 
zouden de huidige begunstigden 
van dat tarief kunnen krijgen? Wor-
den de reizigersverenigingen bij de 
hervorming betrokken?  
 

01.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB): Mijnheer de minister, vele ou-

deren zijn ongerust over de aangekondigde afschaffing van het forfai-
taire seniorenticket door de NMBS. Overeenkomstig het beheerscon-
tract zal voor 65+'ers een korting van 40 % op een standaard tweede-
klasticket worden gegeven. Daardoor zullen langere trajecten duurder 
worden. Een reis van Antwerpen naar Oostende zal voor senioren 
26,16 euro kosten in plaats van 8,30 euro nu. Dat komt neer op een 
verdrievoudiging van de prijs. 
 
Ouderenorganisaties als S-Plus, GroenPlus, de Vlaamse Ouderenraad 
en OKRA zijn daar bezorgd over. Zulke prijsverhogingen zijn voor de 
ouderenorganisaties volstrekt onaanvaardbaar en onredelijk. Hiermee 
stimuleert men ouderen om voor langere trajecten weer de auto te ne-
men, aangezien ze daardoor goedkoper af zijn. Dat heeft een hoop ne-
faste gevolgen voor de verkeersveiligheid, het klimaat en de files.  
 
S-Plus, GroenPlus en OKRA werkten aan een voorstel dat in de tarief-
strategie van de NMBS zou moeten passen. De NMBS wil voorlopig niet 
afwijken van haar strategie om ouderen fors meer te laten betalen voor 
een treinrit. De ouderenorganisaties stellen een eenheidstarief en -

01.03  Gaby Colebunders (PVDA-

PTB): La suppression annoncée du 
billet forfaitaire pour les personnes 
de plus de 65 ans préoccupe de 
nombreux seniors, dans la mesure 
où cette suppression rendrait la voi-
ture plus avantageuse que le train 
pour les longs trajets. 
 
Le ministre soutient-il la proposition 
des organisations de seniors con-
cernant un tarif et un abonnement 
uniques pour les quatre sociétés de 
transports en commun actives en 
Belgique? Quelle stratégie de tarifi-
cation la SNCB adoptera-t-elle à 
l'égard des seniors? Quelles for-
mules ont-elles d'ores et déjà été 
élaborées?  
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abonnement voor voor de vier openbaarvervoermaatschappijen in Bel-
gië.  
 
Hoe kijkt u naar dat voorstel? Is dat haalbaar en tegen wanneer? Welke 
prijsstrategie zal de NMBS hanteren specifiek voor senioren? Welke for-
mules werden er tot nu toe al uitgewerkt? 
 

01.04  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de voorzitter, mijnheer 

de minister, de nieuwe beheerscontracten zijn in december 2022 goed-
gekeurd. Daarin is een wijziging van de tariefstructuur overeengeko-
men, die overzichtelijker moet zijn en de NMBS ook meer ruimte moet 
geven om de tarieven zelf te bepalen. De nieuwe tariefformules moeten 
volgens het contract ingaan 26 maanden na de inwerkingtreding van de 
beheersovereenkomst. Nieuwe tarieven betreft een complex werk en 
vergt vele aanpassingen, die moeten gebeuren achter de schermen. 
Daarom is de NMBS dan ook al volop bezig met deze tariefformules 
vorm te geven. 
 
In de nieuwe beheersovereenkomst wordt er voor ouderen en jongeren 
niet langer in een vast tarief voorzien maar in een tariefvermindering 
van 40 % op het tarief van een standaardticket in tweede klas. De voor-
waarden die voorheen gekoppeld waren aan de tickets voor deze doel-
groepen, verdwijnen. Dat heeft reeds tot heel wat ongerustheid geleid. 
Nu betalen bijvoorbeeld ouderen voor een heen-en-terugticket 
8,30 euro. Zij vrezen dat ze met de tariefherziening meer zullen moeten 
betalen, wanneer zij alleen kunnen gebruikmaken van de reductie van 
40 %. 
 
Tijdens de hoorzitting op 24 mei 2023 maakte de vertegenwoordiger 
van de NMBS zich sterk dat de ouderen en jongeren die regelmatig met 
de trein rijden, net zullen winnen bij de nieuwe tariefstructuur, dit door-
dat er bovenop de reductie, die van 40 % die vastgelegd is in de be-
heersovereenkomst, een systeem van extra reductie zal uitgewerkt wor-
den door de NMBS. Het gaat dan bijvoorbeeld over wie buiten de piek 
rijdt, reizigers die vaker gebruik maken van de trein of een maximumta-
rief voor lange afstanden. Tijdens de hoorzitting sprak de vertegenwoor-
diger van de NMBS van een extra reductie van 30 tot 40 %. Ook u ver-
klaarde in de pers dat de jongeren en senioren in het nieuwe tariefaan-
bod juist zullen winnen. 
 
Kunt u reeds meer duidelijkheid geven over de nieuwe tariefstructuur? 
Indien niet, wanneer zal er meer duidelijkheid komen daarover? 
 
Van welke tariefverminderingen zullen ouderen en jongeren kunnen ge-
bruikmaken in de nieuwe tariefstructuur? Zullen jongeren en ouderen, 
zoals u eerder verklaarde, ook echt winnen in dit nieuwe tariefaanbod? 
 

01.04  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Le nouveau contrat de gestion 
ne prévoit plus de tarif fixe pour les 
personnes âgées et les jeunes, 
mais une réduction de 40 % du tarif 
d'un billet standard en deuxième 
classe. Les personnes âgées crai-
gnent de devoir payer davantage en 
conséquence de cette mesure. Se-
lon la SNCB, un système de réduc-
tion supplémentaire viendra s'ajou-
ter à la réduction tarifaire. Le mi-
nistre a également déclaré que les 
jeunes et les seniors sortiraient jus-
tement gagnants de la nouvelle 
offre tarifaire. 
 
Le ministre peut-il apporter des 
éclaircissements?  
 

01.05  Frank Troosters (VB): Mijnheer de voorzitter, ik verwijs naar de 

schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag. 
 
De NMBS krijgt felle kritiek van ouderenverenigingen op haar plannen 
om het tarievensysteem te hervormen. In haar nieuwe tarievengamma 
dat de NMBS in 2025 zal introduceren wil ze de huidige forfaitaire prij-
zen voor senioren en jongeren laten verdwijnen. In ruil zouden deze 
doelgroepen een korting van 40 procent krijgen op het standaardtarief 
tweede klasse dat voor een rit aangerekend wordt. Indien men toch 
goedkoper wil reizen met de trein wordt men verplicht een voordeelkaart 
aan te schaffen die extra korting kan opleveren, doch enkel tijdens de 

01.05  Frank Troosters (VB): Le 

ministre adhère-t-il aux critiques des 
associations de seniors? Les modi-
fications prévues sont-elles con-
formes aux accords? Les nouveaux 
plans tarifaires ont-ils déjà fait l'objet 
de discussions? Amélioreront-ils 
l'attractivité des transports publics 
par train? Des ajustements peu-
vent-ils encore être effectués?  
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daluren. 
 
Deelt de minister de kritiek van de seniorenverenigingen dat met de 
trein reizen over een langere afstand in de toekomst flink duurder zal 
worden? 
 
Zijn de door de NMBS geplande aanpassingen aan hun tarievensys-
teem conform de afspraken die de minister met de NMBS vastlegde in 
de beheersovereenkomst? Zo neen, waarom niet? Tegen welke bepa-
lingen wordt volgens de minister een inbreuk gepleegd? 
 
Werden de nieuwe tariefplannen bij de NMBS al besproken en/of goed-
gekeurd door de Raad van Bestuur? Zo ja: werd de minister hiervan in 
kennis gesteld en desgevallend door wie? 
 
Zullen de geplande tariefhervormingen van de NMBS de doelstelling tot 
het aantrekkelijker maken van het openbaar vervoer per trein ten goede 
komen? Zo neen, waarom niet? 
 
Bestaan er nog mogelijkheden (en zo ja, welke?) om één en ander bij 
te sturen inzake de geplande tariefwijzigingen bij de NMBS? Zullen des-
gevallend de seniorenverenigingen hierbij van kortbij betrokken wor-
den? 
 

01.06  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Mijnheer de minister, collega’s, 

exact een jaar geleden hebben we in deze commissie exact hetzelfde 
debat gevoerd. Ongeveer een jaar geleden, op 3 februari 2023, hebt u, 
mijnheer de minister, het volgende geplaatst op X: "Ik herhaal: jongeren 
en senioren gaan in het nieuwe tariefaanbod winnen. Voor lange afstan-
den komt er een maximumprijs die vergelijkbaar is met de huidige prijs 
van de Go Pass of het seniorticket." Daar bestaat nu ongerustheid over 
bij jongeren en ouderen, een jaar na het debat waarin u beloofd hebt 
dat zij in de toekomst nooit meer zullen betalen dan vandaag. Meer 
zelfs, u hebt beloofd dat zij door de combinatie van verschillende kor-
tingssystemen minder zullen betalen dan vandaag.  
  
Mijnheer de minister, houdt u zich aan die belofte? Kunt u die uitspraak 
nogmaals herhalen? Dat de maximumprijs die ze in de toekomst zullen 
betalen niet hoger zal zijn dan de prijs van een seniorticket of een Go 
Pass, in eender welke omstandigheid? 
 
Wanneer wordt er een beslissing genomen over een hervorming van de 
tarieven? Gebeurt dat nog in deze legislatuur of niet?  
 
Vorig jaar in juni hebben we, op mijn voorstel, met het Parlement een 
resolutie goedgekeurd. Daarin staat dat er een initiatief zou worden ge-
nomen om, samen met de gewestministers en de gewestelijke ver-
voersmaatschappijen, de invoering te onderzoeken van een combiticket 
met een forfaitaire prijs, naar Oostenrijks of Duits model. Mensen kun-
nen daar in het hele land voor een lage prijs onbeperkt verschillende 
vormen van openbaar vervoer van verschillende aanbieders gebruiken 
Welke stappen zijn er sinds juni ondernomen ter uitvoering van die re-
solutie? 
 

01.06  Joris Vandenbroucke 

(Vooruit): Il y a exactement un an, 
nous avions le même débat. Le mi-
nistre avait alors tweeté que les 
jeunes et les personnes âgées al-
laient être gagnants dans la nou-
velle offre tarifaire et que pour les 
longues distances, il y aurait un prix 
maximum similaire au prix actuel du 
Go Pass et du ticket Senior.  
 
Va-t-il respecter cette promesse? 
Quand la réforme sera-t-elle déci-
dée? Quelles démarches ont été 
entreprises depuis l'adoption d'une 
résolution, proposée par mes soins, 
concernant l'examen de l'instaura-
tion d'un billet combiné à prix forfai-
taire permettant aux citoyens d'utili-
ser de façon illimitée, dans tout le 
pays et à un prix abordable, diffé-
rentes formes de transports publics 
de différents fournisseurs?  
 

De voorzitter: Mijnheer de minister, ik geef u het woord voor een allicht uitgebreid antwoord op de vele 
vragen. 
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01.07 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer de voorzitter, ik heb inder-

daad een uitgebreid antwoord over dit zeer belangrijk onderwerp, dat 
volgens mij veel positieve perspectieven inhoudt. 
 

01.07  Georges Gilkinet, ministre: 

Le nouveau système apporte de 
nombreuses perspectives positives.  
 

Chers collègues, une réforme tarifaire est effectivement en préparation 
au niveau de la SNCB, pour entrer en vigueur dans le courant de l'an-
née 2025, conformément au planning fixé dans le contrat de service 
public, dont les derniers arbitrages devront être adoptés par le conseil 
d'administration de la SNCB dans le deuxième semestre 2024. Les prin-
cipes essentiels en sont déjà connus. Je vais les réexpliquer ici, sachant 
que l'objectif est bien de rendre le train plus attractif.  
 
Je confirme le principe de tarifs beaucoup plus intéressants qu'aujour-
d'hui, la perspective étant d'augmenter le nombre de voyageurs pour 
aboutir in fine à un volume de recettes équivalent à celui d'aujourd'hui. 
Autrement dit, davantage de voyageurs, pour un prix moyen par voyage 
diminué.  
 
Je précise également que cette réforme ne vise pas les déplacements 
entre le domicile et le lieu de travail, qui sont réglés par le système du 
tiers payant pour environ 70 % des travailleurs qui voyagent gratuite-
ment, 80 % du coût étant pris en charge par les employeurs et les 20 % 
restant par l'État fédéral. En outre, nous avons supprimé le plafond 
d'intervention. Pour les travailleurs ne bénéficiant pas du système du 
tiers-payant, des discussions sont en cours au sein du Conseil National 
du Travail (CNT), avec le soutien du gouvernement, à mon initiative, 
pour diminuer la part à prendre en charge par les travailleurs.  
 
De même, les formules d'abonnement pour les étudiants et la carte 
Campus seront maintenus, comme la gratuité pour les enfants accom-
pagnés, jusque 12 ans.  
 

De tariefhervorming zal in 2025 in-
gaan. Met die hervorming wil men 
reizen met de trein aantrekkelijker 
maken. De tarieven zullen veel inte-
ressanter zijn dan nu. Op die wijze 
wil men het reizigersaantal verho-
gen om zo evenveel inkomsten te 
genereren als thans het geval is. 
 
Deze hervorming is niet gericht op 
het woon-werkverkeer, waarvoor de 
derde-betalersregeling geldt: onge-
veer 70 % van de reizigers reist al-
dus gratis, 80 % van de kosten wor-
den gedekt door de werkgever en 
de rest door de Staat. Het maxi-
mumbedrag voor de tegemoetko-
ming werd afgeschaft. De Nationale 
Arbeidsraad (NAR) bespreekt mo-
menteel de situatie van de werkne-
mers die geen derde-betalersrege-
ling genieten, met het oog gericht op 
een verlaging van het aandeel dat 
ze voor hun rekening nemen. 
 
De Schooltreinkaarten, de Campus-
kaarten en het gratis vervoer voor 
kinderen blijven gehandhaafd.  
 

Eind 2022 hebben wij met de NMBS een openbaredienstcontract geslo-
ten. Dat contract bepaalt het kader waarbinnen de NMBS in de periode 
2023-2032 zal evolueren. Een van de belangrijke doelstellingen van dat 
contract is de toename van het aantal treinreizigers met 30 % tegen 
2032. Alle initiatieven die wij met de NMBS nemen, moeten in dat kader 
passen. Wij hebben er dus alle belang bij en de intentie om aantrekke-
lijke tarieven te kunnen voorleggen aan alle reizigers. Het doel is meer 
reizigers, die bovendien ook vaker de trein zullen nemen. 
 

L'augmentation de 30 % du nombre 
de voyageurs d'ici 2032 est l'un des 
principaux objectifs du contrat de 
service public 2023-2032 conclu 
avec la SNCB. Nous avons donc 
tout intérêt à proposer des tarifs at-
trayants. L'objectif est qu'un plus 
grand nombre de voyageurs pren-
nent le train et qu'ils le prennent plus 
souvent.  
 

Ce qui est en préparation en matière tarifaire va dans cette direction: 
des tarifs plus attractifs pour attirer davantage de voyageurs et rendre 
nos entreprises ferroviaires plus performantes, puisque les trains seront 
mieux remplis. 
 

Er zullen aantrekkelijkere tarieven 
worden gehanteerd om het aantal 
reizigers op te trekken.  
 

Het doel is dus om de aantrekkelijkheid van de trein te vergroten door 
het product- en tariefgamma aan te passen. Om dit nieuwe aanbod uit 
te tekenen, heeft de NMBS zich op verschillende klantenstudies geba-
seerd. Ook inconsistenties en obstakels die het de reiziger moeilijk ma-
ken om het goedkoopste tarief te kiezen, werden weggewerkt. 
 
Er vond ook overleg plaats tussen de NMBS en de betrokken organisa-
ties zoals OKRA, GroenPlus, Ligue des familles en jongerenorganisa-
ties. Dat is uiteraard essentieel in deze hervorming. 

Pour élaborer une offre attrayante, 
la SNCB s'est reposée sur plusieurs 
études clients. Les obstacles qui 
compliquent le choix du voyageur 
en faveur du tarif le moins coûteux 
ont également été supprimés. Il est 
évidemment essentiel de se concer-
ter avec les organisations de se-
niors et de jeunes.  
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J'ai moi-même rencontré ces différents acteurs qui sont inquiets – et je 
le comprends tout à fait – par rapport à ces changements et à certains 
éléments de cette réforme. Ils sont demandeurs de précisions et d'ajus-
tements par rapport au projet en préparation. Je leur ai apporté toutes 
les informations disponibles à ce sujet et le dialogue est permanent, 
même si je comprends que le changement puisse faire peur et inquiéter. 
 

Ik heb de verontruste actoren ont-
moet en geïnformeerd. De dialoog 
wordt permanent op gang gehou-
den.  
 

Het nieuwe tariefaanbod dat in 2025 zal worden geïmplementeerd 
vertaalt in elk geval de ambitie van het nieuwe contract: de algemene 
groei in het vrijetijdssegment, het stimuleren van reizen tijdens de 
daluren, het doen stijgen van de frequentie en aanzienlijke kortingen 
bieden aan jongeren, senioren en rechthebbenden op een verhoogde 
tegemoetkoming (RVT). 
 
Het baseert zich op een aantal principes. Ten eerste willen we de reizi-
ger de beste prijs bieden door de arbitrage tussen het aantal mogelijke 
tarieven te beperken. De forfaits worden dus vervangen door kortingen 
in percentages. Hierdoor kunnen deze kortingen worden toegepast op 
alle afstanden. We willen globaal genomen ook aantrekkelijke prijzen 
behouden voor iedereen en steeds zeer aantrekkelijke tarieven garan-
deren voor de specifieke en prioritaire segmenten die bijzondere aan-
dacht vereisen, zoals jongeren, senioren en mensen met een ver-
hoogde tegemoetkoming. 
 

La nouvelle offre tarifaire prévue en 
2025 reflète les ambitions du nou-
veau contrat, à savoir une crois-
sance dans le segment des loisirs, 
l'encouragement à voyager en 
heures creuses et des réductions 
importantes proposées aux jeunes, 
aux seniors et aux bénéficiaires 
d'une intervention majorée. Nous 
souhaitons offrir le meilleur tarif au 
voyageur, en remplaçant les forfaits 
par des réductions exprimées en 
pourcentage, qui seraient dès lors 
applicables quelle que soit la dis-
tance.  
 

Pour ces clients, une réduction de base est appliquée à tous leurs 
voyages quelle que soit l'heure, et sur l'ensemble du ticket, y compris 
sa partie fixe. Je rappelle que les réductions actuelles ne s'appliquent 
que sur la partie variable du ticket. Cette réduction est reprise dans le 
contrat de service public, comme vous l'avez signifié. Cela conduira au 
fait que huit fois plus de jeunes qu'aujourd'hui vont avoir accès à une 
réduction directe, sur simple présentation d'une carte d'identité indi-
quant qu'ils ont moins de 26 ans, quelle que soit leur situation familiale, 
notamment s'ils sont issus de familles monoparentales. Cela signifie 
également que les aînés auront droit à une réduction quelle que soit 
l'heure de départ, la réduction actuelle étant limitée aux voyages débu-
tant après 9 h. M. Arens l'a régulièrement souligné. C'était pour nous 
une priorité de trouver des solutions plus attractives pour ceux qui par-
tent tôt. 
 
Pour le public le plus fragilisé, évidemment, cette première réduction 
– puisque ce n'est pas la seule – sera plus facile d'accès puisqu'il aura 
droit à une carte qui rendra la réduction automatique. 
 

Ze zullen een basiskorting krijgen 
voor al hun tickets, ook voor het 
vaste gedeelte, ongeacht het tijdstip 
van de dag waarop het traject wordt 
afgelegd. Bijgevolg zullen acht keer 
meer jongeren van minder dan 26 
jaar een directe korting krijgen op 
eenvoudig vertoon van een identi-
teitsdocument waarmee ze hun 
leeftijd kunnen bewijzen, ongeacht 
hun gezinssituatie. De meest kwets-
baren zullen over een kaart beschik-
ken die automatisch recht geeft op 
de korting.  
 

Daarbovenop zal de NMBS nog betere prijzen aanbieden in geval van 
een hogere frequentie van reizen en voor reizen buiten de piekuren. Er 
zal een NMBS-voordeelkaart worden aangeboden om mensen aan te 
moedigen vaker de trein te nemen. Verschillende spoorwegoperatoren 
maken al gebruik van een dergelijk mechanisme, zoals de Deutsche 
Bahn of de NS. Deze kaart zal recht geven op heel voordelige tarieven 
buiten de piekuren tijdens de week en tijdens alle weekends. Deze mo-
daliteit komt zowel de klanten te goed, die een lager tarief betalen, als 
de NMBS, die het gebruik van de trein wil stimuleren op de momenten 
dat de treinbezetting lager ligt. Deze kaart zal beschikbaar zijn voor alle 
reizigers, met een aangepaste versie voor senioren, jongeren en RVT-
ers, die dus buiten de piekuren een extra korting krijgen bovenop de 
40 %, wat ook belangrijk is. 
 

La SNCB proposera également des 
prix plus avantageux en cas de 
voyages plus fréquents et pour les 
voyages effectués en dehors des 
heures de pointe. Une carte-avan-
tage SNCB incitera à prendre le 
train plus souvent. La carte donnera 
droit à des tarifs avantageux en de-
hors des heures de pointe en se-
maine et durant tous les week-ends. 
Cette carte sera disponible pour 
tous les voyageurs, avec une ver-
sion adaptée pour les seniors, les 
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jeunes et les bénéficiaires d'une in-
tervention majorée.  
 

Pour ces publics – les aînés, les jeunes et les bénéficiaires de l’inter-
vention majorée –, la combinaison des deux réductions va conduire à 
des tarifs encore beaucoup plus avantageux. Pour les autres voyageurs 
qui ne relèvent pas de ces trois catégories, cette réduction en heures 
creuses constitue également une nouveauté positive, qui va contribuer 
à renforcer l’offre de trains. 
 
Ainsi, un usager de 26 à 64 ans qui circule actuellement en semaine 
paie le prix plein. Une fois que cette réforme sera entrée en vigueur, ces 
usagers pourront, à partir de 9 h du matin, bénéficier d’une réduction 
substantielle, et le nombre de bénéficiaires va donc exploser. J’ai parlé 
de huit fois plus de jeunes et, en l’occurrence, ce sont 100 % de 
personnes en plus qui bénéficieront de réductions en heures creuses. 
 

Voor de ouderen, de jongeren en de 
personen die recht hebben op een 
verhoogde tegemoetkoming zullen 
de tarieven nog voordeliger worden. 
Voor de rest van de bevolking zal 
die verlaging buiten de piekuren 
gunstig uitvallen en het treinaanbod 
versterken. Vanaf 9 uur 's ochtends 
zullen de 26- tot 64-jarigen aanzien-
lijk minder moeten betalen. Dit komt 
neer op 100 % meer rechthebben-
den buiten de piekuren.  
 

Daarnaast wordt er ook een maximumtarief bepaald voor reizigers die 
lange afstanden afleggen. Door een voordeelkaart te combineren met 
een extra korting op het standaardticket buiten de piekuren en met een 
maximumprijs op alle tijdstippen, ook tijdens de piekuren, zorgt de kaart 
ervoor dat klanten die momenteel forfaitaire producten gebruiken, blij-
ven profiteren van een aantrekkelijke maximumprijs op zeer lange af-
standen, terwijl ze ook kortingen krijgen op kortere reizen. Tot slot zal 
een nieuw tarief worden ingevoerd voor kleine groepen vanaf 4 perso-
nen tijdens het weekend en buiten de piekuren.  
 

Un tarif maximal est prévu pour les 
longues distances. En combinant 
une carte avantages avec une ré-
duction supplémentaire sur le billet 
standard en dehors des heures de 
pointe et avec un prix maximal à 
tous les moments, les voyageurs 
continueront de bénéficier d'un prix 
maximum attrayant pour les très 
longues distances, tout en bénéfi-
ciant de réductions pour les 
voyages plus courts. Un nouveau 
tarif verra également le jour pour les 
petits groupes composés de quatre 
personnes et plus, pendant le week-
end et en dehors des heures de 
pointe.  
 

C’est vrai qu’il subsiste de nombreuses incertitudes car le système est 
nouveau et il faut du temps pour l’intégrer et l’expliquer. De même, les 
seniors nous font part de leurs inquiétudes pour ce qui concerne le rem-
placement de l’actuel senior ticket, qui est très populaire – ce dont je 
me réjouis – car ce ticket encourage nos aînés à rester actifs et à pren-
dre le train, ce qui est salutaire en matière de santé publique et de santé 
mentale. Il faut effectivement encourager les aînés à continuer à voya-
ger une fois que leur vie professionnelle est derrière eux. 
 

Het systeem moet nog verfijnd wor-
den. Senioren maken zich zorgen 
over de vervanging van het huidige 
seniorenticket, dat zeer populair is 
en nuttig op het stuk van de volks-
gezondheid en de geestelijke ge-
zondheid.  
 

De tekortkoming van het huidige Senior Ticket of het Youth Ticket is dat 
tickets met een forfaitaire prijs voor een korte afstand of voor een enkele 
reis de meest voordelige optie zijn, zelfs met een zeer aantrekkelijke 
prijs. Het huidige Senior Ticket kan bovendien ook niet worden gebruikt 
vóór 9 uur tijdens de week, wat ik eveneens wil kunnen veranderen. Het 
resultaat is dat senioren in bijna de helft van de gevallen een ander ver-
voerbewijs kopen dan het Senior Ticket. Het toont aan dat het Senior 
Ticket vandaag onvoldoende beantwoord aan de echte behoeften van 
de senioren.  
 
Samengevat stopt het nieuwe tariefaanbod echter niet bij de 40 % kor-
ting die is vastgelegd in het openbaredienstcontract. Binnen de globale 
tariefhervorming van 2025 zal de NMBS in bijkomende kortingen voor-
zien voor wie reist buiten de piekuren en regelmatig de trein neemt met 

Dans près de la moitié des cas, les 
seniors achètent un autre titre de 
transport, moins coûteux, que le 
ticket senior. En outre, il ne peut pas 
être utilisé avant 9 heures les jours 
de semaine. Aujourd'hui, ce billet ne 
répond pas suffisamment aux be-
soins réels.  
 
Je comprends que la nouvelle offre 
tarifaire suscite des questions tant 
que les réductions définitives ne 
sont pas connues. Les réductions 
supplémentaires et le prix de la 
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een voordeelkaart. Met die kaart krijgen senioren, jongeren en RVT'ers 
tijdens de daluren een bijkomende korting, die bovenop de korting van 
40 % komt die ze sowieso al krijgen. We koppelen dat ook aan een 
maximumtarief voor lange afstanden. 
 
Ik ben er mij evenwel van bewust dat die evolutie vragen oproept, zo-
lang de definitieve kortingen niet zijn gekend. Los van de percentenkor-
tingen die al in het openbaredienstcontract voor senioren, jongeren en 
RVT'ers zijn opgenomen, moeten de precieze modaliteiten door de raad 
van bestuur van de NMBS nog worden aangenomen. De bijkomende 
kortingen en de prijs van de voordeelkaart moeten nog worden vastge-
legd, maar zullen zeer aantrekkelijk zijn. 
 

carte avantages seront cependant 
très attractifs.  
 

J'y veille, avec une demande explicite que j'ai formulée à la direction de 
la SNCB de prévoir un tarif maximum équivalent au prix de l'actuel ticket 
senior pour les allers-retours en heures creuses pour les aînés.  
 
Conformément au contrat de service public, c'est le conseil  
d'administration de la SNCB qui aura le dernier mot à ce sujet, et j'es-
père qu'il acceptera de suivre cette proposition qui mettra la touche fi-
nale à une réforme tarifaire fondamentale, mais absolument favorable 
à l'utilisation du train par de plus en plus de nos concitoyens. Et évidem-
ment, je précise pour M. Arens, sans doublement ou triplement des prix 
de voyage, comme j'ai pu l'entendre dans la bouche de certains députés 
ou observateurs. Il faut arrêter la diffusion de fake news. Il n'y aura pas 
de multiplication par trois ou par quatre des prix des tickets. C'est une 
réforme qui présente des avantages plus que substantiels.  
 
Il va de soi qu'une fois que cette réforme sera adoptée, des campagnes 
de communication devront être organisées pour permettre à tous les 
publics concernés de bien la maîtriser, d'en profiter au maximum pour 
donner au train la place centrale qu'il a à jouer dans la mobilité du futur. 
J'ai conscience que tous ces éléments et les trois couches de réduc-
tions ne sont pas encore compris. J'ai conscience d'une certaine com-
plexité mais la grille tarifaire actuelle, après 30 ans, est remplie d'inco-
hérences et de difficultés pour poser les choix les moins chers.  
 
Je vais répondre aussi à la question posée par M. Vandenbroucke, re-
layée ici par le PVDA et que posent aussi les aînés. Ils demandent 
quand sera proposé un ticket combiné pour l'ensemble des transports 
en commun. C'est un objectif que je partage, que nous avons déjà réa-
lisé à Bruxelles, avec le Brupass XL. Ce dossier a été débloqué en dé-
but de législature, avec mes collègues régionaux et les quatre sociétés 
publiques de transport. C'est un bon modèle, qui doit être étendu à 
d'autres catégories d'âge et à d'autres zones. Nous y travaillons au sein 
de la conférence interministérielle de la Mobilité, qui se réunira mardi 
prochain. J'espère que nous pourrons obtenir un accord pour annoncer 
une opération supplémentaire d'intégration tarifaire. Je pense que c'est 
l'avenir: il faut vraiment faciliter l'usage des transports en commun. C'est 
très clairement l'objectif poursuivi par cette réforme que je continuerai 
de défendre avec conviction. 
 

Ik heb de NMBS gevraagd een 
maximumtarief in te voeren dat 
gelijk is aan de prijs van het huidige 
Senior Ticket voor een heen-en-
terugreis in de daluren. Ik hoop dat 
de raad van bestuur van de NMBS 
dat voorstel zal volgen, waarmee 
we de laatste hand leggen aan een 
tariefhervorming die ervoor zal 
zorgen dat meer mensen de trein 
nemen. De prijzen van tickets zullen 
dus niet – zoals sommigen beweren 
– maal twee of maal drie gaan. 
 
Zodra de hervorming goedgekeurd 
is, zullen er informatiecampagnes 
gevoerd worden zodat de verschil-
lende doelgroepen maximaal en op-
timaal gebruik kunnen maken van 
het aanbod. Er zat geen lijn in de 
huidige tariefstructuur. 
 
Het combiticket voor het volledige 
openbaar vervoer is al een feit in 
Brussel met de Brupass XL. Dat 
dossier werd door mijn collega's in 
het gewest en de vier vervoers-
maatschappijen uit het slop ge-
haald. Dat model moet uitgebreid 
worden naar andere leeftijdscatego-
rieën en andere zones. De IMC Mo-
biliteit buigt zich daarover. 
 
Ik hoop dat we binnenkort een ak-
koord over een nieuwe tariefintegra-
tie kunnen sluiten. De toegang tot 
het openbaar vervoer moet gemak-
kelijker worden gemaakt.  
 

Le président: Merci, monsieur le ministre, de vos réponses. Chers collègues, je propose de suivre pour les 
répliques le même ordre que pour les questions. 
 

01.08  Chanelle Bonaventure (PS): Monsieur le ministre, je vous re-

mercie de votre réponse.  
 

01.08  Chanelle Bonaventure 

(PS): Ik ben blij met de doelstelling 
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Même si vous avez fourni énormément d'efforts pour être le plus clair 
possible en énonçant les différentes possibilités d'offre tarifaire qui se 
présenteront et qui ont déjà été annoncées, cela reste malgré tout un 
peu difficile à comprendre.  
 
Je me réjouis d'avoir entendu de votre bouche que des efforts de sim-
plification et de communication vont être entrepris en rapport avec ces 
trois couches de réductions qui sont en train de s'additionner. En effet, 
beaucoup de légendes et d'extrapolations circulent. Au regard de ce qui 
est diffusé dans les médias, la réforme tarifaire ressemble un peu à 
cette boîte dont le diable sortait quand nous étions petits. Le "Gang des 
Vieux en Colère" a encore mené hier une action pour partager les 
craintes et incertitudes que lui inspire cette nouvelle réforme. Bien évi-
demment, je le rappelle, il ne faut pas que les navetteurs soient per-
dants. Chacun doit pouvoir y trouver son compte. Nous partageons, 
bien entendu, les objectifs d'augmentation du nombre d'usagers du rail. 
Les enjeux climatiques sont essentiels, mais aussi les enjeux financiers.  
 
Je pense que l'effort de simplification et de communication est absolu-
ment essentiel dans l'annonce de cette nouvelle réforme, qui est très 
attendue.  
 

om het tariefaanbod te vereenvou-
digen, want men ziet door het bos 
de bomen niet meer. Velen zijn be-
ducht voor de hervorming van de 
NMBS-tarieven, en soms is dat ten 
onrechte. Iedereen moet daar zijn 
voordeel mee doen en de reizigers 
mogen niet benadeeld worden. Het 
aantal treinreizigers moet naar om-
hoog.  
 

01.09  Gaby Colebunders (PVDA-PTB): Mijnheer de minister, ik vind 

het grappig dat u zegt dat ik fake news verspreid. Het cijfer van de ver-
driedubbeling, dat naar voren werd gebracht, komt immers niet van ons. 
De Vlaamse Ouderenraad, met daarin S-Plus, GroenPlus en OKRA, 
heeft dat in zijn schrijven vermeld. U moet dan eigenlijk op uw eigen 
groene familie schieten, maar dat is natuurlijk belachelijk. Maar goed, 
deze mensen hebben al formeel overlegd met de NMBS en het gaat 
daar niet de goede richting uit. Ze hebben dus een schrijven gericht aan 
ons, politici, en schreeuwen daarmee om aandacht.  
 
U hebt hier een heel lange uiteenzetting gehouden met heel veel vraag-
tekens, maar deze mensen moeten nog op het echte resultaat wachten. 
Het is nog af te wachten waar het naartoe gaat. U zegt dat het goedko-
per zal worden, maar dat wil ik nog wel eens zien. Deze mensen, die er 
echt mee bezig zijn, hebben echter alvast geschreeuwd om aandacht, 
maar u doet alsof u doof bent en dat vind ik jammer. 
 

01.09  Gaby Colebunders (PVDA-

PTB): C'est le conseil flamand des 
aînés (Vlaamse Ouderenraad) qui 
affirme que les prix ont triplé. La 
concertation formelle que ce conseil 
a organisée avec la SNCB n'a pas 
abouti, de sorte qu'il s'est adressé 
au monde politique. Il reste à savoir 
si ce groupe de personnes pourra 
vraiment voyager à moindre prix.  
 

01.10  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister dank voor 

uw antwoord, maar voor mij zaten er weinig nieuwe elementen in. Heel 
wat zaken waren voordien al gezegd. Laten we hopen dat als het een-
maal wordt uitgevoerd, alles zal verlopen zoals u hebt gezegd. 
 

01.10  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Le ministre ne nous a pas ap-
porté grand-chose de nouveau. 
Nous espérons que tout sera mis en 
œuvre comme l’affirme le ministre.  
 

01.11  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, mevrouw Verhaert 

vat het treffend samen. U vertelde niets nieuws en had het over alge-
mene principes die we allemaal al hebben gehoord. Voorts is het af-
wachten waar we zullen landen met de extra kortingen en dergelijke. 
Ook qua tijdpad ben ik niet veel wijzer geworden. 
 
Ik heb nog twee bedenkingen.  
 
Ik weet niet of we door te werken met kortingen en het aantal aangebo-
den tarieven te beperken de beste prijs kunnen garanderen. Voor seni-
oren zou er dan 40% korting worden toegepast op het tarief van een 
standaard ticket voor de tweede klasse. Met een voordeelkaart kan je 
dan tijdens de daluren nog extra korting krijgen, waar ik het overigens 

01.11  Frank Troosters (VB): Nous 

n’avons effectivement guère reçu 
d'éléments nouveaux, même en 
matière de calendrier. La combinai-
son des différents types de réduc-
tions ne mène pas à une structure 
tarifaire simplifiée, qui était pourtant 
l'une des ambitions du contrat de 
gestion. Les mesures proposées 
me semblent antisociales et peu 
centrées sur le client. Une autre so-
lution doit être élaborée en concer-
tation avec les groupes d'intérêts et 
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niet mee eens ben, en in functie van de afstand kan er dan ook nog 
eens een extra korting worden toegepast. Ik denk niet dat we zoiets 
moeten nastreven omdat er in dit geval geen sprake is van een vereen-
voudigde tariefstructuur, wat een van de ambities uit de beheersover-
eenkomst was. Met wat we nu weten, vind ik die oplossing behoorlijk 
asociaal. Ik denk dat het in vele gevallen duurder zal worden. Ik vind het 
klantonvriendelijk. 
 
Ik vraag vooral dat er in samenspraak met die belangenorganisaties van 
jongeren, senioren en dergelijke verder wordt gewerkt aan een andere 
oplossing en aan u, in uw hoedanigheid van minister van Mobiliteit, 
vraag ik om de vinger daar aan de pols te houden, zeker gezien de 
beloftes die u hebt gedaan. Ik denk namelijk niet dat de huidige plannen 
van de NMBS inzake tarifering de treinreizigers, en al zeker niet de se-
nioren, zullen stimuleren om vaker de trein te nemen. Dat mag de be-
doeling niet zijn. 
  

le ministre doit suivre la situation de 
près. En tout état de cause, les pro-
jets actuels n'incitent pas à prendre 
le train plus souvent.  
 

01.12  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Merci, monsieur le ministre, pour 

la réponse que vous avez apportée dans le cadre de ce débat.  
 
Comme mes collègues, je comprends tout à fait les inquiétudes qui con-
cernent ces nouveaux tarifs, parce qu'ils reposent sur des rumeurs et 
sur une négociation qui n'est pas achevée. Notre groupe, Ecolo-Groen, 
s'est d'ailleurs déjà exprimé sur le sujet et ma collègue Buyst avait dé-
posé une question dans le présent débat avant de tomber malade. 
 
C'est un sujet très important, parce que nous ne parviendrons pas à 
convaincre davantage de personnes d'utiliser les transports publics si 
d'aventure les billets devaient être plus chers. Il est donc important 
d'éviter toute augmentation ou sentiment d'augmentation. Par votre ré-
ponse, vous nous rassurez déjà aujourd'hui. Je crois, avec vous, que 
l'intention de la SNCB est de ne pas augmenter les tarifs, c'est d'ailleurs 
ce qu'elle déclare publiquement. Cette certitude ne sera réellement là 
que lorsque le plan complet et les tarifs seront rendus publics. 
 
La structure actuelle est – tout le monde en convient – trop complexe. 
Une nouvelle approche pourrait donc être meilleure mais le plan dépen-
dra des prix proposés. Par mon expérience personnelle, je sais que 
deux sujets tracassent particulièrement le public. Premièrement, on an-
nonce la suppression de réductions ciblées. Vous avez été très clair à 
ce sujet: si l'on supprime des réductions ciblées telles les familles nom-
breuses ou les seniors, c'est parce que le champ des bénéficiaires sera 
demain beaucoup plus large. Deuxièmement – et je rejoins en cela une 
inquiétude formulée par mon collègue Arens –, c'est la disparition des 
forfaits en ce qui concerne les longs trajets. Vous nous l'avez dit, des 
plafonds seront là et vous vous mobilisez pour que ces plafonds soient 
au maximum des forfaits actuels, ce dont je me réjouis. 
 
En clair, les lignes directrices sont lancées, elles m'apparaissent favo-
rables et il faut maintenant les concrétiser. Je crois que la SNCB doit 
apporter rapidement de la clarté afin que l'on quitte cette zone d'incerti-
tude qui nous préoccupe actuellement. 
 

01.12  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

We zullen niet meer mensen ertoe 
aanzetten om het openbaar vervoer 
te gebruiken als de tickets duurder 
worden. De NMBS heeft verklaard 
dat ze haar tarieven niet wilde ver-
hogen, wat geruststellend is, maar 
we wachten op de publicatie van 
haar plan. De aankondiging dat de 
specifieke kortingen zullen worden 
geschrapt zorgt voor ongerustheid 
bij het publiek, net als de afschaffing 
van de forfaitaire prijzen voor de 
langeafstandstrajecten.  
 
Ik ben blij dat u zich inzet voor het 
opleggen van bovengrenzen voor 
de huidige forfaitaire prijzen. Nu 
moeten er nog concrete maatrege-
len worden genomen en moeten we 
wachten tot de NMBS een einde 
maakt aan de huidige onduidelijk-
heid.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

02 Vraag van Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De nieuwe wet op de slui-

ting van overwegen" (55041267C) 
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02 Question de Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La nouvelle loi sur la ferme-

ture de passages à niveau" (55041267C) 
 

02.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Meneer de minister, de wet op 

de sluiting van de overwegen blijft een bewogen en moeilijk thema. 
Toch krijg ik graag een stand van zaken van de uitwerking van het KB, 
dat uitvoering moet geven aan het wetsvoorstel om een procedure tot 
schrapping van de overweg in te voeren. 
 
Hoever staat het met de opmaak van de procedure voor een admini-
stratief beroep en met de regels voor de adviesvraag en het openbaar 
onderzoek? Hoever staat u met het KB? Wanneer zal dat per KB gere-
geld zijn? Wat kunt u zeggen over de zaken die hangende zijn bij het 
Grondwettelijk Hof? Is er al een timing gekend? 
 

02.01  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Où en est l'élaboration de l'ar-
rêté royal nécessaire à la création 
d'une procédure pour la suppres-
sion du passage à niveau?  
 

02.02 Minister Georges Gilkinet: Oorspronkelijk werden twee ontwer-

pen van KB opgesteld: een KB dat de procedure van adviesaanvraag 
regelt en een KB dat de procedure van openbaar onderzoek regelt. Die 
ontwerpen zijn aan de gewestregeringen bezorgd, in het kader van de 
betrokkenheidsprocedure, zoals voorgeschreven door artikel 6, § 4, ter-
tio, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de 
instellingen. 
 
In de antwoorden die ik ontving van het Vlaams Gewest en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest vroeg men uitdrukkelijk om verder overleg te ple-
gen met de federale regering over die ontwerpen teneinde onduidelijk-
heden in de voorgestelde procedure uit te klaren. De FOD Mobiliteit 
heeft overleg gehad met de bevoegde ministeries van het Vlaams en 
het Waals Gewest, wat heeft geleid tot een volledige herwerking en in-
tegratie in een enkel ontwerp van KB. 
 
Het nieuwe ontwerp van KB werd naar de gewestregeringen verzonden 
in het kader van een nieuwe betrokkenheidsprocedure, waarin wordt 
gevraagd om binnen een verkorte termijn van 30 dagen te antwoorden. 
 
Het ontwerp van KB dat de procedure van administratief beroep regelt, 
is voorlopig on hold gezet in afwachting van de arresten van het Grond-
wettelijk Hof in het kader van de beroepen tot vernietiging van de wet 
van 6 december 2022 tot wijziging van de wet van 27 april 2018 op de 
politie van de spoorwegen wat betreft de procedure van het afschaffen 
van overwegen. 
 
De drie beroepen tot vernietiging van de voormelde wet, die aanhangig 
gemaakt werden bij het Grondwettelijk Hof en gekend zijn onder rol-
nummers 8002, 8042 en 8888, zijn lopende. Aangezien de procedures 
nog lopen, kan ik momenteel alleen maar verwijzen naar voormelde in-
formatie en meedelen dat het verloop van deze procedure van nabij 
wordt opgevolgd. 
 

02.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Deux projets d'arrêtés royaux ont 
été transmis aux régions. La Région 
flamande et la Région de Bruxelles-
Capitale ont demandé une 
concertation approfondie. Cette 
concertation a mené à une révision 
complète et à une intégration dans 
un unique projet d'arrêté royal. Ce 
nouveau projet a été transmis aux 
régions. 
 
Le projet d'arrêté royal réglant la 
procédure de recours administratif a 
été mis en suspens dans l'attente 
des arrêts de la Cour constitution-
nelle dans le cadre des recours en 
annulation de la loi du 6 dé-
cembre 2022. Trois recours en an-
nulation sont en cours. Nous sui-
vons la situation de près.  
 

02.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de voorzitter, mijnheer 

de minister, we hebben hier in het Parlement allemaal lang genoeg ge-
hamerd op die problematiek. Uiteindelijk zijn we tot dit voorstel geko-
men. Ik moet jammer genoeg concluderen dat we op het einde van deze 
legislatuur in de praktijk geen enkele wijziging zien in de houding van 
Infrabel ten aanzien van de lokale besturen. Ik had op zijn minst gehoopt 
om daar iets anders te kunnen opmerken, maar dat is niet het geval. 
Het is jammer dat we hierin geen enkele stap vooruit hebben gezet. 

02.03  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Ce problème est évoqué de 
longue date. À la fin de la présente 
législature, nous ne constatons au-
cun changement d'attitude de la part 
d'Infrabel à l'égard des administra-
tions locales. Cette situation est très 
regrettable.  
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Hoewel u en de heer Gilson hadden aangekondigd dat men zou samen-
werken met de lokale besturen, is het teleurstellend om te zien hoe dat 
nog steeds verloopt. 
 
L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

03 Question de Christophe Lacroix à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La mobilité militaire" 

(55041213C) 

03 Vraag van Christophe Lacroix aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Militaire mobiliteit" 

(55041213C) 
 

03.01  Christophe Lacroix (PS): Monsieur le vice-premier ministre, 

mes excuses pour avoir peut-être chamboulé votre ordre du jour. Mais 
vous savez comme moi – vous avez été président de commission par-
lementaire également – qu’il y a en cette période beaucoup de quorums 
à assumer un peu partout. 
 
La Commission européenne a décidé de soutenir des projets qui con-
tribuent à la mobilité militaire. Un budget de 1,74 milliard d'euros sera 
ainsi alloué pour réaliser 95 projets dans toute l'Europe. Le processus 
s'étale entre 2021 et 2027. 
 
L'objectif général du projet CEF (Connecting European Facility) est de 
construire, de développer, de moderniser et d'achever les réseaux tran-
seuropéens, en tenant compte des engagements de l'Union en matière 
de décarbonation à long terme, et de contribuer ainsi à une croissance 
intelligente, durable et inclusive et de renforcer la cohésion territoriale, 
sociale et économique. 
 
Avec les trois appels réalisés en 2021, 2022 et 2023, l'enveloppe pré-
vue pour la mobilité militaire dans l’objectif général du projet a été épui-
sée. Dans le cadre de l'enveloppe de mobilité militaire, la Commission 
paiera 50 % du budget nécessaire à la réalisation des programmes ap-
prouvés. 
 
Concernant ces appels européens, notre pays a vu quatre de ses sept 
projets potentiels approuvés. Il s'agit évidemment d'un beau résultat au 
niveau fédéral, mais force est de constater qu'aucun projet ne concerne 
le deuxième "military mobility corridor" qui traverse la Belgique, de la 
côte vers Arlon, en passant par Charleroi. Or, un deuxième corridor 
semble primordial pour garantir la continuité de la chaîne d'approvision-
nement au cas où la première deviendrait inutilisable. Comme on le sait, 
le transport et la logistique sont des éléments essentiels dans un poten-
tiel conflit. 
 
Pourriez-vous m'indiquer comment ces projets ont été évalués et dé-
fendus par le SPF Mobilité et Transport? Pourquoi les dossiers non re-
tenus ne concernent que le deuxième "military mobility corridor"? 
 
Quelles sont les mesures envisagées par le SPF Mobilité et Transport 
pour développer le deuxième couloir? 
 
La priorité au niveau national sera-t-elle donnée à cet axe en concerta-
tion avec votre collègue en charge de la Défense?  
 
La Commission européenne envisage-t-elle un nouveau programme 
dans l'avenir et comment notre pays s'y prépare le cas échéant? 

03.01  Christophe Lacroix (PS): 

De Europese Commissie zal 
1,74 miljard euro alloceren voor 
95 projecten voor militaire mobiliteit 
in Europa. De Connecting European 
Facility (CEF) is een programma 
waarmee de trans-Europese netten 
om Europa CO2-neutraal te maken 
ontwikkeld kunnen worden, dat bij-
draagt tot duurzame groei en dat de 
cohesie in de EU versterkt.   
 
De enveloppe voor militaire mobili-
teit in het kader van de CEF 2021-
2027 is uitgeput; de Commissie zal 
50 % van het budget van de goed-
gekeurde programma’s betalen. 
Voor ons land werden vier van de 
zeven aanvragen goedgekeurd, 
maar geen enkele aanvraag heeft 
betrekking op de tweede mili-
tary mobility corridor, die van de 
kust naar Aarlen loopt via Charleroi. 
Een tweede corridor is evenwel cru-
ciaal voor de continuïteit van de be-
voorradingsketen als de eerste cor-
ridor onbruikbaar zou worden.  
 
Hoe heeft de FOD Mobiliteit die pro-
jecten verdedigd? Waarom hebben 
de niet-geselecteerde dossiers en-
kel betrekking op de tweede mili-
tary mobility corridor? Hoe zal de 
FOD Mobiliteit de tweede corridor 
ontwikkelen? Zal die as prioritair 
zijn? Zal de Europese Commissie 
een nieuw programma opstellen en 
hoe bereidt ons land zich daarop 
voor?  
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03.02  Georges Gilkinet, ministre: Merci monsieur Lacroix pour ces 

questions très précises sur un sujet peu abordé dans cette commission. 
Mais il est vrai que nous sommes particulièrement actifs, comme bien 
d'autres. Le SPF Mobilité accompagne les porteurs de projet dans l'éta-
blissement de leur dossier pour les matières qui relèvent des compé-
tences fédérales, tandis que les Régions en font de même pour celles 
qui relèvent des compétences régionales, en l'occurrence plutôt la route 
et la navigation intérieure.  
 
Les dossiers fédéraux proposés à la Commission européenne sont sé-
lectionnés en étroite concertation entre le SPF, Infrabel, la Défense et 
la cellule stratégique de mon cabinet. Le SPF Mobilité assiste les por-
teurs de projets fédéraux avec la contribution de la Défense pour ce qui 
concerne la mobilité militaire, pour élaborer leur dossier de candidature 
et satisfaire aux objectifs et critères de sélection imposés par la Com-
mission européenne. Il valide enfin les projets fédéraux avant leur dé-
pôt. Le dossier est ensuite traité au niveau européen. L'Agence exécu-
tive européenne pour le climat, les infrastructures et l'environnement 
(CINEA) procède d'abord à une première sélection sur la base d'une 
analyse technique. C'est ensuite la Commission qui procède à une ana-
lyse politique et qui est responsable de la proposition de sélection finale.  
 
Le projet de sélection des appels à projets est ensuite approuvé en co-
mité Connecting Europe Facility (CEF), au sein duquel siège le SPF 
Mobilité en tant que représentant de la Belgique. La position belge est 
concertée au préalable avec les Régions. Un seul pays ne peut bloquer 
le processus. Comme vous l'indiquez, pour l'ensemble de la Belgique, 
les résultats sont plutôt satisfaisants.  
 
Une des explications des résultats du dernier appel, où tous les dossiers 
n'ont toutefois pas pu être sélectionnés, tient dans le haut niveau de 
sursouscriptions, puisque le montant de subsides demandés était 4,7 
fois plus élevé que le budget disponible. Outre la contrainte budgétaire 
forte, la Commission prend également en compte dans sa sélection le 
contexte géopolitique et la guerre en Ukraine, ce que vous comprendrez 
aisément.  
 
Concernant le développement d'un second corridor, le SPF continuera 
à se concerter avec la Défense afin d'identifier les goulets d'étrangle-
ment situés sur le réseau ferroviaire à double usage et à tendre au maxi-
mum à la résolution de ceux-ci, ce que nous faisons aussi avec le con-
trat de performance d'Infrabel et son plan pluriannuel d'investissement.  
 
En ce qui concerne l’avenir, il est clair que des moyens financiers im-
portants continueront à être nécessaires pour financer ce type d’infras-
tructure. Je saisis chaque fois que c'est possible l’occasion de la prési-
dence belge du Conseil de l’Union européenne pour plaider en faveur 
d’un budget CEF ambitieux – y compris pour la priorité militaire – pour 
la prochaine période de financement 2028-2034. 
 
Dans l’intervalle, je veillerai à poursuivre les efforts pour décrocher des 
subsides européens dans le cadre du programme CEF, afin de renfor-
cer nos infrastructures de transports, tant fédérales que régionales. Il 
s’agira d'identifier et de remettre un maximum de projets de qualité 
ayant les meilleures chances d’être sélectionnés au niveau européen. 
Comme lorsque j’ai par exemple des accords avec mes collègues du 
Grand-Duché de Luxembourg pour demander des subsides en vue de 

03.02 Minister Georges Gilkinet: 

De federale dossiers die aan de Eu-
ropese Commissie worden voorge-
legd, worden geselecteerd op basis 
van samenspraak tussen de FOD, 
Infrabel, Defensie en de beleidscel 
van mijn kabinet. Samen met De-
fensie ondersteunt de FOD de pro-
jecten voor militaire mobiliteit. Hij 
valideert de federale projecten voor-
dat ze worden ingediend. Vervol-
gens wordt het dossier op Europees 
niveau behandeld. Daarbij voert het 
Europees Uitvoerend Agentschap 
klimaat, infrastructuur en milieu (CI-
NEA) een eerste, technische selec-
tie uit. Vervolgens voert de Euro-
pese Commissie een politieke ana-
lyse uit. Zij staat ook in voor de eind-
selectie.  
 
Daarna wordt de selectie goedge-
keurd in het comité Connecting Eu-
rope Facility (CEF), waarin de FOD 
vertegenwoordigd is. Het Belgische 
standpunt wordt vooraf afgestemd 
met de gewesten. Eén land kan het 
proces niet dwarsbomen. De  
resultaten zijn bevredigend voor 
België. Niet alle dossiers werden 
geselecteerd bij de laatste oproep. 
Het gevraagde subsidiebedrag lag 
4,7 keer hoger dan het beschikbare 
budget. De Commissie houdt ook 
rekening met de geopolitieke con-
text en de oorlog in Oekraïne.  
 
Betreffende de aanleg van een 
tweede corridor zal de FOD het 
overleg met Defensie voortzetten 
om de flessenhalzen te identificeren 
en weg te werken. We maken daar 
ook werk van via het performantie-
contract en het meerjareninveste-
ringsplan van Infrabel.  
 
Er zal een aanzienlijk budget nodig 
zijn voor de financiering van een 
dergelijke infrastructuur. Ik zal het 
Belgische voorzitterschap van de 
Raad van de EU te baat nemen om 
te pleiten voor een ambitieus CEF-
budget  – ook op militair vlak – voor 
de periode 2028-2034. 
 
Ik zal alles in het werk stellen om 
Europese subsidies in de wacht te 
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terminer les travaux sur l’axe 3 Namur-Luxembourg. 
 

slepen in het kader van het CEF-
programma. We zullen kwaliteits-
volle projecten moeten indienen die 
het meest kans maken om geselec-
teerd te worden. Zo zijn wij en onze 
Luxemburgse collega's het eens 
over een subsidieaanvraag voor de 
voltooiing van de werken op as 3 
Namen-Luxemburg. 
 

03.03  Christophe Lacroix (PS): Monsieur le vice-premier, je vous re-

mercie pour la qualité de vos réponses. Évidemment, c'est bien dom-
mage que la Commission européenne n'ait pas retenu la priorité du cor-
ridor de mobilité militaire. En s'appuyant sur l'Ukraine, je trouve que 
c'est un peu incohérent de sa part puisque, si on analyse les demandes 
en matière de défense européenne et également de défense euro-
péenne au sein de l'OTAN, cela fait des années et des années qu'on 
insiste pour avoir des corridors militaires européens, transeuropéens et 
pouvant servir, en cas de conflit, au déploiement rapide de la logistique. 
 
Tenant compte de cela, je trouve que c'est un peu bizarroïde mais 
– comme vous l'avez dit – il y a plusieurs tours possibles et donc j'es-
père que dans les prochains mois, ou les prochaines années en tout 
cas, ce sera quelque chose de prioritaire tant pour la Belgique que pour 
la Commission européenne afin de favoriser les investissements en 
termes d'infrastructures et de mobilité militaire à travers le rail. 
 

03.03  Christophe Lacroix (PS): Ik 

betreur dat de Europese Commissie 
geen prioriteit gegeven heeft aan de 
corridor voor militaire mobiliteit. In-
dien men een analyse maakt van de 
vragen op het vlak van een Euro-
pese defensie in NAVO-verband, 
wordt er al jaren gepleit voor deze 
trans-Europese militaire corridors 
die kunnen dienen voor een snelle 
logistieke ontplooiing. Ik hoop dat dit 
in de toekomst zowel voor België als 
voor de Europese Commissie een 
prioriteit zal zijn.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De hoffelijkheidslichten" 

(55041268C) 

04 Question de Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les feux de courtoisie" 

(55041268C) 
 

04.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de voorzitter, mijnheer 

de minister, de testfase rond het hoffelijkheidslicht zit er al een tijdje op. 
De brandweervrijwilligers die het licht hebben uitgetest, reageerden in 
alle zones zeer positief, want zij rijden relaxter en veiliger naar de ka-
zerne bij een prioritaire oproep en zij ervaren dat ze sneller ter plaatse 
kunnen zijn. De vrijwilligers zijn alvast heel enthousiast en vragen dan 
ook om het hoffelijkheidslicht spoedig in te voeren, want bij een oproep 
telt elke seconde uiteraard. 
 
Voorts onderzoekt Vias de dashcambeelden op wetenschappelijke ba-
sis om tot een gehele evaluatie te komen. 
 
Mijnheer de minister, wanneer wordt het onderzoek afgerond? Welke 
stappen zet u om dat zo snel als mogelijk af te ronden en het hoffelijk-
heidslicht in te voeren? 
 

04.01  Marianne Verhaert (Open 

Vld): La phase de test des feux de 
courtoisie est terminée et les pom-
piers volontaires qui les ont testés 
ont réagi très positivement. L'institut 
Vias étudie actuellement les images 
enregistrées par les dashcams. 
 
Quand cette étude sera-t-elle ache-
vée et comment le ministre compte-
t-il mettre en œuvre cette mesure le 
plus rapidement possible?  
 

04.02 Minister Georges Gilkinet: Mevrouw Verhaert, het eindrapport 

over het pilootproject wordt in het eerste kwartaal van 2024 verwacht, u 
dient dus nog een maand te wachten. Het project loopt goed. Datzelfde 
geldt voor de samenwerking tussen de FOD Mobiliteit en Vias in dat 
verband. 
 

04.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Le rapport final sur le projet pilote 
est attendu pour le premier trimestre 
2024. Le projet se déroule bien et le 
SPF Mobilité et l'institut Vias coopè-
rent efficacement à cet égard. Il est 
encore trop tôt pour spéculer sur les 
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Het is nu nog te vroeg om over eventuele volgende stappen te specu-
leren. Laten we eerst het eindrapport afwachten. In het algemeen ben 
ik weliswaar positief over het proefproject en ik hoop dat we het kunnen 
voortzetten. 
 

prochaines étapes possibles, mais 
je suis positif quant au projet pilote.  
 

04.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, bedankt 

voor uw antwoord.  
 
U zegt dat het proefproject in het eerste kwartaal zal worden afgerond, 
maar ik hoop dat we niet het hele kwartaal moeten afwachten vooraleer 
we effectief de resultaten kunnen zien. Zeker na de terechte opstand 
van de hulpdiensten, na een blunder in januari, hoop ik dat we inzake 
het hoffelijkheidslicht snel stappen kunnen zetten. Ik hoop dus dat we 
niet hoeven te wachten tot eind maart, zodat we een wetsvoorstel daar-
omtrent nog kunnen goedkeuren en aldus ervoor zorgen dat de brand-
weer nog sneller ter plaatse is. Ik verwacht dus dat u een klein duwtje 
geeft, zodat we sneller over de eindresultaten kunnen beschikken. 
 

04.03  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Espérons que nous ne de-
vrons pas attendre tout le trimestre 
pour voir les résultats et que nous 
aurons encore le temps d’adopter 
une proposition de loi à ce sujet, ce 
qui permettra aux pompiers d'inter-
venir encore plus rapidement.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het stationsgebouw van 

het station Mortsel" (55041269C) 

05 Question de Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le bâtiment de la gare de 

Mortsel" (55041269C) 
 

05.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, ik weet 

niet of u het VRT-programma Factcheckers kent. Aflevering 7 van het 
vierde seizoen stond in het teken van leegstaande gebouwen. 
Presentator Jan Van Looveren gaat langs in het oude stationsgebouw 
in Mortsel, de Statie. Dat staat er al meer dan vijf jaar leeg en 
verwaarloosd bij. Dat is een zeer jammere zaak want het leegstaande 
gebouw heeft veel potentieel, niet enkel voor de ongeveer 550 reizigers 
die dagelijks gebruikmaken van het station, maar ook voor de vele 
omwonenden kan het een interessante locatie zijn om een handels-
activiteit te ontplooien. 
 
Dat vond ook presentator Jan Van Looveren. Sinds jaren pleit hij bij de 
NMBS om iets te mogen doen met de locatie. Vijf jaar geleden stuurde 
hij een mail naar de NMBS met de vraag of het mogelijk was om het 
gebouw te kopen of zelfs te huren. Op 8 januari 2018 antwoordde de 
NMBS dat het terrein nog nodig is voor spoorgebonden infrastructuur. 
Er is jammer genoeg geen duidelijkheid over wat de plannen dan wel 
zijn of wat er in de tussentijd wel kan gebeuren. De presentator vraagt 
dan om een constructief gesprek te hebben, maar kreeg tot nog toe 
geen gehoor en botst al jaren op een muur. Creatief ondernemerschap 
en de NMBS, het blijft een moeilijke combinatie.  
 
Waarom is er nooit ingegaan op de vraag van de heer Van Looveren? 
Waarom werden er geen stappen gezet om, in samenspraak met de 
initiatiefnemer, te bekijken welke mogelijkheden er waren? Wat zijn de 
concrete plannen met de Statie in Mortsel? Meer algemeen, welk beleid 
voert de NMBS met betrekking tot haar leegstaand vastgoed? Welke rol 
krijgen ondernemers hierin en waar kunnen zij zich aanmelden? Hoe 
verloopt de procedure dan? 
 

05.01  Marianne Verhaert (Open 

Vld): L'ancien bâtiment de la gare 
de Mortsel, dénommé de Statie, est 
inoccupé depuis plus de cinq ans, 
alors qu'il présente un grand poten-
tiel pour les quelque 550 voyageurs 
quotidiens et comme emplacement 
pour le développement d'activités 
commerciales. L'inoccupation du 
bâtiment a été évoquée dans l'émis-
sion Factcheckers de la VRT. Il y a 
cinq ans, le présentateur de télévi-
sion Jan Van Looveren a demandé 
à la SNCB s'il était possible d'ache-
ter le bâtiment ou de le louer. Le 
8 janvier 2018, la SNCB a répondu 
que le terrain était encore néces-
saire à l'infrastructure ferroviaire. Il 
demande depuis des années une 
concertation constructive, mais la 
SNCB reste aux abonnés absents.  
 
Pourquoi ne répond-elle pas à cette 
demande et pourquoi les possibili-
tés ne sont-elles pas examinées? 
Quels sont les projets concrets pour 
la bâtiment de Statie à Mortsel? 
Quelle politique la SNCB mène-t-
elle à l'égard de son patrimoine im-
mobilier inoccupé? Quel rôle est-il 
accordé aux entrepreneurs en la 
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matière et où peuvent-ils se mani-
fester? Comment se déroule la pro-
cédure?  
 

05.02 Minister Georges Gilkinet: Mevrouw Verhaert, het is zo dat de 

NMBS de gebouwen en terreinen die ze niet meer nodig heeft in het 
kader van haar openbare dienstverlening valoriseert. Dat werd zo be-
paald in de wet van 1991 betreffende de hervorming van sommige over-
heidsbedrijven, met een verplichting om gebouwen en terreinen op de 
markt te brengen en dus niet zomaar met één partij afspraken te maken 
zonder marktconsultatie.  
 
Dat is voor het station van Mortsel echter niet het geval. In opdracht van 
Infrabel worden er momenteel plannen opgemaakt om de spoorweg-
overweg in de Deurnestraat in Mortsel te ondertunnelen. Deze tunnel 
zal alle weggebruikers de mogelijkheid bieden om de sporen te dwar-
sen. Om deze tunnel te kunnen realiseren en fietsstallingen van de 
NMBS te kunnen plaatsen, moet het hele gebouw worden afgebroken. 
De vergunning voor de afbraak is reeds verkregen. Het lokale bestuur 
van Mortsel is vanzelfsprekend op de hoogte van die positieve pro-
jecten.  
 

05.02  Georges Gilkinet, ministre: 

La SNCB valorise les bâtiments et 
les terrains dont elle n'a plus besoin, 
conformément à la loi de 1991 por-
tant réforme de certaines entre-
prises publiques économiques. 
Cette loi prévoit une obligation de 
mettre les bâtiments et les terrains 
sur le marché, et il est donc exclu de 
conclure des accords avec une par-
tie sans consulter le marché. Toute-
fois, en ce qui concerne Mortsel, 
des plans sont en cours d'élabora-
tion, à la demande d'Infrabel, en vue 
de la construction d'un tunnel sous 
le passage à niveau de la Deurnes-
traat. Pour pouvoir réaliser ce projet 
et installer des parkings vélos de la 
SNCB, il convient de démolir l'en-
semble du bâtiment. Le permis à cet 
effet a déjà été délivré. L'administra-
tion locale de Mortsel a évidemment 
connaissance de ces projets posi-
tifs.  
 

05.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, dank u wel 

voor uw antwoord.  
 
Het af te breken gebouw heeft intussen vijf jaar leeg gestaan. Ik begrijp 
dat we gebouwen op de markt moeten brengen, maar wij in de ge-
meente doen dat ook. Zodra gebouwen leegstaan, brengen we ze op 
de markt, soms als pop-up als we niet meteen een invulling voor het 
gebouw vinden.  
 
Het lijkt mij een kwestie van efficiënt beheer als overheid om gebouwen 
geen vijf jaar leeg te laten staan. Kijk maar naar handelspanden. Na 
één maand kunnen die al op de leegstandlijst staan. Het zou mooi zijn 
als de NMBS hier ook een voorbeeld aan neemt, in plaats van gebou-
wen gedurende vijf jaar of veel langer leeg te laten staan. 
 

05.03  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Dans notre commune, nous 
mettons immédiatement les bâti-
ments inoccupés sur le marché ou 
nous les utilisons parfois comme 
boutiques éphémères si une affec-
tation n'est pas trouvée dans l'im-
médiat. Ne pas laisser des  
bâtiments inoccupés pendant cinq 
ans m'apparaît comme une ques-
tion de gestion efficace de la part 
des pouvoirs publics.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De stationsparking in He-

rentals" (55041272C) 

06 Question de Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le parking de la gare de He-

rentals" (55041272C) 
 

06.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, de stati-

onsparking in Herentals is sinds juni 2023 betalend. Het betalend ma-
ken van de parkings past in de logica die de NMBS zichzelf heeft aan-
gemeten, vooral om extra inkomsten te generen. Zoals u weet, vind ik 
dat een bijzonder jammere zaak. Niet enkel voor de vele Kempense 

06.01  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Le parking de la gare de He-
rentals est payant depuis juin 2023. 
Depuis cette date, le parking est 
beaucoup moins rempli. Certains 
voyageurs ont opté pour le vélo, 
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reizigers die de parking van het station gebruiken, vaak om bij vertra-
gingen een gemiste overstap te vermijden. Het jaagt mensen ook snel-
ler in de auto, in plaats van dat zij parkings zien als een overstapmodel: 
met de wagen tot het station, en dan verder met de trein naar Antwerpen 
of Brussel. 
 
Sinds het betalend maken van de parking is het een pak minder druk 
op de parking. Een klein deeltje van de mensen zal ongetwijfeld met de 
fiets naar het station komen, maar het grootste deel heeft zijn verplaats-
tingsgedrag gewijzigd. Met de auto dus, in plaats van de trein. Of, wat 
extra kilometers rijden tot het volgende station waar de parking nog gra-
tis is. Er komt dan een verschuiving van het probleem naar de parkings 
bij omliggende stations, waarna de parking op die locatie ook vaak be-
talend wordt. Een evolutie die ook in de Kempen wordt voortgezet met 
het budget van de reiziger als grootste slachtoffer. Ondanks de afspra-
ken die gemaakt werden in de vervoersregio, bij ons in de Kempen.  
 
Vandaar een aantal vragen, mijnheer de minister. 
 
Kan de NMBS bevestigen dat de stationsparking in Herentals nu minder 
bezet is dan voorheen? Welke cijfers hebt u ter zake? 
 
Zijn er meer reizigers die met de fiets tot aan het station komen? Ge-
beuren hier metingen naar? 
 
Zien jullie verschuivingseffecten naar de stationsparkings in de buurt, 
zoals Olen, Geel, Tielen of Bouwel? 
 
Waar wordt er bekeken ook andere parkings betalend te maken? Of zal 
de NMBS de afspraken die gemaakt werden in de vervoerregio's nale-
ven? 
 

mais la majorité d'entre eux choisis-
sent désormais de conduire leur voi-
ture jusqu'à une autre gare où le 
stationnement est encore gratuit.  
 
La SNCB confirme-t-elle que le par-
king de Herentals a un taux d’occu-
pation plus faible qu'auparavant? 
Mesure-t-on si davantage de voya-
geurs prennent leur vélo pour se 
rendre à la gare? Observe-t-on des 
déplacements vers les gares des 
communes voisines? Est-il envi-
sagé de rendre d'autres parkings 
payants? La SNCB respectera-t-elle 
les accords conclus dans les zones 
de transport?  
 

06.02 Minister Georges Gilkinet: Mevrouw Verhaert, de NMBS deelt 

mij naar aanleiding van uw vragen het volgende mee.  
 
Na het betalend maken van een stationsparking zien we vooral een 
verschuiving naar minder autogebruik en een stijging van het 
fietsgebruik. Om dit op te vangen, werden de fietsenstallingen in het 
station van Herentals in 2023 vernieuwd, uitgebreid en voorzien van een 
afgesloten veilig gedeelte. De NMBS wil geen cijfer geven met 
betrekking tot de individuele parkings, aangezien dit een activiteit is op 
een concurrentiële markt. Ik kan u toch schriftelijk algemene cijfers 
bezorgen.  
 
De stationsparking van Herentals werd in juni 2023 betalend. De bevei-
ligde fietsenstalling heeft 67 abonnees. Er werden nog geen verdere 
specifieke metingen uitgevoerd. De tellingen van het najaar op de om-
liggende stationsparking tonen ook geen noemenswaardige verschui-
vingen aan. Tegen de zomer wordt ook in een beveiligde fietsenstalling 
in Bouwel voorzien. 
 
De NMBS is een vaste partner van alle Vlaamse vervoersregio’s. Het 
staat de vervoersregio’s vrij om vragen aan de NMBS te richten. Dat 
neemt niet weg dat het kader waarbinnen de NMBS werkt door het 
openbaardienstcontract wordt bepaald. De NMBS heeft de parkeerstra-
tegie meegedeeld in de raad van de vervoerregio Kempen van 1 maart 
2023. Dit gaat over het parkeerbeleid en het beleid om mensen aan te 

06.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Après avoir rendu le parking payant, 
la SNCB constate principalement 
une évolution vers l'utilisation du 
vélo. C'est pourquoi les parkings 
pour vélos situés à Herentals ont 
été rénovés et agrandis en 2023. La 
SNCB ne donne pas de chiffres  
relatifs aux parkings individuels, 
puisqu'il s'agit d'une activité concur-
rentielle. Je fournirai par écrit 
quelques chiffres globaux. 
 
Le parking a été rendu payant en 
juin 2023. Le parking pour vélos sé-
curisé compte aujourd'hui 67 abon-
nés. Aucune mesure spécifique n'a 
été effectuée. Les comptages réali-
sés dans les parkings situés à proxi-
mité de la gare à l'automne n'ont 
pas révélé d'évolutions notables. 
D'ici l'été, Bouwel disposera égale-
ment d'un parking pour vélos sécu-
risé. 
 
Le cadre de fonctionnement de la 
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zetten om alternatieven voor de verplaatsingen naar het station te zoe-
ken. 
 

SNCB a été fixé par le contrat de 
service public. La SNCB a commu-
niqué, lors de la réunion du conseil 
de la région de transport de Cam-
pine du 1er mars 2023, sa stratégie 
en matière de parkings visant à en-
courager les voyageurs à préférer 
des solutions de substitution pour 
se rendre à la gare.  
 

06.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, u zegt dat 

er een verschuiving is van het gebruik van de wagen naar het gebruik 
van de fiets. Ik vind het bijzonder dat men dit zegt zonder dat men tel-
lingen heeft gedaan. Men kan inderdaad zorgen voor fietsenstallingen, 
men moet dat ook doen, maar dat betekent niet dat we daar een opval-
lende verschuiving zien, integendeel. Ook bij ons in Bouwel zien wij veel 
meer wagens. De parking van de sporthal, die vlakbij de parking van de 
NMBS ligt, staat afgeladen vol met wagens van pendelaars. Dat wil ik u 
alvast meegeven. Ik zie zelf een overduidelijke daling van het aantal 
wagens in het station in Herentals.  
 
Wat de vervoersregio's betreft, vraag ik mij af waarom wij een jaar lang 
maandelijks bij elkaar zijn gekomen voor discussies hierover met de 
NMBS, waarna wij uiteindelijk toch tot een akkoord zijn gekomen – hoe-
wel men eerst van hogerop iets wilde opleggen aan de lokale besturen 
– dankzij de compromisbereidheid van de lokale besturen. Er werd dus 
beslist om de stationsparkings in landelijke regio's niet betalend te ma-
ken, maar exact een maand later komt er een beheersovereenkomst 
die zegt dat onze parking ook betalend wordt. Ik begrijp het argument 
dat men concurrentieel wil zijn, maar zowel in Herentals als in Bouwel 
is dat absoluut niet van toepassing. Er is rond de stations meer dan 
genoeg parking die ook niet betalend is, dus dat strookt totaal niet met 
wat u daarnet zei. Ik wilde dat toch nog eens zeggen. 
 

06.03  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Il me semble singulier que la 
SNCB affirme, sans réaliser de 
comptage, que le nombre de cy-
clistes a augmenté. À Bouwel, les 
parkings sont nettement plus rem-
plis et je constate que le nombre de 
voitures stationnées dans le parking 
de Herentals est moindre. 
 
Nous avons discuté pendant des 
mois avec la SNCB dans les régions 
de transport. L'accord qui en avait 
découlé disposait que les parkings 
ne deviendraient pas payants en 
zones rurales. Un mois plus tard, 
voilà qu'apparaît un contrat de ges-
tion qui implique la décision inverse. 
Je comprends la volonté d'être com-
pétitif, mais cela ne s'applique pas à 
Herentals et à Bouwel. Les parkings 
gratuits sont plus que suffisants 
dans les environs de ces gares.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

07 Samengevoegde vraag en interpellatie van 

- Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De stiptheid van de NMBS-treinen in de 
Kempen" (55041274C) 
- Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het ondermaatse stiptheidscijfer en het 
hoge aantal afgeschafte treinen bij de NMBS" (55000477I) 

07 Question et interpellation jointes de 

- Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La ponctualité des trains de la SNCB en 
Campine" (55041274C) 
- Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La ponctualité médiocre à la SNCB et le grand 
nombre de trains supprimés" (55000477I) 
 

07.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de voorzitter, mijnheer 

de minister, ik houd alweer een klaagzang over een probleem waarte-
gen ik al van bij het begin van de legislatuur vecht, namelijk het aantal 
afschaffingen en vertragingen. 
 
In afwachting van de cijfers die ik via een schriftelijke vraag aan u heb 
opgevraagd, bekeek ik de stiptheid via het stipheidsplatform van de 
NMBS. Mijn schriftelijke vraag dateert trouwens al van een hele tijd ge-
leden. Ik hoop dat ik alsnog de effectieve cijfers zal krijgen, de jongste 
tijd zijn de antwoorden op de schriftelijke vragen immers bedroevend. 

07.01  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Je dois une fois de plus me 
plaindre du nombre de suppres-
sions et de retards, comme je le fais 
déjà depuis le début de cette légi-
slature. J'attends depuis longtemps 
la réponse à une question écrite re-
lative aux chiffres et je dois donc 
également me plaindre à ce sujet. 
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Mijnheer de minister, die cijfers zijn echt beschamend. Neem bijvoor-
beeld de P-trein van Neerpelt naar Brussel-Zuid en het aantal afschaf-
fingen en vertragingen de voorbije maanden op die lijn, net zoals de 
cijfers voor de lijn Turnhout-Binche. Van een betrouwbaar openbaar 
vervoer is helemaal geen sprake meer. 
 
De treinen mogen er dan sinds kort wel moderner uitzien, de stiptheid 
en het aantal afschaffingen volgen absoluut niet. 
 
Mijnheer de minister, ik heb een aantal vragen daarover. 
 
Welke maatregelen worden getroffen of onderzocht om de stiptheid op 
de lijnen tussen de Kempen en Brussel te verbeteren? 
 
Waar bevinden zich de bottlenecks in of rond de Kempen die een impact 
hebben op de stiptheid en/of de frequentie op de Kempense sporen? 
 
Welke investeringen gebeuren er om die bottlenecks prioritair aan te 
pakken? Welke studies hebt u de voorbije vijf jaar uitgevoerd? 
 

J'ai entre-temps examiné les statis-
tiques de la plateforme de ponctua-
lité de la SNCB et celles-ci peuvent 
se résumer en un seul mot: hon-
teux. Il n'est plus question de trans-
ports publics fiables.  
 
Quelles mesures sont prises pour 
améliorer la ponctualité des trains 
entre la Campine et Bruxelles? Où 
se situent les goulots d'étrangle-
ment en Campine et dans ses alen-
tours? Quels sont les investisse-
ments prévus pour y remédier? 
Quelles études le ministre a-t-il fait 
réaliser au cours des cinq dernières 
années?  
 

07.02  Frank Troosters (VB): Mijnheer de voorzitter, ik maak van de 

gelegenheid gebruik om de woorden van mevrouw Verhaert alweer te 
bevestigen. De kwaliteit van de antwoorden die we de jongste tijd krij-
gen, laat echt wel te wensen over en gaat nog achteruit. Het is daarmee 
echt triestig gesteld. 
 
Los daarvan ging op 10 december een eerste fase van start van het 
nieuwe vervoersplan van de NMBS voor de periode 2023-2026. In dat 
vervoersplan werd de ambitie geuit om het aantal treinen op termijn te 
verhogen met 2.000 per week. Die beslissing kon destijds op de nodige 
scepsis rekenen zowel bij het Vlaams Belang als bij andere politieke 
partijen van oppositie en meerderheid. Ook bij het spoorpersoneel was 
er scepsis. Er werd immers openlijk getwijfeld of de nodige capaciteit 
inzake betrouwbaar rollend materieel en operationeel personeel bij de 
NMBS wel aanwezig was om het vervoersplan succesvol te kunnen uit-
voeren. 
 
Bij een tussentijdse mondelinge bevraging van de minister in deze com-
missie kon nog geen eerste evaluatie van het nieuwe vervoersplan wor-
den gegeven. Intussen raakte echter bekend dat de stiptheid van de 
treinen in januari 2024 slechts 86,8 % bedroeg. We zijn dus zelfs onder 
de 87 % gezakt. In vergelijking met een jaar eerder, wanneer de stipheid 
van 89,1 % al als ondermaats werd ervaren, doen we het nog veel 
slechter. 
 
Hetzelfde verhaal tekent zich af wat betreft het aantal afgeschafte trei-
nen. In januari 2024 is dat aantal bijna geëxplodeerd: 6.081 treinen wer-
den geheel of gedeeltelijk afgeschaft. Een jaar geleden waren dat er 
slechts 3.028. Dat is eigenlijk fenomenaal. 
 
Mijnheer de minister, dat is de reden van mijn interpellatie, waarin ik u 
de volgende vragen wil stellen. 
 
Op welke wijze evalueert u de slechte cijfers inzake stiptheid en het 
hoog aantal afgeschafte treinen in januari 2024? 
 
Hebt u over die slechte cijfers contact gehad met de beleidsverantwoor-
delijken bij de NMBS? Zo ja, wat was het resultaat? Wat was de inhoud 

07.02  Frank Troosters (VB): Je ne 

peux que me rallier aux propos te-
nus par Mme Verhaert. À l'instar 
des réponses aux questions écrites, 
la ponctualité des trains est déplo-
rable. Le 10 décembre, une pre-
mière phase du plan de transport 
est entrée en vigueur, avec pour ob-
jectif d'augmenter, à terme, le 
nombre de trains par semaine de 
2 000 unités. Ce plan a été accueilli 
avec scepticisme, tant au sein de 
cet hémicycle que par le personnel 
des chemins de fer. Le principal 
point d'interrogation concernait la 
capacité, tant au niveau du person-
nel que du matériel roulant. Nous 
n'avons toujours pas reçu de pre-
mière évaluation de la part du mi-
nistre, alors qu'en janvier, la ponc-
tualité des trains affichait un abomi-
nable 86,8 %. À cela s'ajoute que le 
nombre de trains supprimés a qua-
siment explosé, avec plus de 6 000 
trains supprimés durant ce même 
mois.  
 
Quelle évaluation le ministre tire-t-il 
de ces chiffres? En a-t-il discuté 
avec la direction de la SNCB? En 
quoi ces chiffres sont-ils compa-
tibles avec l'objectif stratégique 
d'inciter davantage de nos conci-
toyens à se déplacer en train? Que 
pouvons-nous faire pour inverser 
cette tendance négative? L'aug-
mentation de l'offre de transport 
pourra-t-elle être menée à bien 
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van dat contact? Zo neen, waarom niet? Zal dat contact alsnog plaats-
vinden? 
 
Komen de slechte cijfers inzake stiptheid en het hoog aantal afge-
schafte treinen de aantrekkelijkheid van het openbaar vervoer per trein 
ten goede? Op welke wijze zijn die cijfers compatibel met uw beleids-
doelstelling om meer mensen aan te zetten de trein te nemen? 
 
Welke maatregelen zult u nemen om de al lang aanhoudende trend van 
dalende, ondermaatse stiptheidcijfers en het toenemend aantal afge-
schafte treinen om te keren en te beëindigen? 
 
Bent u tot slot van oordeel dat de verhoging van het vervoersaanbod 
per trein, dat in december 2023 van start ging, correct kan worden uit-
gevoerd? Zo ja, op basis van welke parameters denkt u dat dat het ge-
val zou zijn? Zo neen, bent u bereid om bij te sturen en de recente aan-
passingen in het vervoersaanbod desnoods tijdelijk, geheel of gedeel-
telijk terug te draaien of on hold te zetten? 
 

comme il se doit? Le cas échéant, le 
ministre est-il disposé à réduire ou à 
suspendre la nouvelle offre de 
transport?  
 

07.03 Minister Georges Gilkinet: Geachte leden, ik zal eerst antwoor-

den op de vraag van mevrouw Verhaert en vervolgens op de interpella-
tie van de heer Troosters. 
 
Vooreerst is het goed te vernemen dat de inzet van modern treinmate-
rieel al een eerste stap van verbetering is voor de treinreiziger uit de 
Kempen. Het is nog maar een begin, mevrouw Verhaert. 
 
De stiptheid op bepaalde lijnen, waaronder in de Kempen, is momenteel 
onvoldoende. Dat is een reëel probleem en zowel de NMBS als Infrabel 
zijn zich hier terdege van bewust en doen al het mogelijke om de situatie 
te verbeteren. Zij moeten dat doen en ik volg dat op de voet op. 
 
De stiptheid van de verbindingen Neerpelt-Brussel-Zuid en Turnhout-
Binche wordt permanent gemonitord. Concrete maatregelen zijn geno-
men om de situatie te verbeteren. Intern volgt Infrabel de opvolging van 
de stiptheid en van de incidenten. Iedere dienst die verantwoordelijk is 
voor een incident dat een impact heeft op de stiptheid, ontvangt een 
rapport met een vraag tot onderzoek en maatregelen. Elk groot incident 
wordt nauwkeurig geanalyseerd. Er is uiteraard ook permanent overleg 
met de NMBS, bijvoorbeeld over de betrouwbaarheid van het rollend 
materieel.  
 
Conform de bepalingen van het performantiecontract is Infrabel gestart 
met een grootschalige studie van de bottlenecks die een negatieve im-
pact hebben op de capaciteit van het net. De analyses houden rekening 
met verschillende referentiescenario's voor de groei van de vraag naar 
spoorvervoer. De belangrijkste bottleneck op het vlak van de capaciteit 
voor de Kempen is de omgeving van het station van Lier tot en met de 
vertakking Nazareth, waar lijnen 15 richting Herentals en 16 richting 
Aarschot samenkomen. Ik kan u het kaartje dat ik mee heb schriftelijk 
bezorgen. Het is een zeer uitgebreide analyse die veel tijd kost en niet 
voor alle bottlenecks in het netwerk tegelijkertijd kan worden uitgevoerd. 
 
Tegelijkertijd werd er eind 2023 door de FOD Mobiliteit een studie op-
gestart naar de mogelijke ontwikkelingen op het vlak van spoorwegex-
ploitatie, meer in het bijzonder voor de opmaak van een schema voor 
de dienstregeling die voor 2040 wordt beoogd. Zodra de studie afgerond 
is, wordt er gekeken welke acties nodig zijn om de bottlenecks aan te 

07.03  Georges Gilkinet, ministre: 

Le déploiement de matériel roulant 
plus moderne en Campine constitue 
une première amélioration. Il ne 
s'agit que d'un début. En effet, la 
ponctualité sur certaines lignes, 
dont celles en Campine, est insuffi-
sante. La SNCB et Infrabel tentent 
d'y remédier, à juste titre, et je suis 
la situation de près. Infrabel sur-
veille en permanence la ponctualité 
des liaisons entre Neerpelt et 
Bruxelles et entre Turnhout et 
Binche et, dans la mesure du pos-
sible, des mesures concrètes sont 
prises. Chaque service qui est à 
l'origine d'un retard reçoit un rapport 
comportant une demande d'en-
quête et de mesures. En outre, la 
concertation avec la SNCB est per-
manente. 
 
Infrabel a lancé une étude à grande 
échelle sur les goulets d'étrangle-
ment et accorde dans ce cadre une 
attention particulière aux scénarios 
de croissance du transport  
ferroviaire. En Campine, le principal 
goulet d'étranglement est la gare de 
Lierre jusqu'à la bifurcation de Na-
zareth. Je transmettrai une carte. 
L'analyse est très vaste et ne peut 
être réalisée pour l'ensemble des 
goulets d'étranglement en même 
temps. 
 
Parallèlement, fin 2023, le SPF Mo-
bilité a lancé une étude sur les dé-
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pakken. Die moeten mee de stiptheid verbeteren.  
 
De oorzaken van de problemen inzake stiptheid zijn talrijk en hebben 
vaak te maken met externe factoren. Om dat te verbeteren, werd er de 
voorbije jaren een multidisciplinaire aanpak uitgerold. De negatieve 
trend is nu gekeerd met massale investeringen in de spoorwegen en 
twee nieuwe tienjarige beheerscontracten. Dat is een duidelijke keuze 
van deze federale regering. 
 
De NMBS en Infrabel werken samen in het Punctuality Improvement 
Program (PIP). Daar ga ik zo meteen dieper op in en ik verwijs ook naar 
de bepalingen over de KPI’s (kritieke prestatie-indicatoren) in het open-
baredienstcontract, specifiek voor het behalen van stiptheidsdoelstellin-
gen. 
 
Er is ook extra personeel aangeworven. De NMBS wil 1.600 nieuwe 
werknemers aanwerven. Dat doel is bijna bereikt voor vorig jaar en loopt 
nog voor dit jaar. Er wordt verder geïnvesteerd in het spoornet. Sinds 
2021 hebben de Infrabelploegen bijna 1.000 kilometer spoor vernieuwd; 
dat is een kwart van ons net. Daarnaast werden 271 nieuwe bovenlei-
dingen en 828 nieuwe wissels geïnstalleerd. Tijdelijke vertragingszones 
zijn nu ook opgeheven. 
 
Er wordt nieuw rollend materieel geleverd. Vandaag zijn er meer dan 
300 nieuwe M7-rijtuigen aangekomen in de Belgische vloot, op een be-
stelling van in totaal 771 rijtuigen. De resterende rijtuigen worden gele-
verd tussen juli 2024 en december 2026. Die nieuwe voertuigen zijn 
autonoom toegankelijk met ruimte voor fietsen, rolstoelgebruikers en 
kinderwagens. Dat mocht ik onlangs zelf testen. Het helpt natuurlijk niet 
dat onze leverancier jammer genoeg twee jaar vertraging heeft. 
 
Aan die cijfers kunt u zien dat alles wordt gedaan om de dienstverlening 
te optimaliseren en passagiers het comfort, de stiptheid en de betrouw-
baarheid te bieden waar zij recht op hebben. 
 
Tot slot, het nieuwe vervoersplan kan absoluut uitgerold worden. Dat 
plan zorgt immers vooral voor een uitbreiding van het aanbod buiten de 
piekuren, dus vroeger 's morgens en later 's avonds, wat niet conflic-
teert met het bestaande aanbod. Het is ter uitvoering van de principes 
opgenomen in de nieuwe contracten die met de NMBS en Infrabel wer-
den afgesloten in december 2022. 
 

veloppements potentiels de l'exploi-
tation ferroviaire jusqu'en 2040. 
Une fois cette étude achevée, les 
actions nécessaires pour résorber 
les goulets d'étranglement seront 
examinées. Les causes des pro-
blèmes de ponctualité sont nom-
breuses et souvent externes. Ces 
dernières années, nous avons dé-
ployé une approche multidiscipli-
naire, investi massivement dans le 
rail et conclu deux nouveaux con-
trats de gestion valables pour 
dix ans. Ces mesures doivent inver-
ser la tendance négative.  
 
La SNCB et Infrabel collaborent au 
sein du Punctuality Improvement 
Program (PIP). Les indicateurs clés 
de performance (KPI) prévus dans 
les contrats doivent aider à atteindre 
les objectifs de ponctualité. Du per-
sonnel supplémentaire a été en-
gagé et la SNCB continuera les re-
crutements cette année. Nous in-
vestissons également dans le ré-
seau ferré. Depuis 2021, Infrabel a 
renouvelé un quart des voies, posé 
271 nouvelles caténaires et installé 
828 nouveaux aiguillages. Entre-
temps, 300 voitures M7 ont été li-
vrées et le reste de la commande le 
sera entre juillet 2024 et dé-
cembre 2026. Les deux ans de re-
tard qu'accuse notre fournisseur 
n'aident évidemment pas. 
 
Nous mettons donc tout en œuvre 
pour optimiser le service. Le 
nouveau plan de transport est 
certainement réalisable, car il ajoute 
surtout des trains en dehors des 
heures de pointe. Il a été intégré 
dans les nouveaux contrats avec la 
SNCB et Infrabel en décembre 
2022.  
 

07.04  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, u begon 

uw antwoord met te zeggen dat de cijfers voor de Kempen momenteel 
onvoldoende zijn. Ik vraag mij soms af wat ik de voorbije vijf jaar in de 
commissie voor Mobiliteit heb zitten doen, want die cijfers zijn al vijf jaar 
lang onvoldoende. 
 
Ik hoop dat de opvolging van de stiptheid en incidenten eindelijk tot ver-
anderingen leidt. Nieuw rollend materieel zien we wel, maar voor de rest 
zien we geen verbetering. Al vaker heb ik u berichten voorgelegd van 
pendelaars die overschakelen naar de wagen. Dat gebeurt echt op 

07.04  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Je répète le même refrain  
depuis cinq ans déjà, sans obtenir la 
moindre amélioration en Campine. 
Je vois des trains neufs arriver en 
retard ou être annulés, et des voya-
geurs écœurés. C'est regrettable, 
car cette région doit déjà faire face 
à une E313 surchargée. On aurait 
pu espérer quelque amélioration de 
la part d'un ministre écologiste, mais 
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brede schaal, want de mensen zijn het echt kotsbeu. Dat is heel jam-
mer, want de Kempen is een regio die worstelt met de heel drukke 
E313. Het ware mooi geweest als daarin tijdens de afgelopen vijf jaar, 
zeker onder een groene minister, verbetering was gekomen. Jammer 
genoeg moeten we vaststellen dat we blijven achteruitgaan. 
 
Wat u zegt in verband met de bottleneck in Lier, dat wist ik al bij het 
begin van deze legislatuur. Het is jammer dat u dat nu pas antwoordt 
en dat ook op dat vlak geen enkele stap vooruitgezet is. 
 
Ik kan slechts concluderen dat we alleen maar achteruit zijn gegaan op 
het vlak van het openbaar vervoer in de Kempen, en dan nog wel onder 
een groene minister. 
 

en vain, hélas. Il est dommage que 
le ministre ne réalise que mainte-
nant que Lierre est un goulet 
d'étranglement, car cela fait cinq 
ans que je m'évertue à le dire.  
 

07.05  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, in het begin van de 

legislatuur zei u dat u het vervoersplan zou uitbreiden tegen eind 2024. 
Er waren toen al veel problemen. U hebt dat toch gedaan, met als ge-
volg dat de stiptheid massaal gedaald is en dat er een hoop afgeschafte 
treinen zijn bij gekomen. In december 2023 hebt u beslist diezelfde fout 
opnieuw te maken. We slaagden er op dat moment niet in om het lo-
pende vervoersplan correct uit te voeren en toch zouden we al uitbrei-
den.  
 
U zegt nu dat dat vooral zal gebeuren buiten de piekuren. Als het rollend 
materieel u evenwel in de steek laat, hebt u daar natuurlijk niks aan. 
Dan blijft het probleem bestaan. Er is bovendien evenzeer extra perso-
neel nodig voor die treinen. Ook dat ontbreekt. Gewoon verwijzen naar 
het moment waarop dat personeel actief is, volstaat natuurlijk niet. Dat 
neemt de bestaande problemen niet weg.  
 
Het is hoogdringend nodig dat er een ommekeer komt in de slechte 
dienstverlening en de prestaties van de NMBS. Mensen raken gedemo-
tiveerd om de trein te nemen. Ze willen niet meer treinen met een on-
dermaatse stiptheid, afschaffingen, een gebrekkige veiligheid, een ge-
brek aan betrouwbaarheid, dikwijls ook een ondermaats comfort, een 
gebrek aan toegankelijkheid en een klantonvriendelijke service inzake 
ticketing, tarieven en compensatieregelingen. Ze hebben liever minder 
treinen, maar wel treinen die betrouwbaar zijn, die stipt zijn en die rijden. 
Daarnaar moeten we streven.  
 
Uit uw antwoord begrijp ik echter dat er niet snel een ommekeer ver-
wacht zal mogen worden. Daarom heb ik ook een motie ingediend.  
 

07.05  Frank Troosters (VB): Bien 

que la SNCB ne parvienne même 
pas à mettre correctement à exécu-
tion le plan de transport existant, 
l'offre est de nouveau étendue. Le 
ministre fait valoir que l'extension de 
l'offre s'effectuera surtout en dehors 
des heures de pointe, mais cela 
n'aidera guère si le matériel roulant 
ne suit pas. Les effectifs supplé-
mentaires requis sont également 
inexistants. Il faut remédier d'ur-
gence aux mauvaises perfor-
mances de la SNCB. Les voyageurs 
n'ont plus envie de prendre le train. 
Ils préfèrent qu'il y ait davantage de 
trains sur lesquels ils peuvent 
compter qu'une multitude de trains 
auxquels ils ne peuvent se fier. 
 
Vu l'absence de changement de cap 
politique, je dépose une motion de 
recommandation.  
 

07.06  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Monsieur le président, je confirme 

que j'ai déposé une motion pure et simple. 
 

07.06  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

Ik heb een eenvoudige motie inge-
diend.  
 

Moties 
Motions 
 
De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking werden volgende moties ingediend. 
En conclusion de cette discussion les motions suivantes ont été déposées. 
 
Een motie van aanbeveling werd ingediend door de heer Frank Troosters en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van de heer Frank Troosters 
en het antwoord van de vice-eersteminister en minister van Mobiliteit, 
- overwegende de mobiliteitsplannen van de regering om meer mensen tot het gebruik van de trein aan te 
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zetten; 
- overwegende de bepalingen en doelstellingen in de beheersovereenkomsten die de federale regering met 
de spoorbedrijven heeft afgesloten; 
- overwegende de vaststelling dat het aantal geheel of gedeeltelijk afgeschafte treinen in 2022 en 2023 spec-
taculair toenam en deze negatieve trend zich begin 2024 nog versterkt lijkt voort te zetten; 
- overwegende de vaststelling dat de stiptheid van de treinen in 2022 en 2023 een (sterk) dalende trend 
vertoont en deze daling zich in 2024 nog versterkt lijkt voort te zetten; 
- overwegende de vaststelling dat de gebrekkige beschikbaarheid van voldoende betrouwbaar rollend mate-
rieel en operationeel personeel de NMBS niet in staat stelt om het vervoersaanbod van haar treinen correct 
uit te voeren; 
- overwegende dat de slechte stiptheidscijfers en het hoog aantal afgeschafte treinen het vertrouwen van de 
treinreizigers in de dienstverlening van de NMBS niet ten goede komen en de aantrekkelijkheid van de trein 
als vervoersmiddel niet ten goede komen; 
vraagt de regering 
onmiddellijk de nodige maatregelen te nemen opdat: 
- alle voorwaarden om een correcte dienstverlening bij de NMBS te garanderen vervuld worden; 
- de stiptheidscijfers verbeteren en het aantal afgeschafte treinen wordt teruggedrongen tot een absoluut mi-
nimum; 
- het vertrouwen van de treinreizigers in de NMBS hersteld wordt." 
 
Une motion de recommandation a été déposée par M. Frank Troosters et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu l'interpellation de M. Frank Troosters 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la Mobilité, 
- considérant les plans de mobilité du gouvernement visant à inciter davantage de personnes à utiliser le train; 
- considérant les dispositions et les objectifs des contrats de gestion que le gouvernement fédéral a conclus 
avec les entreprises ferroviaires; 
- considérant le constat que le nombre total de trains intégralement ou partiellement supprimés en 2022 et en 
2023 a augmenté de manière spectaculaire et que cette tendance négative semble s'accentuer encore da-
vantage au début de l'année 2024; 
- considérant le constat que la ponctualité des trains en 2022 et en 2023 a présenté une (forte) tendance à la 
baisse et que cette baisse semble s'accentuer encore davantage en 2024; 
- considérant le constat que le manque de disponibilité de matériel roulant suffisamment fiable et de personnel 
opérationnel ne permet pas à la SNCB d'assurer correctement l'offre de transport de ses trains; 
- considérant que les mauvais chiffres de la ponctualité et le nombre élevé de trains supprimés ne favorisent 
pas la confiance des usagers du train dans le service de la SNCB ni l'attractivité du train en tant que mode 
de transport; 
demande au gouvernement 
de prendre immédiatement les mesures nécessaire afin: 
- que toutes les conditions soient réunies pour garantir un service correct de la SNCB, 
- d'améliorer les chiffres de la ponctualité et de réduire le nombre de trains supprimés à un minimum absolu, 
- de restaurer la confiance des usagers du train dans la SNCB." 
 
Een eenvoudige motie werd ingediend door de heer Olivier Vajda. 
Une motion pure et simple a été déposée par M. Olivier Vajda. 
 
Over de moties zal later worden gestemd. De bespreking is gesloten. 
Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La discussion est close. 
 

08 Vraag van Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De spoorverbindingen met 

de luchthaven van Zaventem en het initiatief van Corendon" (55041275C) 

08 Question de Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les liaisons ferroviaires avec 

l'aéroport de Zaventem et l'initiative de Corendon" (55041275C) 
 

08.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de voorzitter, ik verwijs 

naar de schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag.  
 
Mijnheer de voorzitter, mijnheer de minister, de luchthaven in Zaventem 

08.01  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Zaventem souhaite depuis 
longtemps une liaison directe par 
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is al lange tijd vragende partij voor een rechtstreekse ontsluiting met 
een hogesnelheidslijn tussen de luchthaven en de luchthavens van 
Schiphol en Parijs. Ondanks de vele vragen van het terrein en van on-
der meer collega Vandeput, zien we op het terrein weinig bewegen. In 
tegendeel, u doet net het omgekeerde. De intercity trein tussen Schip-
hol en Zaventem werd geschrapt. En nu nemen luchtvaartmaatschap-
pijen zelf initiatief. Met een eigen treindienst wil de Nederlandse reisor-
ganisatie Corendon passagiers vervoeren tussen de luchthaven van 
Zaventem en het Nederlandse Schiphol. 
 
Maar de congestie op het Belgische spoor kan die ambities parten spe-
len. NMBS-topvrouw Sophie Dutordoir waarschuwde eind vorig jaar dat 
die concurrentie een forse impact heeft op het aanbod van de spoor-
wegmaatschappij: Komen er twee operatoren bij, dan verdwijnen tien 
openbarediensttreinen tijdens piekuren. 
 
Welke concrete inspanningen heeft u geleverd om terug een HST ver-
binding op de luchthaven van Zaventem te krijgen? Met welk resultaat? 
 
Hoe kijkt u ten aanzien van het initiatief van Corendon? 
 
Hoe staat u tegenover de uitspraak van mevrouw Dutordoir? Is ons 
spoornet dermate verzadigd dat er amper nog plaats is voor bijkomende 
(internationale) treinen? 
 

TGV avec Schiphol et Paris. Le mi-
nistre fait le contraire et supprime le 
train IC qui relie Schiphol à Zaven-
tem. Aujourd'hui, le tour-opérateur 
Corendon souhaite transporter lui-
même des passagers en train entre 
Schiphol et Zaventem. Ceci a une 
incidence sur l'offre de la SNCB. Se-
lon Sophie Dutordoir, 10 trains de 
service public disparaîtront aux 
heures de pointe si 2 nouveaux 
opérateurs s'introduisent sur le rail. 
 
Quels sont les efforts du ministre 
pour obtenir une liaison TGV à l'aé-
roport de Zaventem? Que pense-t-il 
de l'initiative de Corendon? Quelle 
est sa position sur la déclaration de 
Mme Dutordoir? Notre réseau ferro-
viaire peut-il encore accueillir des 
trains supplémentaires?  
 

08.02 Minister Georges Gilkinet: Mevrouw Verhaert, gelet op het feit 

dat er niet kan afgeweken worden van het principe van liberalisering 
van het internationaal personenvervoer, dat wettelijk vrij toegankelijk 
moet zijn, is het aan de private operatoren om te beslissen over nieuwe 
verbindingen zoals de verbinding met een hogesnelheidstrein naar de 
luchthaven Brussel-Nationaal, en de schrapping van oude verbindin-
gen. 
 
De FOB Mobiliteit heeft recent op mijn vraag en ter objectivering de pri-
vate operatoren schriftelijk bevraagd over mogelijke interesse in een 
verbinding met de luchthaven. Vergeet evenmin dat de luchthaven 
Brussel-Nationaal mee van het uitgebreidere aanbod van de NMBS met 
het nieuwe vervoersplan profiteert. 
 
Door de aantrekkelijkheid van het spoor worden ook nieuwe spelers zo-
als Corendon op de spoorwegmarkt actief. Wat de impact op het net 
betreft, de concurrentie onder zulke private spelers lijkt alvast de wens 
om veel internationale verbindingen te lanceren, onder andere op de as 
naar Brussel, los van de initiatieven van de nationale spoorwegmaat-
schappijen, te vergroten. Spoorwegbedrijven zijn echter onderworpen 
aan de Europese regels inzake de prioriteit voor internationaal verkeer 
en aan de Belgische wetgeving die de Europese richtlijn omzet. Daarom 
heb ik een consultatie georganiseerd met de NMBS, Infrabel en de FOB 
Mobiliteit om de situatie te evalueren, de nodige maatregelen te bepalen 
en de impact op het nationale treinverkeer te beperken op die internati-
onale as. 
 
Dat is alleszins geen eenvoudig werk. Er is hiervoor waarschijnlijk een 
wijziging van de wetgeving nodig en dat vraagt tijd. Ik besteed de nodige 
aandacht en energie aan dat serieuze vraagstuk; wij moeten daar in-
derdaad op anticiperen. 
 

08.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Le transport international de voya-
geurs est libéralisé et doit être léga-
lement accessible à tous. Ce sont 
donc des opérateurs privés qui dé-
cident de liaisons internationales 
vers Bruxelles-National. Le SPF 
Mobilité a envoyé un courrier pour 
scruter les intentions et l'intérêt pour 
une liaison avec l'aéroport. Bien en-
tendu, l'aéroport bénéficie égale-
ment de l'offre élargie du nouveau 
plan de transport de la SNCB. 
 
De nouveaux acteurs, comme Co-
rendon, souhaitent organiser des 
liaisons internationales sur l'axe 
vers Bruxelles. Conformément aux 
règles européennes, les entreprises 
ferroviaires doivent donner la prio-
rité au transport international. J'ai 
organisé une concertation avec la 
SNCB, Infrabel et le SPF Mobilité 
pour évaluer la situation et tenter de 
limiter l’incidence sur le trafic natio-
nal. Ce n'est pas simple du tout.  
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08.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, de buur-

landen slagen er in elk geval wel in om operatoren een hst naar hun 
nationale luchthavens te laten rijden. Het is belangrijk om een shift te 
maken van het vliegverkeer naar het spoor. Ik hoop dat er echt iets van 
komt, want men is al lang vragende partij, ook al bent u daar geen voor-
stander van. Mijn collega heeft daar al veel voor geijverd en ik kan al-
leen maar betreuren dat hij deze legislatuur vooralsnog geen succes op 
dat vlak heeft behaald. 
 

08.03  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Les pays voisins ont des liai-
sons TGV avec les aéroports natio-
naux. Je regrette que nous ne 
soyons pas parvenus à en créer 
sous cette législature.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het wettelijke kader voor de ombudsdienst 
voor de luchthaven" (55041326C) 
- Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De beloofde aanpassingen m.b.t. de om-
budsdienst voor de luchthaven" (55041624C) 

09 Questions jointes de 

- Bert Wollants à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le cadre légal du service de médiation pour 
l'aéroport" (55041326C) 
- Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les adaptations promises en ce qui concerne 
le service de médiation pour l'aéroport" (55041624C) 
 

09.01  Bert Wollants (N-VA): Mijnheer de minister, ik heb u in 2021 

ondervraagd over het wettelijk kader voor de ombudsdienst voor de 
luchthaven. In het verleden was u het met mij erover eens dat het juri-
disch kader van de ombudsdienst 'bijzonder mager' is en zou moeten 
worden versterkt. U wilde toen onder andere werk maken van een man-
daat van bepaalde duur en een mogelijkheid tot evaluatie. 
 
Ik heb u daarover in 2022 een opvolgvraag gesteld en heb daarop geen 
antwoord gekregen in een samenraapsel van verschillende samenge-
voegde vragen over luchtvaart. Ondertussen heeft minister De Sutter 
voor haar bevoegdheden een grote hervorming doorgevoerd met een 
duidelijker juridisch kader voor ombudsdiensten, maar voor de lucht-
vaart veranderde er tot op heden helemaal niets. In de discussie tijdens 
de plenaire vergadering van 8 februari gaf minister De Sutter aan dat ze 
u ook alle informatie heeft bezorgd om u te laten inspireren door haar 
aanpak van de ombudsdiensten. 
 
U komt dus nu beslagen op het veld met voldoende informatie, plannen, 
goede voorbeelden en hopelijk de nodige daadkracht om de ombuds-
dienst voor de luchthaven degelijk te hervormen. 
 
Mijn eenvoudige vraag is dan ook: hoever staat de voorbereiding van 
deze hervorming en wanneer mogen we het resultaat van die noeste 
arbeid verwachten in het Parlement? 
 

09.01  Bert Wollants (N-VA): J'ai 

déjà posé des questions en 2021 et 
2022 au sujet du Service de Média-
tion pour l'Aéroport de Bruxelles-
National, dont la réforme s'impose. 
La ministre de la Fonction publique 
a procédé à une grande réforme 
des services de médiation dans le 
cadre de ses compétences, mais 
rien n'a encore changé pour le sec-
teur de l'aviation. Où en est-on?  
 

09.02  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, mijn vraag handelt 

over hetzelfde onderwerp, namelijk het wettelijk kader inzake de om-
budsdienst voor de luchthaven. Over de trein zullen we het straks heb-
ben. 
 
Ik verwijs ook naar de bespreking van het wetsontwerp nr. 3614 van uw 
collega-minister van Ambtenarenzaken De Sutter inzake de aanpassin-
gen van het wettelijk kader van de ombudsdiensten. Zij heeft dat ge-
daan volgens de principes van Venetië en heeft daarbij aangegeven dat 

09.02  Frank Troosters (VB): Quel 

est l'état d'avancement en ce qui 
concerne les modifications pro-
mises du Service de Médiation pour 
l'Aéroport? Le ministre s'inspirera-t-
il des principes de Venise dans le 
cadre de cette réforme, à l'instar de 
la ministre de la Fonction publique? 
Quand le médiateur de l'aéroport a-
t-il été évalué pour la dernière fois?  
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u had beloofd om heel binnenkort te komen met de nodige aanpassin-
gen voor de ombudsdiensten van de luchtvaart en de treinreizigers. 
 
Wat is de stand van zaken met betrekking tot de beloofde aanpassingen 
van de ombudsdienst voor de luchtvaart? Op welke termijn zullen deze 
worden gerealiseerd? Op welke wijze wilt u invulling geven aan de 
woorden 'heel binnenkort'? Zullen deze aanpassingen nog deze legis-
latuur gerealiseerd worden? Zult u daarbij ook de principes van Venetië 
als richtsnoer gebruiken? Wanneer werd de huidige federale ombuds-
man van de luchthaven van Zaventem voor het laatst geëvalueerd? Met 
welk resultaat? 
 

 

09.03 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Wollants, mijnheer Troos-

ters, het is de bedoeling dat dit project voor de reorganisatie van het 
wettelijk kader voor de ombudsdienst deel uitmaakt van de kaderwet 
voor de luchtvaart die een veel ruimer toepassingsgebied heeft. Dit 
wetsontwerp is opgesteld in dezelfde geest als voor de andere bemid-
delingsdiensten en is gebaseerd op de Europese regelgeving die van 
toepassing is op bemiddelingsdiensten, en dat volgens de principes van 
Venetië. Dit wetsontwerp zal tijdens deze zittingsperiode  opnieuw wor-
den ingediend in de regering. 
 
Wat uw vraag over de evaluatie van de huidige mediator betreft, is de 
FOD Mobiliteit de werkgever van de mediator, in het kader van een con-
tract van onbepaalde duur dat werd opgesteld voor mijn indiensttreding. 
We weten dat er regelmatige ontmoetingen zijn georganiseerd tussen 
de voorzitter van de FOD en de mediator.  
 

09.03  Georges Gilkinet, ministre: 

La réorganisation du cadre légal 
pour le service de médiation fera 
partie de la loi-cadre pour le secteur 
de l'aviation. Ce projet de loi a été 
élaboré dans le même esprit que 
pour les autres services de média-
tion et est fondé sur la réglementa-
tion européenne applicable aux ser-
vices de médiation, et ce selon les 
principes de Venise. 
 
Le médiateur a un contrat à durée 
indéterminée, qui a été établi avant 
mon entrée en fonction. Une con-
certation a lieu régulièrement entre 
le président du SPF Mobilité et le 
médiateur.  
 

09.04  Bert Wollants (N-VA): Mijnheer de minister, het is goed dat u 

daaraan werkt, maar wij moeten ondertussen wel resultaat beginnen te 
boeken, want wij weten allemaal dat de huidige ombudsman voor de 
luchthaven dezelfde is als degene die de voorganger van de voorgan-
ger van uw voorganger, mevrouw Durant, destijds in 2002 heeft geïn-
stalleerd. 
 
Ondertussen is er qua kader zeer weinig veranderd. Bij de omwonen-
den van de luchthaven hoor ik heel veel kritiek op de manier waarop de 
ombudsdienst werkt, maar zij krijgen van u vandaag geen reactie. Er 
moeten daar zaken veranderen. De ombudsdienst moet worden geor-
ganiseerd met een degelijk juridisch kader. U bent het daarover al ja-
renlang met mij eens, maar er gebeurt te weinig. Nu zegt u dat het wets-
ontwerp zal worden ingediend bij de regering in de periode die u nog 
rest, maar ik heb geen enkele garantie dat het dan ook nog in het Par-
lement zal worden ingediend en goedgekeurd. Ik vrees dus dat dit op-
nieuw een loze belofte is, maar u hebt nog enkele maanden om het 
tegendeel te bewijzen. 
 

09.04  Bert Wollants (N-VA): Ce 

médiateur a commencé son travail 
en 2002. Depuis lors, le cadre légal 
et juridique a peu changé. Les rive-
rains de l'aéroport sont critiques 
quant au fonctionnement du service 
de médiation. Le ministre est d'ac-
cord depuis des années pour dire 
qu'un changement est nécessaire, 
mais les avancées sont trop faibles. 
Nous n'avons toujours pas la 
moindre garantie que la loi sera 
adoptée avant la fin de la législa-
ture.  
 

09.05  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, ik doe dezelfde 

vaststelling als de heer Wollants. U wilt de zaak nu in een bredere 
kaderwet voor de luchtvaart incorporeren volgens het principe van 
Venetië. Het is prima dat u daaraan werkt, maar dat u dat ontwerp nog 
in deze legislatuur zult indienen in de regering, garandeert natuurlijk 
helemaal niet dat er in de plenaire vergadering over zal worden 
gestemd. 
 

09.05  Frank Troosters (VB): 

J'adhère aux propos tenus par mon 
collègue. Le ministre n'a pas non 
plus précisé quand le médiateur a 
été évalué pour la dernière fois.  
 



 28/02/2024 CRIV 55 COM 1282 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

28 

Ik krijg ook geen antwoord op mijn vraag over de laatste evaluatie van 
de huidige ombudsman van de luchthaven. Het enige positieve is dat 
die man dicht bij zijn pensioenleeftijd staat, maar blijkbaar is dat voor 
die man echt een job voor het leven. 
 
L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

10 Questions jointes de 

- Benoît Piedboeuf à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La gestion des PCB par Infrabel" (55041388C) 
- Olivier Vajda à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La pollution aux PCB sur un site d’Infrabel" 
(55041531C) 

10 Samengevoegde vragen van 

- Benoît Piedboeuf aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De aanpak van pcb-vervuiling door In-
frabel" (55041388C) 
- Olivier Vajda aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De pcb-verontreiniging op een terrein van 
Infrabel" (55041531C) 
 

10.01  Benoît Piedboeuf (MR): Cher Monsieur Gilkinet, 

 
La commune de Habay est dans une situation extrêmement préoccu-
pante. Un incident grave s'est produit à Marbehan, où un déversement 
accidentel de polychlorobiphényles (PCB) a été constaté sur le site de 
la station électrique d’Infrabel en cours de démantèlement. 
 
Cet incident soulève de graves préoccupations quant à la sécurité en-
vironnementale et la gestion adéquate des installations sous la respon-
sabilité d'Infrabel, entreprise placée sous votre tutelle. 
 
La législation relative à la gestion des PCB/PCT est stricte et claire, 
exigeant une décontamination et une élimination rigoureuses dans des 
délais spécifiés. Cependant, la découverte de PCB à Marbehan, bien 
après ces échéances, indique un manquement potentiel aux obligations 
légales et environnementales qui incombe à Infrabel. 
 
Pourriez-vous, face à cette situation, ordonner une enquête approfondie 
sur les circonstances du déversement accidentel et sur les manque-
ments qui ont pu permettre la persistance de cette contamination ? 
 
Pouvez-vous nous assurer qu’Infrabel va prendre toutes les mesures 
nécessaires pour une décontamination immédiate et efficace du site, 
conformément aux normes environnementales en vigueur, allez-vous 
veiller à ce que Infrabel respecte pleinement ses obligations en matière 
de protection de l'environnement et de gestion des risques associés à 
ses activités ? 
 
Je vous remercie de vos réponses. 
 

10.01  Benoît Piedboeuf (MR): Bij 

de ontmanteling van een elektrische 
centrale op het terrein van Infrabel 
in Marbehan is er per ongeluk poly-
chloorbifenyl (pcb) vrijgekomen. 
 
De wetgeving schrijft voor dat de sa-
nering binnen een bepaalde termijn 
moet gebeuren. Het feit dat er in 
Marbehan, lang na die termijnen, 
pcb aangetroffen werd, wijst erop 
dat Infrabel zijn verplichtingen mo-
gelijk niet is nagekomen. 
 
Kunt u een onderzoek gelasten? 
Kunt u ons verzekeren dat Infrabel 
de nodige maatregelen zal nemen 
om de site onmiddellijk te saneren 
en zijn verplichtingen inzake milieu-
bescherming en risicobeheer zal 
nakomen?  
 

10.02  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, début février, 

un grave cas de pollution a été constaté à Marbehan, où environ 
14 000 litres d’huile contaminée aux PCB se sont répandus dans la ri-
vière Mellier. Pour rappel, les PCB sont des polluants éternels. C’est 
donc une catastrophe environnementale. Cette huile toxique, provenant 
de l'ancienne sous-station de traction d'Infrabel, a été vidangée par des 
malfrats cherchant à voler du cuivre sur des transformateurs hors 
d’usage. 
 
Alertées par le bourgmestre de Habay, les autorités locales ont pris des 

10.02  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

Begin februari kwam er bijna 
14.000 liter met pcb's vervuilde olie 
terecht in de rivier Mellier in Marbe-
han. Pcb's worden ook de eeuwige 
vervuilers genoemd. De olie was af-
komstig van het oude ondertractie-
station van Infrabel en werd geloosd 
door koperdieven.  
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mesures d'urgence, notamment l'installation de barrages flottants pour 
contenir la pollution. Des nappes d'huile ont ainsi déjà pu être repérées 
à Ansart. La police de l'environnement a ouvert une enquête pour dé-
terminer les responsabilités et les conséquences de cet acte de mal-
veillance. Infrabel a annoncé suivre de près la situation et coopère avec 
les autorités. 
 
Depuis le dépôt de ma question, cet événement fait l'objet d'articles 
quotidiens dans la presse régionale. Chaque jour apporte des éléments 
complémentaires, tantôt des nouvelles rassurantes sur les limites de la 
pollution, mais aussi des inquiétudes pour la faune, la pêche, l'élevage 
en bord de rivière, la pollution des terres nourricières, etc.  
 
Monsieur le ministre, pourquoi et dans quelles conditions de telles 
huiles étaient-elles stockées à cet endroit? L’enquête de la police de 
l’environnement a-t-elle déjà fourni des éléments d’explication addition-
nels? 
 
Quelles mesures, autres que celles divulguées par la presse, ont été 
prises afin d’endiguer cette pollution? 
 
Infrabel a-t-elle pris des mesures additionnelles afin d’éviter que ce 
genre de cas se répète à l’avenir? Le risque a-t-il été évalué ou rééva-
lué? Infrabel a-t-elle mesuré l’importance de la présence de polluants 
éternels sur ses différents sites? 
 

De lokale besturen installeerden in 
allerijl drijvende afsluitingen om de 
vervuiling in te dammen. De milieu-
politie stelde een onderzoek in. In-
frabel zei de situatie op de voet te 
volgen.  
 
Waarom was er op die plaats dat 
soort olie opgeslagen? Heeft het on-
derzoek al een en ander aan het 
licht gebracht? Welke maatregelen 
werden er genomen? Heeft Infrabel 
maatregelen genomen om te voor-
komen dat dit soort voorvallen zich 
in de toekomst herhaalt? Werd het 
risico opnieuw geëvalueerd? Heeft 
Infrabel een inschatting gemaakt 
van de aanwezigheid van eeuwige 
vervuilers op de verscheidene In-
frabelsites?  
 

10.03  Georges Gilkinet, ministre: Messieurs Piedboeuf et Vajda, 

merci pour vos questions sur un sujet très important.  
 
Je partage votre inquiétude, c'est pourquoi, dès que j'ai appris que la 
Mellier avait été polluée, j'ai pris contact le jour même avec Infrabel afin 
de disposer de toutes les informations nécessaires quant aux actions 
prises et à prendre afin de limiter les dégâts et de réparer le plus rapi-
dement la situation. Je dois dire qu'Infrabel m'a répondu très rapide-
ment.  
 
Je tiens à rappeler que la cause directe de cette pollution est une inter-
vention malveillante de tiers dans le but de voler du cuivre. 
 
Voici les dispositions mises en œuvre par Infrabel dans le cadre de l'ex-
ploitation du site. Comme toutes les sous-stations, le site de Marbehan 
est clôturé et fermé à clé. L'installation est construite de sorte qu'en cas 
de fuite des transformateurs, les huiles soient récupérées par une cuve 
enterrée via l'encuvement dans lequel ils se trouvent. Le fait que ces 
huiles se soient retrouvées dans la Mellier est donc uniquement lié à 
l'intervention malveillante de tiers, qui ont dévié les huiles en dehors des 
bacs de récolte. Les voleurs ont cassé les transformateurs et déplacé 
des tuyaux pour détourner l'huile vers le réseau d'égouttage au lieu de 
la fosse de rétention. L'huile de refroidissement a donc percolé jusqu'au 
bassin d'orage destiné à collecter des eaux de pluie et non des huiles.  
 
La sous-station est couverte par un permis d'environnement accordé le 
7 janvier 2013 pour un terme expirant le 21 février 2030. Depuis l'arrêt 
de l'activité de cette cabine en août 2022, le démantèlement de l'instal-
lation est en cours. L'évacuation des huiles était prévue en ce mois de 
février 2024, ce qui est d'autant plus rageant, évidemment. 
 

10.03 Minister Georges Gilkinet: 

Zodra ik vernam dat de Mellier ver-
vuild was, heb ik Infrabel gevraagd 
welke acties er al ondernomen wa-
ren en welke er nog ondernomen 
moesten worden om de situatie te 
herstellen. De vervuiling werd ver-
oorzaakt door diefstal van koper 
door derden. De site van Marbehan 
is omheind en zodanig ontworpen 
dat de olie in geval van een lek op-
gevangen wordt in een onder-
grondse kuip. In dit geval hebben de 
dieven de olie echter bewust omge-
leid naar de riolering. De koelolie is 
doorgesijpeld tot het stormbekken.  
 
Voor het onderstation werd er een 
milieuvergunning afgegeven die da-
teert van 7 januari 2013 en afloopt 
in 2030. Sinds de activiteit van die 
cabine in augustus 2022 werd stil-
gelegd, wordt de installatie ontman-
teld en normaal gezien zou de olie 
deze maand verwijderd worden.  
 
Zodra Infrabel op de hoogte werd 
gebracht van het incident, heeft het 
een gespecialiseerde onderneming 
ingeschakeld om verdere vervuiling 
tegen te gaan en de olie te verwijde-
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Voici les mesures d'urgence adoptées par Infrabel dès qu'elle a été in-
formée de l'incident. Dès qu'Infrabel a été mise au fait de l'incident, elle 
a fait appel à une entreprise spécialisée dans le traitement des huiles 
et la dépollution afin de prendre les mesures nécessaires pour contenir 
au maximum la pollution et éliminer l'huile. Le conseiller en pollution des 
sols d'Infrabel a été dépêché sur place pour assurer les échanges avec 
le Département de la Police et des Contrôles (DPC). Le DPC a procédé 
au prélèvement d'huile pour analyse. Deux plaintes ont été déposées à 
la police, une pour vol et une seconde pour la pollution. 
 
Le site de Marbehan ainsi que ceux d’Arlon et de Longlier ont été placés 
sous surveillance 24 heures sur 24 par une firme spécialisée, dans l’at-
tente de leur démantèlement complet. Des mesures urgentes afin de 
contenir la pollution ayant été prises, des discussions sont en cours 
avec le DPC afin de déterminer les actions de dépollution à prendre par 
Infrabel. 
 
Les responsables d’Infrabel et les personnes en charge au niveau de la 
Région wallonne se sont bien sûr rendus sur place et entretiennent de-
puis lors des contacts permanents. Une équipe de crise a été mise en 
place par les autorités car l’incident touche différents milieux et sec-
teurs. Il importe notamment de déterminer l’incidence sur le sol. À cet 
égard, un forage doit être réalisé par la Direction de l’Assainissement 
des Sols (DAS) dans le bassin d’orage afin de déterminer la profondeur 
de la pollution. De même, il appartient au Département de la Nature et 
des Forêts (DNF) et au Département de l’Étude du milieu naturel et agri-
cole (DEMNA) de déterminer les effets potentiels de l’incident sur la 
biodiversité. 
 
Voorzitter: Marianne Verhaert. 
Président: Marianne Verhaert. 
 

ren. De adviseur inzake bodemver-
ontreiniging van Infrabel werd ook 
snel ter plaatse gestuurd. Agenten 
van het Département de la Police et 
des Contrôles (DPC) hebben ook 
oliestalen genomen voor analyse. 
Er werd een klacht ingediend we-
gens diefstal en een tweede klacht 
wegens vervuiling. Een  
gespecialiseerde firma bewaakt de 
sites van Marbehan, Aarlen en 
Longlier 24 uur per dag.  
 
Er werden dringende maatregelen 
genomen om de verontreiniging in 
te dijken en Infrabel onderhandelt 
met het DPC over de te nemen sa-
neringsmaatregelen. Infrabel en het 
Waals Gewest zijn ter plaatse ge-
weest en staan voortdurend in con-
tact. De overheid heeft een crisis-
team samengesteld omdat er ver-
schillende omgevingen en sectoren 
getroffen zijn. In het stormbekken 
moet er een boring uitgevoerd wor-
den om de diepte van de vervuiling 
te meten. Het Département de la 
Nature et des Forêts en het Dépar-
tement de l'Étude du milieu naturel 
moeten de impact op de biodiver-
siteit bepalen. 
 

Je salue la diligence et la réaction des équipes d’Infrabel, même si j’au-
rais bien évidemment préféré que cet accident résultant d’un acte mal-
veillant soit évité. Je peux vous confirmer que toutes les actions sont 
mises en œuvre pour limiter les conséquences de cet acte et que le 
gestionnaire des infrastructures s’y emploie pleinement comme il se 
doit. 
 

Infrabel heeft alles in het werk ge-
steld om de gevolgen van deze 
kwaadwillige daad te beperken.  
 

10.04  Benoît Piedboeuf (MR): Merci pour votre réponse.  

 
Effectivement, les équipes d’Infrabel ont été extrêmement réactives et 
toutes les mesures ont été correctement mises en place, mais le mal 
est fait, et cela renvoie à des questions que je vous ai déjà posées dans 
le passé. En effet, sur tous les sites abandonnés par la SNCB ou Infra-
bel, il y a des risques de pollution ou des pollutions avérées dans le sol. 
 
À l’époque, je vous avais demandé dans quelle mesure le propriétaire 
ne prenait pas les dispositions nécessaires pour assainir les sols, 
comme cela est fait pour n’importe quelle entreprise indépendante qui 
est présente sur un site et qui le quitte. En l’occurrence, des dégâts 
considérables ont été occasionnés dans la commune d’Habay ainsi que 
dans ma commune. On ne connaît pas l’état actuel des berges, de sorte 
qu’il reste toute une série de précautions à prendre. 
 
Ma question sous-jacente est la suivante: quand la SNCB et Infrabel 
vont-elles assainir tous les sites à l’abandon? Ici, la situation est due à 
un cas de malveillance, mais si le site avait été dépollué et évacué, nous 

10.04  Benoît Piedboeuf (MR): Op 

alle verlaten terreinen van de NMBS 
of Infrabel bestaan er risico's van 
bodemverontreiniging. Ik heb u al 
gevraagd of de eigenaar alle nodige 
maatregelen neemt om de bodem te 
saneren, zoals elke zelfstandige on-
derneming die een terrein verlaat. 
Er is hier aanzienlijke schade aan-
gebracht en er moeten nog voor-
zorgsmaatregelen genomen wor-
den. We vragen ons af wanneer de 
NMBS en Infrabel al hun verlaten 
terreinen zullen saneren.  
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n’en serions pas là. Or ce site est à l’abandon depuis un bon moment. 
 

10.05  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Comme M. Piedboeuf, je ne peux 

que regretter qu'un stockage d'éléments aussi polluants sans suffisam-
ment de précautions ait pu avoir lieu même si, et nous en convenons 
tous, la pollution n'est pas le fait de ce stockage mais bien le fait de 
malfrats qui causent d'importants dommages à la SNCB, pas simple-
ment par cette pollution mais parce que ces malfrats, de manière régu-
lière et récurrente, volent du cuivre, ce qui cause d'autres types de dom-
mages à Infrabel et à la SNCB. C'est bien la malveillance qui est la 
cause première de cette pollution. 
 
Maintenant, je vais aller un peu plus loin que mon collègue. Au-delà de 
la catastrophe environnementale d'aujourd'hui, la problématique des 
PCB, ces polluants éternels, revient de manière générale. Ici, je ne vise 
plus du tout Infrabel, qui utilise des matériaux tels qu'on les trouve dans 
le commerce, mais la confection de ces produits et matériaux. J'espère 
qu'on se rendra compte, avec cet élément qui vient s'ajouter à d'autres, 
de la dangerosité pour l'environnement et pour notre santé de l'utilisa-
tion de produits contenant des PCB. Je vous remercie.  
 

10.05  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

Ik betreur dat er dergelijke vervui-
lende stoffen zijn opgeslagen zon-
der dat er voldoende veiligheids-
maatregelen werden getroffen, ook 
al zijn het wel degelijk criminelen die 
verantwoordelijk zijn voor de vervui-
ling. Los van deze milieuramp, moet 
men zich bewust worden van het 
gevaar voor het milieu en de ge-
zondheid van het gebruik van pro-
ducten die pcb’s bevatten.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het gebruik van autonoom 

toegankelijke treinstellen" (55041418C) 

11 Question de Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le recours aux rames acces-

sibles en autonomie" (55041418C) 
 

11.01  Frank Troosters (VB): Mevrouw de voorzitster, ik verwijs naar 

de schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag.  
 
De NMBS presenteerde recent haar nieuwe treinstellen die het rolstoel-
gebruikers mogelijk moet maken om autonoom de trein te nemen. Bij 
het openen van de treindeuren is er een platform voorzien dat automa-
tisch openschuift. Bijkomende handvatten en lagere drukknoppen moe-
ten rolstoelgebruikers in staat stellen om zelfstandig de trein te nemen. 
 
De NMBS bestelde 130 van deze treinstellen die vanaf het najaar zullen 
geleverd worden. In alle M7-treinstellen zal er steeds één autonoom 
treinstel worden ingepast. De NMBS-app zal treinreizigers binnenkort in 
staat stellen om de samenstelling van de trein te zien. 
 
Wat is de huidige stand van zaken met betrekking tot het verhogen van 
de perrons in de stations? Hoeveel stations beschikken momenteel over 
perrons met een hoogte van 76 cm? Hoeveel zullen er dit eind 2024 
zijn? 
 
Welke garanties heeft de minister dat de 130 bestelde autonoom toe-
gankelijke treinstellen tijdig zullen geleverd worden? Wat is het over-
eengekomen leverschema? 
 
Zijn er contractueel boetes voorzien bij het niet naleven van de voor-
ziene leveringstermijnen door de fabrikant? Zo ja, wat zijn de modalitei-
ten daarvan? Zo neen, waarom niet? 
 
Zal de mogelijkheid tot het inpassen van een autonoom toegankelijk 
treinstel in M7-treinen de keuze waar deze M7-treinen zullen worden 

11.01  Frank Troosters (VB): Ré-

cemment, la SNCB a présenté ses 
nouvelles rames. Elles sont cen-
sées permettre aux utilisateurs de 
fauteuil roulant de prendre le train 
de manière autonome. Chaque 
rame M7 comprendra ainsi une voi-
ture à accès autonome. 
 
Où en est le rehaussement des 
quais? Quelles garanties le ministre 
a-t-il que les 130 voitures à accès 
autonome commandées seront li-
vrées à temps? Le contrat prévoit-il 
des pénalités? La possibilité d'inté-
grer une voiture à accès autonome 
dans les trains M7 impactera-t-elle 
le choix des lignes où ces trains M7 
circuleront? Quels sont les critères 
régissant ce choix?  
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ingezet beïnvloeden? Op basis van welke criteria worden deze keuzes 
momenteel gemaakt? 
 

11.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Troosters, voor de eerste 

vraag verwijs ik naar het antwoord op uw schriftelijke vraag nr. 1912. Ik 
herhaal dat een station autonoom toegankelijk is als het voorzien is van 
een helling of een lift naar elk perron. De perrons moeten ook een 
hoogte hebben van 76 centimeter en het station moet uitgerust zijn met 
geleidelijnen voor slechtzienden en met minstens één toegankelijke tic-
ketautomaat. Momenteel zijn 103 stations autonoom toegankelijk. 
Eind 2032 moeten dat er 176 zijn, namelijk de stations waar bijna 70 % 
van de reizigers de trein neemt.  
 
De NMBS bestelde de 130 autonoom toegankelijke rijtuigen in decem-
ber 2020 bij Alstom. Dat bedrijf heeft zich  geëngageerd om die samen 
met alle andere M7-rijtuigen vanaf de tweede helft van dit jaar en tegen 
eind 2026 te hebben geleverd. Vanaf dan zal elke M7-trein over min-
stens één van deze rijtuigen beschikken. Bij niet-tijdige levering zijn er 
boetes voorzien in het M7-contract. 
 
De M7-rijtuigen worden hoofdzakelijk ingezet voor treinen met veel rei-
zigers die via de Brusselse Noord-Zuidverbinding moeten. Zo rijden ze 
nu al voor de IC-verbindingen tussen Eupen en Oostende, tussen Blan-
kenberge en Genk, tussen Luik en Quiévrain en tussen Gent en Ton-
geren. Maandag heb ik zelf een M7-trein genomen tussen Namen en 
Brussel. 
 

11.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Actuellement, 103 gares sont ac-
cessibles en toute autonomie. Fin 
2032, ce nombre devrait être de 
176. 
 
La SNCB a commandé les 130 voi-
tures à accès autonome en dé-
cembre 2020. Alstom s'est engagé 
à les livrer en même temps que 
toutes les autres voitures M7, à par-
tir du second semestre de 2024 et 
d'ici fin 2026 au plus tard. À cette 
date, chaque rame M7 sera équipée 
d'au moins une voiture de ce type. 
En cas de non-respect des délais de 
livraison convenus, des amendes 
sont prévues. 
 
Les voitures M7 sont principalement 
réservées aux trains très fréquentés 
devant emprunter la jonction 
Bruxelles Nord – Bruxelles Midi. 
Elles circulent déjà sur les liaisons 
IC entre Eupen et Ostende, entre 
Blankenberge et Genk, entre Liège 
et Quiévrain et entre Gand et 
Tongres. Lundi dernier, j'ai pris un 
train M7 entre Namur et Bruxelles.  
 

11.03  Frank Troosters (VB): Ik dank de minister voor zijn antwoord. 

 

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De situatie in het station van 

Waregem" (55041419C) 

12 Question de Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La situation dans la gare de 

Waregem" (55041419C) 
 

12.01  Frank Troosters (VB): Mevrouw de voorzitster, ik verwijs naar 

de schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag.  
 
De NMBS heeft het plan om op 1 maart de openingsuren van de loket-
ten in heel wat van zijn stations af te bouwen. In het station van Ware-
gem zullen de loketten in de toekomst gesloten blijven tijdens de week-
ends. Lokale politici van Vooruit, één van uw regeringspartners in de 
Vivaldi-regering die de nieuwe beheersovereenkomst met de NMBS 
nochtans mee vorm gaven, hebben protest aangetekend tegen de ge-
plande weekendsluiting van de loketten in het station. 
 
Eerder werden de beloofde verhogingen aan de perrons in Waregem al 
afgevoerd. Bijkomend zijn de perrons er niet toegankelijk voor personen 
met een beperking wegens het ontbreken van een roltrap. 
 

12.01  Frank Troosters (VB): À 

partir du 1er mars, les guichets de la 
gare de Waregem resteront fermés 
pendant le week-end. L'on a déjà re-
noncé précédemment aux rehaus-
sements de quais qui avaient été 
promis. L'absence d'escalier méca-
nique empêche les personnes à 
mobilité réduite d'accéder aux 
quais. 
 
Le ministre a-t-il reçu une demande 
de concertation de la part de la com-
mune de Waregem en ce qui con-
cerne l'adaptation prévue des 
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Heeft de minister een vraag tot overleg ontvangen van de gemeente 
Waregem over de geplande aanpassing van de openingsuren van de 
loketten in het station? 
Zal de minister in overleg treden met de gemeente Waregem? Zo ja, 
wanneer en met welke boodschap? Zo neen, waarom niet? 
Wanneer zullen de noodzakelijke investeringen voor het verhogen van 
de perrons en het voorzien van een roltrap in het station van Waregem 
worden uitgevoerd? 
 

heures d'ouverture des guichets? 
Le ministre se concertera-t-il avec la 
commune? Quand les quais seront-
ils rehaussés et quand un escalier 
mécanique sera-t-il installé?  
 

12.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Troosters, zoals al eerder 

aangegeven en besproken, zullen de openingsuren in een aantal stati-
ons worden aangepast vanaf 1 maart. Dat is ook het geval in Waregem. 
De NMBS heeft de lokale overheid daarvan op de hoogte gebracht, in-
clusief een aanbod om een informatiesessie te organiseren over het ge-
bruik van haar automaten gericht op kwetsbare doelgroepen. Mijn kabi-
net ontving een brief over dit onderwerp waar gepast op zal worden 
geantwoord. 
 
Ik begrijp verder zeer goed dat er op de toegankelijkheid van stations 
zoals dat van Waregem wordt aangedrongen. Een van de belangrijkste 
eigenschappen die we vandaag van een station vragen, is integrale en 
autonome toegankelijkheid, intermodaliteit en openheid. Dat zijn 
thema’s die vroeger jammer genoeg niet altijd de aandacht kregen die 
ze verdienen, waardoor er nu heel wat werk op de plank ligt op dat vlak 
en er keuzes moeten worden gemaakt. Het station van Waregem zal 
aangepakt worden, maar momenteel kan er nog geen timing op ge-
kleefd worden. 
 

12.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Comme dans certaines autres 
gares, les heures d'ouverture seront 
modifiées à Waregem à partir du 1er 
mars. La SNCB en a informé les 
pouvoirs locaux et propose d'orga-
niser une session d'information sur 
l'utilisation des distributeurs auto-
matiques à l'intention des groupes 
cibles vulnérables. Mon cabinet a 
reçu un courrier à ce sujet, auquel il 
répondra de manière appropriée. 
 
Nous attachons actuellement une 
grande importance à l'accessibilité 
intégrale des gares, à l'intermodalité 
et à l'ouverture. Cela n'a malheureu-
sement pas toujours été le cas dans 
le passé, de sorte qu'un travail très 
important doit à présent être réalisé 
et que nous devons effectuer des 
choix. La gare de Waregem subira 
également des modifications, mais 
le calendrier n'est pas encore 
connu.  
 

12.03  Frank Troosters (VB): Het is natuurlijk jammer dat er nog steeds 

geen timing op gekleefd kan worden. Vroeger was er een timing voor 
Waregem, maar die is van de planning gehaald.  
 
Ik heb daar nogal wat vragen over gesteld. Er zijn echt wel wat proble-
men in dit station inzake toegankelijkheid, bijvoorbeeld trappen en liften 
die ontbreken. Er is echt wel wat aan de hand daar. Er zijn grote noden. 
Het is ook geen klein station. Ik kan wel begrijpen dat men lokaal niet 
echt tevreden is met de manier waarop het gelopen is. 
 

12.03  Frank Troosters (VB): Il 

existait un calendrier dans le passé, 
mais il a disparu du planning. Les 
besoins sont vraiment importants 
dans cette gare, qui n'est d'ailleurs 
pas petite.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

13 Vraag van Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De overlast aan het station 

van Aalter" (55041420C) 

13 Question de Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les incivilités commises à la 

gare d'Aalter" (55041420C) 
 

13.01  Frank Troosters (VB): Ik verwijs naar de schriftelijke versie van 

mijn mondelinge vraag. 
 
Het station van Aalter kreunt de laatste tijd onder overlast. Zo waren er 
recent een brandstichting aan een snoepautomaat en vandalisme aan 

13.01  Frank Troosters (VB): Ces 

derniers temps, la gare d'Aalter est 
la cible de nombreuses nuisances. 
Elle est visée par des actes de van-
dalisme et des jeunes qui traînent 
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het aankondigingspaneel vast te stellen. Hangjongeren zorgen bijko-
mend voor een onveiligheidsgevoel bij de treinreizigers in het station. 
 
In een reactie op bovenstaande verwijst lokaal burgemeester Pieter De 
Crem naar de NMBS die volgens hem verantwoordelijk is voor het toe-
zicht in het station. 
 
Hoeveel camera's beheert de NMBS in en rond het station van Aalter? 
 
Hoeveel keer werd er door de lokale of federale politie toegang ge-
vraagd tot de beelden van deze camera's in het kader van ongeoor-
loofde feiten die in en rond het station gepleegd werden (in 2023 en 
2024 tot op heden)? 
 
Werd aan deze vraag steeds voldaan? Zo neen, waarom niet? 
 
Welke acties ondernam de NMBS tot op heden om de veiligheid in en 
rond het station van Aalter te verzekeren en om de overlast aldaar te 
beteugelen? 
 
Vond er reeds een overleg plaats tussen de NMBS en de gemeente 
Aalter? Zo ja, met welk resultaat? Zo neen, zal de NMBS hiertoe een 
initiatief nemen? 
 
Voor welke bedragen werden er het voorbije jaar feiten van schade 
en/of vandalisme gepleegd ten nadele van de NMBS in het station van 
Aalter? 
 
Zullen de kosten van de aangerichte schade verhaald worden op de 
daders indien deze kunnen geïdentificeerd worden? 

 

sur le site créent un sentiment 
d'insécurité auprès des voyageurs. 
 
Combien de caméras la SNCB 
gère-t-elle dans la gare et autour de 
celle-ci? À quelle fréquence la po-
lice a-t-elle demandé l'accès aux 
images de ces caméras en 2023 et 
en 2024 jusqu'à ce jour? Quelles 
mesures la SNCB a-t-elle prises 
pour prendre ces problèmes à bras-
le-corps? La SNCB et la commune 
d'Aalter se sont-elles déjà concer-
tées? Quel est le montant des dom-
mages causés? Sera-t-il récupéré 
auprès des auteurs?  
 

13.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Troosters, de NMBS be-

heert op haar domein in Aalter 12 vaste camera’s. Tot op heden werden 
in 2023 en 2024 45 keer camerabeelden opgevraagd, waarvan er 43 
vragen werden gehonoreerd. Een verzoek kon niet worden ingewilligd 
wegens de oriëntatie van de camera en een ander verzoek wegens een 
technisch probleem. 
 
Securail heeft zijn preventieve patrouille in het station opgevoerd even-
als zijn inspanningen om de reizigers te sensibiliseren. Daarnaast wor-
den er regelmatig uitgebreide observatierapporten op het terrein opge-
steld om een zeer nauwkeurig beeld te krijgen van de manier waarop 
de veiligheid in het station evolueert, en om het beveiligingsproces te 
verbeteren. De NMBS heeft naar aanleiding van het toezicht door de 
agenten van Securail contact opgenomen met de lokale politie van Aal-
ter om extra politioneel toezicht te vragen in de late namiddag. Daar-
naast heeft de corporate security service, gelet op het feit dat de locatie 
tot op heden niet permanent op beeld werd vastgelegd, een tijdelijke 
vaste camera met zicht op de hoofdingang en de wachtzaal geplaatst 
teneinde enerzijds de overlast te ontmoedigen en anderzijds daders van 
eventuele misdrijven te kunnen identificeren. De resultaten van die 
maatregelen worden momenteel door de NMBS geëvalueerd en zullen 
besproken worden. 
 
Sinds de aanwezigheid van de tijdelijke vaste camera werd geen van-
dalisme meer vastgesteld. De NMBS heeft steeds bij de politiediensten 
klacht neergelegd. Bij een eventuele identificatie zal de NMBS daarover 

13.02  Georges Gilkinet, ministre: 

À Aalter, la SNCB gère 12 caméras 
fixes. En 2023 et jusqu'à présent, 
45 demandes de visionnage 
d'images de caméras ont été intro-
duites, dont 43 ont été acceptées. 
Une demande n'a pas pu aboutir en 
raison de l'orientation de la caméra, 
et la seconde, en raison d'un pro-
blème technique.  
 
Securail a renforcé ses patrouilles 
préventives sur place ainsi que ses 
efforts de sensibilisation des voya-
geurs. Par ailleurs, des rapports 
d'observation détaillés sont réguliè-
rement établis, afin de se faire une 
idée très précise de l'évolution de la 
sécurité dans la gare et d'en amélio-
rer la sécurisation. La SNCB a pris 
contact avec la police locale d'Aalter 
afin de solliciter une surveillance po-
licière accrue en fin d'après-midi. En 
outre, le corporate security service a 
installé une caméra fixe temporaire 
qui filme l'entrée principale et la 
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worden ingelicht. Zij kan na partijstelling als benadeelde een schade-
vergoeding verkrijgen. 
 

salle d'attente, dans le but de dé-
courager les incivilités et d'identifier 
les auteurs d'éventuels délits. Les 
résultats de ces mesures sont ac-
tuellement analysés par la SNCB et 
seront discutés par la suite. Depuis 
l'installation de la caméra fixe tem-
poraire, plus aucun acte de vanda-
lisme n'est à déplorer. La SNCB a 
systématiquement porté plainte au-
près des services de police. En tant 
que partie lésée, la SNCB peut pré-
tendre à une indemnisation.  
 

13.03  Frank Troosters (VB): Ik dank de minister voor zijn antwoord. 

 

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De mogelijke sloop van het 

stationsgebouw in Kortrijk" (55041421C) 

14 Question de Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La possible démolition du bâti-

ment de la gare de Courtrai" (55041421C) 
 

14.01  Frank Troosters (VB): Mevrouw de voorzitster, ik verwijs op-

nieuw naar de schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag. 
 
Na een eerder positief advies van de stad Kortrijk heeft nu ook het 
Vlaams Gewest haar fiat gegeven voor de sloop van het huidige stati-
onsgebouw in Kortrijk. Dit ondanks 564 bezwaarschriften en een petitie 
met meer dan 2.400 handtekeningen tegen de sloop van het gebouw 
dat kort na de Tweede Wereldoorlog gebouwd werd en symbool staat 
voor de reconstructie van de stad Kortrijk na de zware bombardemen-
ten. De NMBS heeft nu de nodige vergunningen op zak voor de sloop 
van het gebouw en om een nieuw stationsgebouw te bouwen. In het 
najaar van 2025 zouden de werken starten. 
 
De werkgroep 'Red ons station' heeft echter aangekondigd mogelijk een 
beroep in te stellen tegen de verleende vergunning wegens procedure-
fouten en beweert dat een contact met de NMBS hen leerde dat de 
sloop van het huidige stationsgebouw daar pas ten vroegste in 2031 
gepland is. 
 
Wat is de juiste voorziene datum bij de NMBS voor de sloop van het 
huidige stationsgebouw in Kortrijk? 
Zijn hiervoor al de nodige financiële middelen beschikbaar gemaakt? 
Zo neen, waarom niet? Zo ja, welk budget is voor wanneer voorzien?  
 

14.01  Frank Troosters (VB): 

Après l'avis positif rendu précédem-
ment par la ville de Courtrai, la Ré-
gion flamande a également donné 
le feu vert à la démolition controver-
sée du bâtiment existant de la gare 
de Courtrai. La SNCB possède à 
présent les permis nécessaires pour 
la démolition et pour la construction 
d'un nouveau bâtiment de gare. Les 
travaux devraient débuter à l'au-
tomne 2025. Le groupe de travail 
"Red ons station" ("Sauvez notre 
gare") veut toutefois introduire un 
recours contre le permis octroyé, en 
arguant d'erreurs de procédure, et 
prétend que la démolition n'est pré-
vue au plus tôt qu'en 2031.  
 
Quelle est la date exacte prévue 
pour la démolition et quel budget a 
été dégagé à cette fin? Ces moyens 
sont-ils déjà disponibles?  
 

14.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Troosters, de sloop van het 

huidige stationsgebouw maakt deel uit van het totaalproject voor de ver-
nieuwing en het autonoom toegankelijk maken van het station van Kort-
rijk. Dit kadert binnen het destijds goedgekeurde en reeds deels uitge-
voerde masterplan voor de stationsomgeving van Kortrijk. 
 
Uitgaande van de huidige planning van de NMBS zal de sloop van het 
huidige stationsgebouw inderdaad in 2031 plaatsvinden in een latere 
fase van de werken. 
 

14.02  Georges Gilkinet, ministre: 

La démolition du bâtiment actuel de 
la gare s'inscrit dans un projet de ré-
novation et d'accessibilité auto-
nome de la gare de Courtrai, confor-
mément au masterplan pour le 
quartier de la gare de Courtrai. Se-
lon le planning actuel, la démolition 
du bâtiment de la gare est effective-
ment prévue en 2031. Le plan 
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Het meerjareninvesteringsplan van de NMBS, goedgekeurd als onder-
deel van haar openbaredienstcontract, voorziet in de nodige middelen 
voor deze werkzaamheden. 
 

d'investissement pluriannuel prévoit 
les fonds nécessaires à cet effet.  
 

14.03  Frank Troosters (VB): Bedankt voor uw antwoord. 

 

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het schrappen van de recht-

streekse treinverbinding tussen Sint-Niklaas en Brussel" (55041422C) 

15 Question de Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La suppression de la liaison 

ferroviaire directe entre Saint-Nicolas et Bruxelles" (55041422C) 
 

15.01  Frank Troosters (VB): Mevrouw de voorzitster, ik verwijs op-

nieuw naar de schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag. 
 
Door het nieuwe vervoersplan van de NMBS worden de IC-treinen tus-
sen Brussel, Dendermonde en Sint-Niklaas vanaf december geknipt in 
Dendermonde. Daardoor zullen de stations in Sint-Niklaas, Belsele en 
Sinaai, Lokeren en Zele geen rechtstreekse verbinding meer hebben 
met Brussel en zullen de reizigers moeten overstappen in Dender-
monde. Lokale politici uitten recent tevergeefs hun protest tegen deze 
plannen. 
 
Van hoeveel instanties ontving de minister of zijn diensten protest tegen 
bovenstaande plannen van de NMBS? 
Staat de minister achter de aangepaste vervoersplanning van de 
NMBS? Is deze conform de afspraken die de minister met de NMBS 
maakte in de gemaakte beheersovereenkomst? Zo niet, tegen welke 
artikelen/afspraken wordt er een inbreuk gepleegd? 
Zal de minister alsnog initiatieven nemen om enige bijsturing in boven-
staande problematiek mogelijk te maken? Zo ja, welke en wanneer? Zo 
neen, waarom niet? 
 

15.01  Frank Troosters (VB): En 

raison du nouveau plan de transport 
de la SNCB, les trains IC entre 
Bruxelles, Termonde et Saint-Nico-
las seront interrompus à Termonde 
à partir du mois de décembre. Par 
conséquent, les gares de Saint-Ni-
colas, Belsele, Sinaai, Lokeren et 
Zele n'auront plus de liaison directe 
avec Bruxelles.  
 
Combien d’autorités ont-elles pro-
testé contre cette mesure? Le mi-
nistre est-il favorable à cette modifi-
cation? Est-elle conforme au contrat 
de gestion? Le ministre tentera-t-il 
encore de rectifier le tir?  
 

15.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Troosters, het verbeteren 

van de stiptheid van de treinen is prioritair voor de treinreizigers en dus 
ook voor de NMBS. Ik heb begrepen dat dit ook belangrijk was voor het 
Parlement. Het is in dat kader dat een beslissing tot reorganisatie van 
deze verbinding werd genomen.  
 
De NMBS verwacht dat de positieve effecten voor de reizigers zullen 
doorwegen en heeft deze maatregel daarom opgenomen in het ver-
voersplan 2023-2026, dat door de raad van bestuur en de regering werd 
goedgekeurd. De betrokken reizigers zullen er in de toekomst ook met 
een overstap niet langer over doen om naar Brussel te sporen. De 
NMBS is zich ervan bewust dat deze verandering een ingrijpende maat-
regel is, die de gemoederen beroert. De NMBS is dan ook niet over een 
nacht ijs gegaan om tot een beslissing te komen. 
 
De NMBS laat mij weten dat men veel belang hecht aan de vragen en 
bemerkingen die zij vanuit het Waasland krijgen, onder meer van enkele 
gemeenten en van de betrokken vervoersregio. Die bemerkingen ver-
trekken immers vanuit een bijzondere aandacht voor de treinreizigers. 
De NMBS houdt dezelfde focus voor ogen wanneer zij haar beleid uit-
tekent. Ik ben in voortdurende dialoog met de NMBS om de zaken te 
verbeteren die kunnen worden verbeterd. 
 

15.02  Georges Gilkinet, ministre: 

En vue d'améliorer la ponctualité, il 
a été décidé de réorganiser cette 
liaison. La SNCB s'attend à ce que 
les effets positifs pour les voyageurs 
soient prépondérants et a intégré 
cette mesure dans le plan de trans-
port 2023-2026 qui a été adopté. 
Même avec une correspondance, 
ces voyageurs ne mettront pas plus 
de temps pour se rendre en train à 
Bruxelles à l'avenir. La SNCB a pris 
cette décision après mûre réflexion 
et attache une grande importance 
aux questions et observations ve-
nant du Pays de Waas, notamment 
de quelques communes et du bas-
sin de mobilité concerné.  
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15.03  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, ik dank u voor het 

antwoord.  
 
Ik hoor u zeggen dat de NMBS steeds wil dat er positieve effecten door-
wegen voor de treinreizigers. Als ik hoor hoe de gemoederen daar be-
roerd zijn, krijg ik niet de indruk dat daar veel positieve effecten door-
wegen. Ik hoor u zeggen dat u de effecten gaat opvolgen, zodat alles in 
goede zin evolueert, maar ik vrees eerlijk gezegd dat men in die streek 
niet echt gelukkig is met de stappen die de NMBS heeft genomen. Daar 
kan misschien over zijn nagedacht, maar ik ben er alleszins van over-
tuigd dat er niet goed met de lokale stadsbesturen werd overlegd. Ik zou 
toch willen vragen dat hierop wordt teruggekomen en dat hierover over-
leg wordt gepleegd om bij te sturen waar de gemoederen beroerd zijn 
en waar er dus geen positieve effecten zijn. 
 

15.03  Frank Troosters (VB): Ap-

paremment, la SNCB souhaite tou-
jours faire prévaloir les effets posi-
tifs pour les voyageurs, mais au vu 
des vives inquiétudes exprimées 
par les uns et les autres, cela ne me 
semble pas vraiment être le cas. Je 
suis en tout cas convaincu qu'il n'y 
a pas eu de concertation adéquate 
avec les autorités communales lo-
cales. Je demande qu'une telle con-
certation soit encore menée afin 
que des ajustements puissent être 
apportés dans la mesure du pos-
sible.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55041458C van mevrouw Chanson is uitge-
steld. Ook vraag nr. 55041470C van de heer Roggeman is uitgesteld. 
 

La présidente: Les questions 
nos 55041458C de Mme Chanson et 
55041470C de M. Roggeman sont 
reportées. 
 

16 Vraag van Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De beveiliging op de nationale 

luchthaven" (55041510C) 

16 Question de Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La sécurité à l'aéroport national" 

(55041510C) 
 

16.01  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, in het antwoord op 

mijn schriftelijke vraag nr. 1868 over de inzet van externe security-
diensten op de luchthaven van Zaventem wordt vermeld dat er geen 
beroep wordt gedaan op externe securitydiensten op de luchthaven van 
Zaventem. Klopt dat? 
 
Voorts verwijs ik naar de schriftelijke versie van mijn vraag. 
 
Hoeveel externe securityfirma's zijn actief op en rond de nationale lucht-
haven? 
Hoeveel agenten in dienst van een externe securityfirma zijn actief op 
en rond de nationale luchthaven? 
Welke samenwerkingsmodaliteiten/afspraken (overleg en/of evaluatie-
momenten) bestaan er tussen enerzijds Brussels Airport Company, de 
luchtvaartpolitie en de securityfirma's? 
Op welke wijze wordt er toezicht gehouden op de screening van het 
personeel dat voor externe securitydiensten actief is op de luchthaven 
(bij aanwerving, functioneren en evaluaties, enz.)? 
 
Wie (welke) is (zijn) de officiële werkgever(s) van het personeel dat in-
staat voor het busvervoer op de luchthaven? 
 
Wie (welke) is (zijn) de officiële werkgever(s) van het personeel dat in-
staat voor de persoonscontrole op de luchthaven? 
 

16.01  Frank Troosters (VB): Com-

bien d'entreprises de gardiennage 
externes sont-elles actives à l'aéro-
port national et ses alentours, avec 
combien d'agents? Quels sont les 
accords qui existent avec Brussels 
Airport Company (BAC) et la police 
aéronautique? Comment le scree-
ning de ces personnes est-il super-
visé? Qui sont les employeurs offi-
ciels du personnel responsable des 
transports en bus et des contrôles 
des personnes à l'aéroport?  
 

16.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Troosters, BAC doet wel 

een beroep op private securitybedrijven om de eigen verplichtingen in-
zake beveiliging na te komen. Voor alle duidelijkheid, uw eerdere vraag 

16.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Les missions d'autorité sont exclusi-
vement exercées par la police. Le 
gardiennage privé a pour vocation 
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verwees naar de vervanging van de luchtvaartpolitie door externe se-
curitydiensten en betrof dus enkel de politietaken waarvoor Fedpol uit-
sluitend bevoegd blijft. Ik beklemtoon dat de missies die onder de be-
voegdheid van de politie vallen, uitsluitend door de politie worden uitge-
voerd. De privébeveiliging is bedoeld als ondersteuning van de op-
drachten van BAC. BAC heeft momenteel slechts een contract met een 
firma. Andere partijen die actief zijn op de luchthaven, hebben ook con-
tracten met andere securityfirma’s. De politietaken waarnaar u eerdere 
schriftelijke vraag verwees, behoren tot de uitsluitende bevoegdheid 
van de federale politie. 
 
De samenwerking tussen de securityfirma en BAC wordt gedefinieerd 
in een contract voor de levering van beveiligingsdiensten. De uitvoering 
van dat contract wordt permanent geëvalueerd in een governancestruc-
tuur, laat BAC me weten. 
 
De samenwerking tussen BAC, de luchtvaartpolitie en DAB (directie be-
veiliging van de politie) gebeurt op basis van een operationeel protocol. 
Er zijn politieke overlegmomenten om operationele kwesties te bespre-
ken. Alle houders van een luchthavenbadge, inclusief het beveiligings-
personeel, zijn onderworpen aan een jaarlijks achtergrondonderzoek 
door de federale politie. 
 
Ten slotte, er zijn twee soorten controles, namelijk de grenscontroles, 
uitgezonderd voor Schengenlanden, door de federale politie en de  
beveiligingscontroles op de luchthaven onder de verantwoordelijkheid 
van BAC. Zo kunnen bagagecontroles voor vluchten binnen de Schen-
genzone dus worden uitgevoerd door particuliere bedrijven. 
 

de soutenir les missions de BAC. 
BAC n'a actuellement qu'un contrat 
avec une entreprise de gardien-
nage. La coopération repose sur un 
contrat pour la prestation de ser-
vices de gardiennage. Leur exécu-
tion fait l'objet d'une évaluation per-
manente. 
 
La coopération entre BAC, la police 
aéronautique et la Direction de la 
sécurisation (DAB) de la police a 
lieu sur la base d'un protocole opé-
rationnel. Des concertations sont or-
ganisées périodiquement sur des 
questions opérationnelles. Tous les 
détenteurs d'un badge d'accès à 
l'aéroport sont soumis à une en-
quête de sécurité annuelle sur leur 
passé,  effectuée par la police fédé-
rale. 
 
À l'aéroport, la police fédérale mène 
des contrôles aux frontières, d'une 
part, et des contrôles de sécurité 
sont effectués sous la responsabi-
lité de BAC, d'autre part.  
 
Les contrôles de bagages pour les 
vols intra-Schengen peuvent être 
effectués par des entreprises pri-
vées.  
 

16.03  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, ik had gevraagd of 

er bijkomend een beroep wordt gedaan op externe securitydiensten om 
een doeltreffend veiligheidsbeleid op de nationale luchthaven te organi-
seren. Ik heb nergens de link gelegd met wie politietaken moet uitvoe-
ren. 
 
Voor mijn vragen over screening en afspraken met de beveiligings-
firma’s over wie waar actief is of toegang heeft, zal ik me tot minister 
Verlinden wenden. 
 

 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

17 Question de Olivier Vajda à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les applications de détection des 

radars" (55041532C) 

17 Vraag van Olivier Vajda aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Radardetectieapps" (55041532C) 

 

17.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Monsieur le Ministre, plus d’un 

Belge sur trois utilise un système de localisation des radars lorsqu’il 
conduit. Il s’agit d’applications gratuites ou payantes qui utilisent, majo-
ritairement, les données partagées par les utilisateurs pour signaler leur 
emplacement. Autre utilité à souligner, ces outils permettent de signaler 
des accidents, routes accidentées, conducteurs fantômes, et autres 
dangers sur la route. 
 

17.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

Ruim een op de drie Belgische be-
stuurders maakt gebruik van een ra-
dardetectiesysteem, al wordt die-
zelfde groep volgens een recent 
rapport van Vias institute twee keer 
zo vaak geflitst. 21 % van de be-
stuurders die een dergelijk systeem 
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Cependant, selon un récent rapport de l'Institut Vias, les utilisateurs de 
ces systèmes se feraient flasher deux fois plus souvent que ceux n’en 
utilisant pas. En effet, lorsque le risque perçu d'une amende pour excès 
de vitesse est faible, davantage de conducteurs sont tentés de rouler 
plus vite: 21 % des conducteurs équipés d'un avertisseur de radars in-
diquent qu'ils roulent plus vite lorsqu'ils sont sûrs qu'il n'y a pas de ra-
dars à proximité. 
 
Autre effet secondaire, la police a du apprendre à adapter son mode de 
fonctionnement: leur emplacement est parfois vite révélé, et la route dé-
sertée, alors qu'ils s'installent pour un contrôle de vitesse, d'alcoolémie, 
ou autre. Enfin, réel danger identifié pour la sécurité routière, ces appli-
cations, et leurs nombreux signaux sonores et demandes d'interaction 
avec l'écran, détournent l'attention des usagers de la route. 
 
Suite à cette étude, Vias a émit plusieurs recommandations, et notam-
ment celle d'interdire les systèmes   permettant aux conducteurs 
d'échapper aux radars ou autres contrôles de police. L'institut reconnaît 
cependant que l'impact d'une interdiction totale sur la sécurité routière 
n'a pas pu être entièrement quantifié et est donc incertain. 
 
Vous avez déjà eu l'occasion de réagir dans la presse, mais je souhai-
terais que vous confirmiez ou précisiez votre réponse. 
 
Monsieur le Ministre, suite à la publication de ce rapport, avez-vous pris 
contact avec ces plateformes, comme annoncé dans votre communi-
qué? Les plateformes sont-elles ouvertes à la discussion? 
 
Les révélations de Vias correspondent-elles aux informations à votre 
disposition? 
 
Une modification de la législation à ce sujet est-elle envisageable d'ici 
la fin de la législature? 
 
Pourriez-vous détailler le modèle d'interdiction qui vous parait le plus 
judicieux? 
 
Je vous remercie pour votre réponse. 
 

hebben, geeft immers aan dat ze 
sneller rijden op plaatsen waar ze 
denken dat er geen radarcontrole is. 
Bovendien geven dergelijke apps 
geluidssignalen af en nopen ze tot 
interactie, waardoor de aandacht 
van de weg afgeleid wordt. De poli-
tie moest haar manier van controle-
ren bijsturen omdat de locatie van 
de radars te snel de ronde deed. De 
gevolgen van die systemen voor de 
verkeersveiligheid werden nog niet 
onderzocht, maar Vias raadt aan 
om ze te verbieden.  
 
Hebt u contact opgenomen met die 
platformen? Zult u de wetgeving 
wijzigen? Welk type verbod lijkt u 
het meest aangewezen?  
 

17.02  Georges Gilkinet, ministre: Monsieur Vajda, je vous informe que 

le SPF et les plates-formes concernées doivent trouver une date pour 
une première rencontre, comme je l’avais annoncé, en vue de pouvoir 
mieux se comprendre et d’essayer de trouver des espaces législatifs 
qui permettront de mieux réguler leurs activités.  
 
Nous disposons des mêmes informations que vous et que Vias par rap-
port à ce dossier. Au vu des délais, il n’est certainement pas possible 
d’introduire une modification de législation avant la fin de cette législa-
ture-ci mais bien de la préparer. Après cette législature, en viendra une 
autre et un autre ministre de la Mobilité, peut-être le même mais dans 
un autre gouvernement. Je voudrais toutefois entamer ce travail de fond 
et préparer le projet au plus vite afin qu’il puisse être rapidement mis en 
place lors de la prochaine législature. 
 
Je ne suis pas en faveur d’une interdiction pure et simple de ces sys-
tèmes de détection. En effet, comme Vias le mentionne dans l’étude, 
nous ne pouvons pas être certains que l’interdiction de ces systèmes 
ait un effet positif sur la sécurité routière. Au contraire, ces systèmes 

17.02 Minister Georges Gilkinet: 

Er is een eerste ontmoeting met de 
platformen gepland om hun apps 
beter te reguleren. We beschikken 
over dezelfde informatie als Vias in-
stitute. Het is niet mogelijk de wet-
geving nog voor het einde van de 
zittingsperiode te wijzigen, maar dat 
werk kan wel al voorbereid worden. 
Ik ben geen voorstander van een to-
taalverbod op dergelijke detectie-
systemen, omdat we niet weten wat 
hun impact op de verkeersveiligheid 
is. Het zou immers kunnen dat ze 
bestuurders er juist toe aanmoedi-
gen zich beter aan snelheidsbeper-
kingen te houden. Ik ben wel voor-
stander van regels om bestuurders 
die dergelijke systemen gebruiken 
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peuvent encourager les conducteurs à mieux respecter les limites afin, 
le cas échéant, d’éviter une contravention. Je pencherais plutôt en fa-
veur de l'adoption d'un ensemble de règles obligeant le conducteur uti-
lisant ce type de système à rester constamment vigilant. 
 
Ainsi, concernant les radars fixes, les systèmes de détection pourraient 
indiquer une zone à risque mais pas l’emplacement exact du radar. 
Pour ce qui est des contrôles de police, il serait interdit au système de 
signaler en temps réel les contrôles en cours au niveau de l’alcool et 
des drogues. Des restrictions pourraient également être mises en place 
pour les contrôles de vitesse. C’est en tout cas en ce sens que je veux 
travailler avec les opérateurs et via la préparation d’une initiative légi-
slative. 
 

ertoe te verplichten voortdurend 
waakzaam te blijven, bijvoorbeeld 
doordat zones met vaste radars wel 
aangegeven worden, maar niet de 
precieze locatie van die radars, en 
doordat het verboden wordt om 
realtime te melden waar de politie 
drugs- en alcoholcontroles houdt.  
 

17.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, je vous re-

mercie pour votre réponse.  
 
Sur la forme, je suis bien d'accord avec vous qu'il ne s'agit pas de légi-
férer de manière précipitée. Nous attendrons ce que pourra envisager 
le prochain gouvernement, en espérant conserver le même ministre de 
la Mobilité. Sur le fond, je connaissais évidemment votre position dont 
vous avez déjà fait état dans les médias, et je vous rejoins. En vérité, 
ces applications ont des éléments positifs mais malheureusement aussi 
beaucoup d'effets pervers. Il faut effectivement travailler à limiter ces 
effets pervers tout en conservant les effets bénéfiques de ces applica-
tions. En d'autres mots: ne pas jeter le bébé avec l'eau du bain.  
 

17.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

We moeten niet overhaast te werk 
gaan bij het uitwerken van een 
wetgeving ter zake: we zullen de 
initiatieven van de volgende 
regering afwachten. We moeten de 
perverse effecten van deze apps 
beperken en de pluspunten ervan 
behouden.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

18 Question de Marco Van Hees à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La suppression de services à la 

gare de La Louvière-Sud" (55041542C) 

18 Vraag van Marco Van Hees aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De afbraak van de dienstver-

lening in het station La Louvière-Zuid" (55041542C) 
 

18.01  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Monsieur le ministre, je vous ai 

déjà interrogé plusieurs fois sur le sort du transport ferroviaire dans ma 
région de La Louvière et Binche. 
 
J’évoquais ainsi la ligne 108, qui a relié La Louvière à Erquelinnes du-
rant plus d’un siècle avant d’entamer un processus de mort à petit feu: 
suppression du tronçon Binche-Erquelinnes (1962), suppression de la 
plupart des gares et arrêts (1962 à 1984), destruction d’une des deux 
voies (2002), suppression des deux derniers trains de la journée (2014) 
et, sous ce gouvernement, fermeture des guichets en gare de Binche 
(2021). 
 
Il me revient que c’est désormais la gare de La Louvière-Sud, nœud 
ferroviaire où le nombre de voyageurs est pourtant en hausse, qui serait 
prochainement la cible de cette politique de destruction du chemin de 
fer. 
 
D’une part, les heures d'ouverture des guichets seraient réduites à la 
tranche 7-14 heures la semaine et le samedi, alors qu'ils ouvrent ac-
tuellement de 5 h 45 à 20 h en semaine. Et, le dimanche, les guichets 
seraient purement et simplement fermés. 
 
D’autre part, la SNCB supprimerait à La Louvière-Sud les sous-chefs 

18.01  Marco Van Hees (PVDA-

PTB): Meer dan een eeuw lang ver-
bond lijn 108 La Louvière met Er-
quelinnes, alvorens er een onom-
keerbare neerwaartse trend ingezet 
werd, die eindigde in de afschaffing 
van de laatste twee treinen in 2014 
en, onder deze regering, de sluiting 
van de loketten in het station Bin-
che.  
 
Het station La Louvière-Sud zou be-
dreigd worden met een afbraak van 
de dienstverlening. De openings-
uren van de loketten zouden terug-
geschroefd worden: doordeweeks 
en op zaterdag enkel nog open van 
7 tot 14 uur en op zondag gesloten. 
De NMBS zou van plan zijn om in 
dat station de onderstationschefs en 
de assistenten voor de klanten af te 
schaffen, ook voor de assistentie 
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de gare et les assistants clientèle, c’est-à-dire la totalité du personnel 
dédié aux services aux voyageurs (hors guichetiers), en ce compris 
l’aide aux personnes à mobilité réduite. 
 
Monsieur le ministre, allez-vous vous opposer à ce nouveau détricotage 
du service public ferroviaire en exigeant que la SNCB maintienne le 
personnel et les horaires des guichets en gare de La Louvière-Sud? 
Dans la négative, comment justifiez-vous ces mesures? Qu’adviendrait-
il des personnes à mobilité réduite prenant le train à La Louvière-Sud? 
Quel serait le sort du personnel (guichetiers, sous-chefs de gare, assis-
tants clientèle) dont le service serait supprimé? 
 

aan personen met beperkte mobili-
teit.  
 
Zult u zich verzetten tegen deze 
nieuwe afbraak van de openbare 
dienstverlening? Zo niet, hoe recht-
vaardigt u die maatregelen? Wat 
met de personen met beperkte mo-
biliteit die in dat station de trein ne-
men? Wat zal er gebeuren met het 
personeel van wie de dienst afge-
schaft zou worden?  
 

18.02  Georges Gilkinet, ministre: Monsieur Van Hees, je n'étais pas 

né en 1962 lors de la suppression du tronçon Binche-Erquelinnes mais 
permettez-moi de la déplorer avec vous. 
 
Pour le reste, je ne peux que réaffirmer, comme je l'ai déjà fait dans 
cette commission et en séance plénière, qu'aucun guichet ne sera 
fermé mais qu'effectivement les heures d'ouverture seront adaptées 
aux heures les plus fréquentées de la journée. L'accueil dans les gares 
reste bien entendu assuré, voire renforcé puisque les horaires 
d'ouverture des salles d'attente ont été élargis au-delà des heures 
d'ouverture précédentes. Plusieurs projets dans des gares que vous 
avez citées ou non, mais de cette région, sont en cours pour ramener 
de la vie en gare: un commissariat de police dans la gare de 
La Louvière-Centre, des activités de type horeca dans la gare de 
Binche. D'autres projets sont en cours dans ce sens. 
 
En ce qui concerne un point que je partage avec vous, c'est-à-dire 
l'assistance aux personnes à mobilité réduite, cette dernière est bien 
évidemment maintenue et renforcée dans les gares dans lesquelles elle 
est proposée aujourd'hui.  
 
Il est clair que cette évolution suscite des interrogations et que les chan-
gements ne sont pas toujours facilement acceptés ou compris. C'est 
pour cela que de nombreuses actions sont entreprises pour accompa-
gner ce changement. Un nouveau modèle de présence en gare permet-
tra d'atteindre un équilibre entre la présence en gare, la qualité du ser-
vice délivré en gare et l'amélioration de la performance. Le nouveau 
modèle sera déployé à partir de la fin de l'année. Il repose sur un per-
sonnel polyvalent, l'agent en mobilité, présent dans l'ensemble de la 
gare, pas uniquement derrière le guichet, pour assurer la vente de titres 
de transport, d'une part, et, d'autre part, pour prendre en charge di-
verses tâches d'assistance aux voyageurs en gare, l'accueil des voya-
geurs, l'assistance aux personnes à mobilité réduite et en chaise rou-
lante, l'assistance aux groupes, le conseil sur les titres de transport, les 
conseils de voyage en cas de trafic perturbé, et les réponses aux ques-
tions des voyageurs.  
  
La prise en charge de toutes les personnes à mobilité réduite avec 
chaise roulante sera réalisée comme aujourd'hui par les équipes mo-
biles d'intervention. Elles prendront aussi en charge les personnes à 
mobilité réduite sans chaise roulante en dehors des heures de présence 
des agents en mobilité dans quelques très grandes gares. Ce modèle 
n'aura donc pas d'impact négatif sur l'assistance aux PMR qui restera 
assurée dans 132 gares avec chaise roulante et dans 159 gares sans 
chaise roulante. Au contraire, les agents en mobilité ayant été formés 

18.02 Minister Georges Gilkinet: 

Er zal geen enkel loket gesloten 
worden. De openingstijden zullen 
aan de drukste momenten van de 
dag aangepast worden. Het onthaal 
in de stations blijft verzekerd en de 
openingstijden van de wachtkamers 
worden uitgebreid. Er lopen ver-
schillende projecten om nieuw leven 
in de stations te brengen. 
 
De assistentie aan personen met 
beperkte mobiliteit wordt gehand-
haafd en versterkt in de stations 
waar die momenteel aangeboden 
wordt. Er worden talrijke acties on-
dernomen om die omslag te  
begeleiden. Vanaf het einde van het 
jaar zal het nieuwe model gestoeld 
zijn op een polyvalent personeelslid, 
de mobiliteitsmedewerker, die in het 
station aanwezig zal zijn om 
kaartjes te verkopen en ook een 
reeks andere taken zal uitvoeren 
om de reizigers bij te staan, zoals 
het onthaal, de assistentie aan per-
sonen met beperkte mobiliteit, 
groepsbijstand en het verlenen van 
reisadvies. 
 
Personen met een beperkte mobili-
teit (PBM) die in een rolstoel zitten, 
worden opgevangen door de inter-
ventieteams. Zij zullen zich boven-
dien ontfermen over PBM's zonder 
rolstoel tijdens de uren waarin er 
geen medewerkers aanwezig zijn in 
enkele grote stations. Dit model zal 
niet nefast zijn voor de assistentie 
aan PBM's: voor rolstoelers blijft die 
bijstand gewaarborgd in 132 stati-
ons, voor mensen zonder rolstoel in 
159 stations.  
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et étant présents dans les gares pourront demain aider davantage de 
personnes demandant de l'aide mais n'ayant pas réservé une assis-
tance PMR. C'est un changement mais cette polyvalence procurera un 
meilleur service aux personnes concernées. 
 

Integendeel, de mobiliteitsmede-
werkers zullen meer mensen kun-
nen helpen. Die polyvalentie zal zor-
gen voor een betere dienstverle-
ning.  
 

18.03  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Monsieur le ministre, je vous prie 

de m'excuser mais j'ai le sentiment que vous vous moquez un peu du 
monde! Vous affirmez que l'assistance aux personnes à mobilité réduite 
sera maintenue, voire renforcée. Or, je ne vois pas comment cela 
pourra être le cas: aujourd'hui, le personnel en gare est présent de ma-
nière permanente alors que, demain, ce seront des équipes mobiles qui 
devront intervenir ou bien les employés au guichet alors qu'ils sont au 
guichet! 
 
Au début de votre mandat, vous aviez pris pour cible les petites gares 
comme celle de Binche dont vous avez fait fermer tous les guichets. 
Désormais, vous vous en prenez à des gares plus grandes comme celle 
de La Louvière qui est la cinquième ville de Wallonie. Vous réduisez le 
nombre de guichets. On sait que c'est un premier pas vers la fermeture 
totale comme à Binche. Vous vous attaquez à la gare de la cinquième 
ville de Wallonie! On sait aussi que sous la Vivaldi, la dotation au rail a 
évolué deux fois moins vite que le coût de l'inflation. Nous assistons au 
définancement du rail. 
 
Vous n'êtes certes pas le premier ministre des Transports à mener une 
telle politique mais nous nous serions attendus à mieux de la part d'un 
ministre écologiste. (Rumeurs) 
 
Ce sont des faits! Cela fait rire les députés Ecolo, mais c'est une réalité! 
Prenez les chiffres du budget! Vous verrez que c'est ça le bilan d'Ecolo 
sur le transport ferroviaire! 
 

18.03  Marco Van Hees (PVDA-

PTB): Ik zie niet in hoe de assisten-
tie verbeterd kan worden als mo-
biele teams of loketbedienden moe-
ten helpen! Het verminderen van 
het aantal loketten is een eerste 
stap in de richting van een totale 
sluiting. Onder de vivaldiregering is 
de financiering voor het spoor twee 
keer minder snel gestegen dan de 
inflatie. De spoorwegfinanciering 
wordt teruggeschroefd! We hadden 
beter verwacht van een groene mi-
nister.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55041567C van de heer Roggeman is uitgesteld. 
 

19 Question de Olivier Vajda à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le budget mobilité versus la voiture 

salaire" (55041609C) 

19 Vraag van Olivier Vajda aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het mobiliteitsbudget versus de 

salariswagen" (55041609C) 
 

19.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, pour les em-

ployés, il existe les voitures outil (camionnettes, taxis, etc.) qui permet-
tent de travailler et les voitures salaire qui constituent un avantage fis-
cal. Vu la taxation du travail en Belgique, on peut comprendre ce re-
cours à l’avantage fiscal mais force est de constater qu’il ne concerne 
qu’un petit pourcentage d’employés.  
 
Aujourd'hui, toujours dans l’optique d’un complément de salaire, on ob-
serve une évolution. Un employé sur 35 a échangé son privilège de voi-
ture de société contre un budget de mobilité. À Bruxelles, il s'agit même 
d'un employé sur 30. Si ces employés qui se sont tournés vers ces al-
ternatives de mobilité restent malheureusement toujours minoritaires, 
on peut saluer l'évolution de leur nombre. En effet, la proportion totale 
de travailleurs bénéficiant d'un budget de mobilité a doublé en 2022 et 
en 2023. Par ailleurs, le montant médian a augmenté de 30 % en 2023, 

19.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

Voor de werknemers bestaan er be-
drijfsvoertuigen, die zij nodig heb-
ben voor hun werk, en salariswa-
gens, die een fiscaal voordeel vor-
men. Op dit moment heeft nog maar 
één op de 35 werknemers het privi-
lege van een salariswagen ingewis-
seld voor een mobiliteitsbudget. In 
Brussel is dat één op de 30 werkne-
mers. Het percentage werknemers 
die een mobiliteitsbudget krijgen, 
verdubbelde in 2022 en 2023. Het 
mediane bedrag steeg met 30 % en 
ging van 6.000 euro in 2022 naar 
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passant de 6 000 euros en 2022 à 7 800 euros en 2023. 
 
La mesure met du temps à se mettre en place, notamment parce que 
les employés qui disposent actuellement d'une voiture de société ne 
peuvent opter pour des solutions plus durables que lorsqu'ils arrivent au 
terme de leur contrat de location. Cependant, selon une récente étude 
de SD Worx, le budget mobilité reste un facteur de différenciation pour 
attirer des talents. C’est une bonne nouvelle. En tant qu'écologiste, je 
ne peux que saluer ce type d'initiative qui permet de libérer les choix de 
mobilité et d’ainsi réduire notre dépendance aux énergies fossiles. 
 
Monsieur le ministre, apportez-vous un soutien à ce mécanisme? Com-
ment continuer à augmenter ce chiffre? 
 

7.800 euro in 2023. 
 
Het vergt tijd vooraleer de maatre-
gel ingeburgerd raakt, met name 
omdat de werknemers die over een 
salariswagen beschikken, moeten 
wachten tot hun leasingovereen-
komst ten einde loopt. Volgens een 
recente studie van SD Worx blijft het 
mobiliteitsbudget een factor om ta-
lent aan te trekken.  
 
Steunt u dit mechanisme? Hoe kun-
nen we dat cijfer doen blijven stij-
gen?  
 

19.02  Georges Gilkinet, ministre: Monsieur Vajda, je me réjouis tout 

autant que vous que de plus en plus de travailleurs soient séduits par 
le budget mobilité. Il y a autant de réalités professionnelles qu'il y a de 
travailleurs et ce budget mobilité est avant tout un moyen de leur faciliter 
la vie grâce à une offre de transports à la carte. C'est pourquoi j'ai fait 
de la modernisation de ce budget mobilité l'une des priorités depuis mon 
entrée en fonction en janvier 2022. 
 
À mon initiative, le système du budget mobilité a été mis à jour afin de 
veiller à simplifier les processus et procédures pour les entreprises et 
afin de simplifier la mise en œuvre du budget dans leur chef. 
 
En effet, c'est souvent cette mise en œuvre qui est un élément bloquant 
qui empêche le passage à cette formule innovante et positive pour la 
mobilité et pour les travailleurs. Augmenter le nombre des travailleurs 
bénéficiant d'un tel budget est possible, notamment en sensibilisant en-
core mieux les employeurs. La sensibilisation des employeurs au com-
portement de leurs travailleurs en matière de mobilité a lieu notamment 
tous les trois ans via l'enquête fédérale sur les déplacements domicile-
lieu de travail.  
 
Par exemple, depuis le 1er janvier 2024, la mise en œuvre a encore été 
simplifiée pour les entreprises. Les formules du calcul du budget ont été 
réduites à deux. Les employeurs ont désormais le choix entre une éva-
luation basée sur les frais réels ou une évaluation forfaitaire pour calcu-
ler le montant du budget disponible, ce qui leur simplifie l'utilisation du 
budget mobilité. 
 
Par ailleurs, via l'appel à projets "Shift your mobility", le SPF Mobilité 
soutient les entreprises qui développent des produits ou des services 
pour accélérer le report vers des modes durables de déplacement do-
micile-travail. Avec des incitants supplémentaires, il est possible de 
convaincre davantage de travailleurs d'opter pour des modes de trans-
port durables. 
 
Divers projets peuvent bénéficier d'un soutien, de la mise à disposition 
d'une flotte-test de vélos dans les entreprises à un accompagnement 
approprié, en passant par une solution pour les PME telle que l'instau-
ration du budget mobilité. 
 
La mesure étant récente, il y a lieu d'effectuer régulièrement des adap-
tations pour la rendre encore plus attractive. Le ministre des Finances 

19.02 Minister Georges Gilkinet: 

Het verheugt me dat steeds meer 
werknemers zich door het mobili-
teitsbudget laten verleiden. Dat zal 
hun leven vergemakkelijken dankzij 
een vervoersaanbod à la carte. 
 
Het systeem werd op mijn initiatief 
bijgesteld om de procedures voor 
ondernemingen en de uitrol van het 
mobiliteitsbudget te vereenvou-
digen, aangezien het vaak niet zo 
vlot met die uitrol. Via een drie-
jaarlijkse federale enquête worden 
werkgevers ertoe aangemoedigd 
bewust stil te staan bij het mobi-
liteitsgedrag van hun werknemers. 
Sinds 1 januari hebben de 
werkgevers nog slechts de keuze uit 
twee formules om het beschikbare 
mobiliteitsbudget te berekenen: een 
formule die gebaseerd is op de 
werkelijke kosten en een formule 
die gebaseerd is op een forfaitaire 
raming. 
 
Met de projectoproep "Shift your 
mobility" ondersteunt de FOD Mobi-
liteit ondernemingen die producten 
of diensten ontwikkelen om de mo-
dal shift naar duurzame vervoerswij-
zen voor woon-werkverkeer sneller 
te verwezenlijken. 
 
De maatregel werd nog maar recent 
genomen, en zal nog regelmatig bij-
gestuurd moeten worden. Het mobi-
liteitsbudget heeft nog lang niet zijn 
volledige potentieel bereikt. De ge-
tuigenissen die we erover ontvan-
gen zijn bemoedigend.  
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est également compétent en la matière, mais je pense que le budget 
mobilité est loin d'avoir atteint tout son potentiel. Les témoignages po-
sitifs que l'on reçoit à son sujet sont encourageants. Ils doivent encou-
rager d'autres entreprises à faire le pas. 
 

19.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Monsieur le ministre, je vous re-

mercie et je me réjouis qu’une politique initiée en début de législature 
produise déjà certains effets perceptibles. De même, nous ne pouvons 
que nous réjouir de favoriser des modes de déplacement autres que la 
voiture. Je parlais dans ma question des conséquences environnemen-
tales de l’usage de la voiture et, partant, des énergies fossiles. Il y a 
également un avantage non négligeable sur le plan économique, quand 
on connaît le coût des nombreuses voitures qui se dirigent chaque ma-
tin vers Bruxelles ou vers le Luxembourg. Dès lors, même d’un point de 
vue économique, favoriser un autre type de transport est une nécessité. 
Merci encore pour votre travail et pour les actions concrètes. 
 

19.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): 

Ik ben blij dat het beleid dat bij het 
begin van de legislatuur opgezet 
werd op bepaalde vlakken al vruch-
ten afwerpt. Wij zijn blij dat deze ver-
plaatsingswijzen als alternatief voor 
de auto bevorderd worden, uit het 
oogpunt van zowel het milieu als de 
economie, zeker wanneer men weet 
welk kostenplaatje er vasthangt aan 
de auto's die elke ochtend naar 
Brussel of Luxemburg rijden.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

20 Vraag van Frank Troosters aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De verlenging van het man-

daat van de ombudsmannen voor de treinreizigers" (55041623C) 

20 Question de Frank Troosters à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La prolongation du mandat des 

médiateurs pour les voyageurs ferroviaires" (55041623C) 
 

20.01  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, ik heb u daarstraks 

ondervraagd over de belofte van mevrouw De Sutter dat zij heel bin-
nenkort zou komen met een vernieuwd wettelijk kader over de lucht-
vaart. Ik heb nu een soortgelijke vraag over het treinverkeer. 
 

20.01  Frank Troosters (VB): 

Qu'en est-il des adaptations pro-
mises concernant le Service de mé-
diation pour les voyageurs ferro-
viaires?  
 

20.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer Troosters, een voorontwerp 

van wet en een ontwerp van KB maken momenteel het voorwerp uit van 
bespreking. Met het oog op finalisering moeten evenwel nog enkele za-
ken worden uitgeklaard en enkele knopen doorgehakt. Het is inderdaad 
de bedoeling om bij de redactie van deze nieuwe reglementering maxi-
maal met het principe van Venetië rekening te houden. 
 
De mandaten van de twee huidige ombudsmannen bij de ombudsdienst 
voor treinreizigers liepen af op 31 december 2023. Deze mandaten wer-
den inmiddels verlengd overeenkomstig artikel 8, derde lid, van het KB 
van 24 oktober 2012 betreffende de ombudsdienst voor treinreizigers 
die luidt als volgt: "De minister kan het mandaat verlengen voor een 
periode van maximaal zes maanden." De verlenging is noodzakelijk om 
de continuïteit van de dienstverlening te waarborgen. 
 
De twee ombudsmannen werden overeenkomstig artikels 8 en 9 van 
het voornoemde KB voor het laatst geëvalueerd in 2023. Deze evaluatie 
was positief. 
 

20.02  Georges Gilkinet, ministre: 

L'avant-projet de loi et le projet d'ar-
rêté royal sont en cours de discus-
sion. Certaines questions doivent 
encore être tranchées. Nous sou-
haitons tenir compte au mieux des 
principes de Venise. Les mandats 
des deux médiateurs actuels sont 
arrivés à échéance le 31 décembre 
2023. Ils ont été prolongés de six 
mois afin de garantir la continuité du 
service. L'arrêté royal du 24 octobre 
2012 relatif au Service de médiation 
pour les voyageurs ferroviaires offre 
cette possibilité au ministre. La der-
nière évaluation, qui était par ail-
leurs positive, des deux médiateurs 
date de 2023.  
 

20.03  Frank Troosters (VB): Mijnheer de minister, u geeft een stand 

van zaken, maar ik heb niet gehoord of er deze legislatuur nog geland 
zal worden. Het gaat over de bespreking van een voorontwerp, maar er 
kan natuurlijk nog heel lang worden gesproken. Minister De Sutter zei 
dat het voor heel binnenkort was, maar ik heb geen elementen in die 
richting gezien. Ik vraag mij dus af of u ook hiermee nog zult kunnen 
landen in deze legislatuur, maar ik heb het stille vermoeden van niet. 

20.03  Frank Troosters (VB): Je 

crains que cette question ne soit 
pas réglée à temps sous cette légi-
slature.  
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Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55041633C van de heer Lachaert wordt om-
gezet in een schriftelijke vraag. 
 

La présidente: La question 
n° 55041633C de M. Lachaert est 
transformée en question écrite.  
 

21 Vraag van Maria Vindevoghel aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De heffingen op Brussels 

Airport" (55041645C) 

21 Question de Maria Vindevoghel à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les redevances perçues à 

Brussels Airport" (55041645C) 
 

21.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mijnheer de minister, ik heb 

een technische vraag over artikel 13, § 6, van het koninklijk besluit van 
14 februari 2001 tot vaststelling van de heffingen waaraan het gebruik 
van de openbare diensten met betrekking tot de luchtvaart is onderwor-
pen. Volgens onze informatie betaalt BAC de betreffende heffing, die ze 
in tegenstelling tot andere heffingen niet voor zichzelf maar voor het 
DGLV int, al sinds 2018 niet meer aan het DGLV. De redenen zijn niet 
duidelijk. 
 
Waarom betaalt BAC die vergoeding sinds 2018 niet meer aan het 
DGLV betaald? Hoe ziet u dat? Zult u proberen terug te vorderen? 
 
Zullen de opbrengsten – BAC moet een percentage van de ticketprijs 
dat het ontvangt, aan het DGLV overmaken – inderdaad worden ge-
bruikt voor opleidingen van het veiligheidspersoneel? Dat is voor ons 
belangrijk. 
 

21.01  Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Depuis 2018, Brussels Air-
port Company (BAC) ne paie plus la 
redevance, instaurée par l'ar-
ticle 13, § 6, de l'arrêté royal du 
14 février 2001, à la Direction géné-
rale du Transport aérien (DGTA). 
 
Comment cela se fait-il? Le ministre 
essaiera-t-il de procéder au recou-
vrement des redevances? Ces 
fonds seront-ils effectivement utili-
sés à des fins de formation?  
 

21.02 Minister Georges Gilkinet: Mevrouw Vindevoghel, aangezien 

BAC zich in het bijzonder sedert de opheffing van het Fonds voor de 
Financiering en de Verbetering van de Controle-, Inspectie- en Onder-
zoeksmiddelen en van de Preventieprogramma’s van de Luchtvaart bij 
artikel 37 van de programmawet van 26 december 2015 vragen stelt 
omtrent de affectatie van die vergoedingen, vinden reeds enkele jaren 
dienaangaande op geregelde tijdstippen met tussenpozen besprekin-
gen plaats tussen BAC en het DGLV. Dat is evenzeer het geval voor 
het dossier dat u aankaart. 
 
Uiteraard worden de nodige maatregelen genomen om de belangen 
van de Belgische Staat maximaal te vrijwaren. Alle leden van de in arti-
kel 13, § 6, van het KB van 14 februari 2001 bedoelde diensten Lucht-
vaartbeveiliging en Veiligheid zullen de nodige opleidingen krijgen, zo-
als dat tot nu toe ook altijd het geval was. 
 

21.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Des discussions ont régulièrement 
lieu pour lever l'ambiguïté ambiante. 
Les mesures nécessaires sont évi-
demment prises dans ce dossier 
pour préserver au mieux les intérêts 
de l'État belge. Tous les membres 
des services de sûreté aérienne et 
de sécurité visés à l'article 13, § 6, 
de l'arrêté royal du 14 février 2001 
ont suivi les formations nécessaires 
et continueront de les suivre à l'ave-
nir.  
 

21.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Het blijft een beetje onduide-

lijk. De reizigers betalen voor tickets. Ik weet niet hoeveel BAC daarvan 
precies aan het DGLV moet overmaken.  
 
Ik kaart de kwestie aan, mijnheer de minister, omdat we van het perso-
neel horen dat er heel wat problemen zijn met de opleiding van de in-
specteurs. Zij moeten een goede opleiding krijgen over hoe op te treden 
bijvoorbeeld bij een overval. Het betreft dus eigenlijk middelen die BAC 
moet overhevelen naar de diensten van het DGLV die verantwoordelijk 
zijn voor opleiding en voor de inzet van voldoende inspecteurs op het 
terrein omwille van de veiligheid van de passagiers en de werknemers. 
 

21.03  Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Le ministre doit vraiment exa-
miner ce dossier de plus près, car la 
formation des inspecteurs pose 
beaucoup de problèmes. Ils doivent 
bénéficier d'une formation correcte 
pour réagir adéquatement dans le 
cas d'un incident tel qu'une attaque.  
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U hebt niet volledig op mijn vragen geantwoord. Ik dring erop aan dat u 
onderzoekt of de middelen daar effectief voor worden gebruikt. Werk-
nemers slaken een cri de coeur; er is grote nood aan middelen voor de 
opleidingen voor inspectiediensten op de luchthaven. 
 
Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

22 Vraag van Pieter De Spiegeleer aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De afbraak van de water-

toren vlak bij het station Denderleeuw" (55041665C) 

22 Question de Pieter De Spiegeleer à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La démolition du château 

d'eau près de la gare de Denderleeuw" (55041665C) 
 

22.01  Pieter De Spiegeleer (VB): Mevrouw de voorzitster, mijnheer de 

minister, ik zal de inleiding van mijn vraag niet overnemen. Ik zal mij 
beperken tot de vragen zelf. 
 
Mijnheer de minister, ten eerste, wat was het initiële kostenplaatje voor 
de sloop van het gebouw? Welk percentage namen of nemen de NMBS, 
Infrabel, de gemeente of eventuele andere overheden op zich? 
 
Ten tweede, belangrijker is de volgende vraag. Wat is de effectieve 
kostprijs voor de sloop van het gebouw? Welk percentage van de on-
kosten zullen respectievelijk  de NMBS, Infrabel, de gemeente en/of an-
dere overheden op zich nemen? 
 
Ten derde, een ook niet onbelangrijke vraag is de volgende. Wanneer 
kwam de laatste vraagpoging van de gemeente Denderleeuw, om het 
gebouw alsnog te beschermen en definitief te behouden? Eventueel 
had ik ook graag een kopie van die communicatie gekregen via e-mail 
of via fysieke weg. 
 
Ten vierde, wanneer kwam de laatste vraagpoging van Erfgoed Vlaan-
deren op het Vlaamse niveau, om het gebouw alsnog te behouden en 
te beschermen? Ook hier had ik graag een kopie gekregen van die com-
municatie. 
 

22.01  Pieter De Spiegeleer (VB): 

Quels étaient les coûts estimés et 
quels sont les coûts effectifs de la 
démolition du château d'eau près de 
la gare de Denderleeuw? Quand la 
commune de Denderleeuw a-t-elle 
encore tenté d'ériger le château 
d'eau en site classé et de préserver 
le bâtiment? De quand date la der-
nière demande de l’ASBL Erfgoed 
Vlaanderen, devenue depuis 
l’ASBL Herita, en ce sens? Je sou-
haiterais recevoir une copie de la 
communication relative aux de-
mandes de classement.  
 

22.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer De Spiegeleer, de sloop is 

volledig ten laste van de NMBS als eigenaar van de toren. De geschatte 
kostprijs is iets meer dan 200.000 euro. 
 
Uw vragen over de inspanningen van de gemeente Denderleeuw en 
Erfgoed Vlaanderen om de watertoren alsnog te beschermen, dient u 
veeleer met hen op te nemen. 
 

22.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Les coûts de la démolition sont esti-
més à quelque 200 000 euros et se-
ront entièrement pris en charge par 
la SNCB. Les questions relatives à 
la protection devraient être adres-
sées aux instances concernées.  
 

22.03  Pieter De Spiegeleer (VB): Mijnheer de minister, ik dank u voor 

uw veeleer summiere antwoord. 
 
Ik begrijp dat u de bal doorspeelt naar het Vlaamse en het lokale niveau. 
Het zal u echter niet verbazen dat zij hetzelfde hebben gedaan. Zij heb-
ben de bal naar hier gekaatst. Het enige cijfer waarover u sprak is een 
schatting van 200.000 euro. Toen ik cijfers opvroeg, heb ik het initiële 
kostenplaatje of de raming gevraagd alsook de effectieve kostprijs. U 
geeft een gezamenlijk antwoord, namelijk plusminus 200.000 euro. Dat 
is voor mij natuurlijk onvoldoende. Dat is een heel ruime vorm van nat-
tevingerwerk en slechte boekhouding. 
 
Ik zal mijn vraag dus schriftelijk opnieuw indienen. De reden daarvoor 

22.03  Pieter De Spiegeleer (VB): 

Je n'ai pas reçu de réponse suffi-
sante. Il est désormais clair que la 
démolition durera plus de deux 
jours. Par conséquent, les coûts 
pour la SNCB augmenteront.  
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is duidelijk. Het voorbije weekend werd immers overgegaan tot de sloop 
van het gebouw, die een tot maximaal twee dagen in beslag zou nemen. 
Het kereltje is evenwel wat robuuster dan men had gedacht en men 
heeft hem nog niet klein gekregen. De kosten voor de NMBS zullen dus 
hoger oplopen, wat opnieuw vragen oproept. 
 
Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

23 Vraag van Pieter De Spiegeleer aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De dieseltreinen op de 

lijn Gent-Lokeren" (55041670C) 

23 Question de Pieter De Spiegeleer à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les trains diesel sur la ligne 

Gand-Lokeren" (55041670C) 
 

23.01  Pieter De Spiegeleer (VB): Mijnheer de minister, zoals ik in deze 

commissie – waarschijnlijk tot vervelens toe – al meermaals herhaalde, 
is Oost-Vlaanderen de enige provincie waar nog dieseltreinen voor per-
sonenvervoer rijden. Een van die lijnen is lijn 86 van Gent-Sint-Pieters 
naar Ronse. Na druk uit verschillende hoeken beloofde u die hinderlijke 
en vervuilende verbindingen te beperken of weg te werken. 
 
In realiteit merken we evenwel het omgekeerde. De 'diesellijn' 86 Gent-
Ronse werd met 25 km verlengd tot in het Waasland, meer bepaald tot 
in Lokeren. Lokeren-Gent is nochtans al meer dan 30 jaar een geëlek-
trificeerde spoorlijn en toch zet de NMBS weer dieseltreinen in. 
 
In Lokeren staan de dieseltreinen per dag meer dan 11 uur stil met 
draaiende motoren, terwijl ze wachten op een volgende rit. Van die 
11 uur valt zelfs bijna één uur onder nachtlawaai. Het begint om 
5.29 uur en eindigt om 23.22 uur. Dat veroorzaakt een enorme geluids-
overlast, maar ook trillingen en zelfs geuroverlast. Dit is enorm schade-
lijk en hinderlijk voor de omwonenden alsook voor de wachtende reizi-
gers op het perron. 
 
Wanneer en waarom werd beslist om het dieseltreintraject Ronse-Gent 
te verlengen tot Lokeren? 
 
Hoeveel klachten voor geluidsoverlast ontving de NMBS sinds die ver-
lenging? 
 
Gaat dit om een proefproject? Zo ja, wanneer wordt dit geëvalueerd? 
 
Ik maak van de gelegenheid gebruik om u te vragen of u de implemen-
tering van de batterijtreinen tegen 2034 nog altijd haalbaar acht? 
 

23.01  Pieter De Spiegeleer (VB): 

La Flandre orientale est la seule 
province où des trains diesel sont 
encore déployés pour le transport 
de voyageurs, notamment sur la 
ligne 86 reliant Gand-Saint-Pierre à 
Renaix. Le ministre a promis de 
supprimer progressivement ces liai-
sons polluantes, mais c'est précisé-
ment l'inverse qui s'est produit. En 
effet, la ligne diesel 86 a été prolon-
gée jusqu'à Lokeren, alors que la 
ligne ferroviaire entre Lokeren et 
Gand a été électrifiée il y a plus de 
30 ans. 
 
À Lokeren, les trains diesel sont à 
l'arrêt, moteurs en marche, plus de 
11 heures par jour, de 5 h 29 à 
23 h 22, ce qui cause des nuisan-
ces sonores et olfactives pour les 
riverains ainsi que pour les voya-
geurs qui attendent sur le quai. 
 
Pourquoi a-t-on décidé de prolonger 
le parcours du train diesel jusqu'à 
Lokeren? Combien de plaintes pour 
nuisances sonores la SNCB a-t-elle 
reçues depuis ce prolongement? 
S'agit-il d'un projet pilote? Dans l'af-
firmative, quand sera-t-il évalué? Le 
ministre estime-t-il que la mise en 
service de trains à batterie 
d'ici 2034 est encore réalisable?  
 

23.02 Minister Georges Gilkinet: Mijnheer De Spiegeleer, ik neem aan 

dat u verwijst naar de S53-verbinding in Lokeren. De NMBS heeft uit-
gebreid gecommuniceerd, met name in de pers, over de uitbreiding van 
het treinaanbod vanaf december 2023. Bij die gelegenheid kondigde de 
NMBS aan dat de S53-verbinding opnieuw rijdt en op weekdagen wordt 
verlengd tot Oudenaarde, een mooie uitbreiding van het treinaanbod. 
Aangezien dat deel van het traject verloopt over niet-geëlektrificeerde 
sporen dient de NMBS ook dieselmaterieel in te zetten. 
 

23.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Dans le cadre de l'élargissement de 
l'offre de trains en décembre 2023, 
la liaison S53 a été réintroduite et 
prolongée jusqu'à Audenarde en 
semaine. Étant donné qu'une partie 
de ce trajet court sur des voies non 
électrifiées, la SNCB doit recourir à 
des trains diesel. 
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Om de bedrijfszekerheid van het treinverkeer 's ochtends te verzekeren, 
moeten bepaalde treinen ruim op voorhand worden opgestart. Zo moe-
ten 's ochtends vroeg al dieselmotorwagens worden gestart voor de 
eerste trein van de dag. Om technische redenen moet een motorwagen 
enige tijd draaien, onder meer voor de luchtdrukproductie. Het gebeurt 
ook dat de depanneerders 's morgens vroeg een technisch onderzoek 
moeten uitvoeren. Zij kunnen dat enkel doen door de motor van de lo-
comotief te laten draaien. De NMBS bekijkt steeds alle mogelijkheden 
om de tijd dat haar materieel stilstaat in de stations zo kort mogelijk te 
houden. 
 
Een trein opstarten, is niet hetzelfde als een auto opstarten. Dat vergt 
een heel proces. Voor de veiligheid moet er voor vertrek uit de bundel 
ook steeds een aantal proeven gebeuren. Onder andere om die reden 
moeten treinen vaak geruime tijd voor het vertrek worden opgestart. Alle 
NMBS-medewerkers worden gesensibiliseerd om de opstartperiode zo 
kort mogelijk te houden om zo geen onnodige energie te verspillen en 
eventuele overlast zoveel mogelijk te beperken. 
 
Met het oog op de vervanging van de vervuilende dieseltreinen ver-
wacht de NMBS eind 2024 een raamovereenkomst te kunnen afsluiten 
voor een vloot elektrische motorstellen met een geplande levering vanaf 
2029 voor een maximumtotaal van 170.000 zitplaatsen. Een deel van 
de bestelling zal bestaan uit batterijtreinen. De openbare aanbesteding 
met een aantal geselecteerde kandidaten voor maximaal 170.000 zit-
plaatsen loopt. De NMBS ontving eind november 2023 de eerste offerte 
dankzij het financieringsplan dat we met de NMBS hebben getekend.  
 

 
Afin de garantir leur sécurité de 
marche, les automotrices diesel doi-
vent être démarrées le matin bien 
avant leur départ. Certains tests doi-
vent également être effectués pour 
assurer la sécurité. De même, le 
personnel d'entretien doit laisser 
tourner le moteur de la locomotive 
lorsqu'il procède à un examen tech-
nique le matin. La SNCB met tout en 
œuvre pour que les rames soient à 
l'arrêt le moins longtemps possible 
dans les gares et demande à ses 
collaborateurs de raccourcir au 
maximum la phase de démarrage 
afin d'éviter le gaspillage d'énergie 
et les nuisances. 
 
En vue du remplacement des trains 
diesel, la SNCB prévoit de conclure 
un accord-cadre d'ici fin 2024 pour 
une flotte d'automotrices électriques 
offrant un maximum de 170 000 
places assises, dont la livraison est 
prévue à partir de 2029. Une partie 
de la commande sera constituée de 
trains à batterie. La procédure de 
marché public est en cours et la 
SNCB a reçu une première offre fin 
novembre 2023.  
 

23.03  Pieter De Spiegeleer (VB): Mijnheer de minister, op één speci-

fiek aspect hebt u niet geantwoord, namelijk het aantal klachten wegens 
geluidoverlast dat de NMBS zou hebben ontvangen sinds die verlen-
ging van Gent tot Lokeren. Voorts hebt u technisch toegelicht waarom 
die dieseltreinen zo vroeg opstarten en zoveel draaien. Ik heb nergens 
geïnsinueerd dat dat zou zijn om mensen lastig te vallen of dat er geen 
technische reden voor zou kunnen zijn. Het is natuurlijk wel een realiteit 
dat die zo lang moeten warmlopen en dat dit een zeer hinderlijk effect 
heeft op de buurt. U zegt dat dit enkel te maken heeft met de nieuwe 
dienstregeling en de verbinding Gent-Lokeren.  
 
De essentie van de zaak is natuurlijk dat die verbinding Gent-Lokeren 
geëlektrificeerd is en dat daar gewone treinen rijden, aangedreven door 
de bovenleiding, zoals vroeger altijd het geval was. Dat roept vragen op 
bij mezelf maar ook bij vele omwonenden. Waarom worden die lawaai-
erige, vervuilende dieseltreinen nu plots, onder een groene minister 
nota bene, doorgetrokken tot in Lokeren? Wordt ongetwijfeld vervolgd. 
 

23.03  Pieter De Spiegeleer (VB): 

Le ministre n'a pas répondu à ma 
question concernant le nombre de 
plaintes relatives à des nuisances 
sonores.  
 
Je peux comprendre que, pour des 
raisons techniques, le démarrage 
des trains diesel doit être assuré de 
bonne heure, mais cela n'enlève 
rien aux nuisances que subissent 
les riverains. Je ne comprends tou-
jours pas pourquoi ces trains diesel 
bruyants et polluants doivent tout à 
coup être remis en service sur une 
ligne ferroviaire déjà électrifiée par 
ailleurs.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

24 Vraag van Maria Vindevoghel aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het rijden zonder rijbewijs 

en de aanpak van recidivisten in het verkeer" (55041699C) 

24 Question de Maria Vindevoghel à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La conduite sans permis et 

la lutte contre la récidive en matière de roulage" (55041699C) 
 



CRIV 55 COM 1282 28/02/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

49 

24.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Mevrouw de voorzitster, ik 

verwijs naar de schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag. 
 
Afgelopen zondag is er een vreselijk ongeval gebeurd in de Gentse ha-
ven. Een dronken bestuurder maaide een groep wielertoeristen van het 
fietspad. Twee mensen verloren daar het leven. Heel België leeft mee 
met de nabestaanden. Het was al vreselijk dat de man had gedronken, 
veel te veel had gedronken. Maar bovendien had de autobestuurder al 
tien jaar geen geldig rijbewijs meer. Dat rijbewijs was ingetrokken na 
eerdere veroordelingen. Het ging dus om een hardnekkige recidivist. 
 
Onze vragen: 
 
- Hoeveel rijbewijzen zijn er vandaag in België ingetrokken na een ver-
oordeling? Welke controle oefent justitie, politie en de FOD mobiliteit uit 
op de naleving van die straf? 
 
- Welk initiatief heeft u reeds genomen om dit soort vreselijke ongeval-
len te voorkomen? 
 
- Welke preventieve maatregelen ziet u mogelijk? Kan een digitaal rij-
bewijs of alcoholslot een oplossing bieden? 
 

24.01  Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): Dimanche dernier, un homme 
ivre a percuté à une vitesse exces-
sive un groupe de cyclotouristes. 
Deux individus ont perdu la vie. Le 
conducteur de la voiture n'avait plus 
de permis depuis déjà 10 ans. 
 
Combien de permis de conduire 
sont retirés aujourd'hui à la suite 
d'une condamnation? Comment le 
respect de l'interdiction de conduire 
est-il contrôlé? Quelles initiatives le 
ministre prend-il pour prévenir ce 
type d'accident? Le permis de con-
duire numérique et l'éthylotest anti-
démarrage peuvent-ils constituer 
une solution?  
 

24.02 Minister Georges Gilkinet: Mevrouw Vindevoghel, wat er afge-

lopen zondag in Gent is gebeurd, is absoluut verschrikkelijk. Ik betuig 
mijn medeleven aan de familie en naasten van de betrokkenen. Dit 
sterkt mij opnieuw in mijn overtuiging om de verkeersveiligheid verder 
te verhogen en de strijd tegen hardnekkige recidivisten verder op te 
voeren. 
 
Over cijfers inzake rijbewijzen die ingetrokken zijn wegens het verval 
van het recht tot sturen, beschikt enkel de FOD Justitie. De FOD 
Mobiliteit kan voor elke houder of aanvrager van een rijbewijs de 
gegevens van de FOD Justitie raadplegen om na te gaan of deze 
vervallen verklaard is van het recht tot sturen. Teneinde het risico op 
een onterechte aflevering van een rijbewijs te verminderen, heeft de 
FOD Mobiliteit een aantal controlemechanismen ingebouwd in de 
databank van de rijbewijzen, Mercurius. Zowel bij de aanvraag van een 
rijbewijs als bij de aflevering van elk rijbewijs verschijnt in onze databank 
een signaal wanneer er een historiek van rijverboden van toepassing is. 
Ook de politie kan de informatie van een verval van het recht tot sturen 
raadplegen. 
 
Tijdens deze legislatuur is de strijd tegen recidive een van de prioriteiten 
op het vlak van verkeersveiligheid. De problematiek werd expliciet  
opgenomen in het regeerakkoord en meerdere pistes voor een ver-
strenging van het huidige kader zijn de laatste jaren onderzocht en uit-
gewerkt. Er werd bijvoorbeeld een akkoord bereikt over de uitbreiding 
van de educatieve alternatieve sanctie naar het verval van het recht tot 
sturen. Zo kan de rechter in de toekomst een vervallen verklaard over-
treder verplichten tot het volgen van een herstelopleiding die bedoeld is 
om tot een gedragsverandering te komen ter aanvulling of ter vervan-
ging van de bestaande herstelmaatregelen; een theoretisch en een 
praktisch examen en een psychologisch en medisch onderzoek. 
 
Ik heb ook samen met de ministers van Justitie en Binnenlandse Zaken 
de drempel voor de onmiddellijke intrekking van het rijbewijs doen dalen 
van 1,5 naar 1,2 promille. Die nieuwe maatregel trad vorige zomer in 

24.02  Georges Gilkinet, ministre: 

Je présente mes condoléances aux 
proches des victimes de l'accident 
de dimanche. Ce drame renforce 
ma conviction d'intensifier la lutte 
contre la récidive.  
 
Le SPF Justice possède les chiffres 
en matière de retraits de permis. Le 
SPF Mobilité peut consulter ces 
données. Pour éviter qu'un permis 
soit délivré à tort, des mécanismes 
de contrôle ont été prévus dans 
Mercurius, la base de données sur 
les permis de conduire. Un signal 
apparaît en cas d'antécédents d'une 
interdiction de conduire, tant lors de 
la demande que lors de la remise du 
permis. La police peut également 
consulter les informations relatives 
à la déchéance du droit de conduire. 
 
La problématique de la récidive 
dans la circulation routière a été in-
cluse dans l'accord de gouverne-
ment. Plusieurs pistes pour un 
cadre plus strict ont été explorées. 
Un accord a été trouvé sur l'exten-
sion de la sanction alternative édu-
cative. À l'avenir, un juge pourra exi-
ger d'un contrevenant faisant l’objet 
d'une interdiction de conduire qu'il 
suive une formation de remise à ni-
veau. Depuis l'été dernier, le retrait 
immédiat du permis de conduire se 
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werking. 
  
Verder werk ik aan een herziening van de code voor de openbare weg, 
samen met de gewesten, met het oog op een beter evenwicht op de 
weg tussen actieve weggebruikers en de automobilisten, in het voordeel 
van de actieve en kwetsbare weggebruikers.  
 
De invoering van het digitale en zogenaamd mobiele rijbewijs wordt mo-
menteel besproken in het Europees Parlement – die bespreking was 
vandaag – naar aanleiding van een voorstel van richtlijn tot herziening 
van de huidige rijbewijsrichtlijn. Helaas zal dat niet kunnen beletten dat 
iemand met een vervallen verklaard rijbewijs een voertuig bestuurd.  
 
Uw suggestie met betrekking tot het alcoholslot, wat een beveiligings-
maatregel is, is zeker een goede oplossing voor personen die moeite 
hebben om rijden en drinken gescheiden te houden. Het in het voertuig 
ingebouwde alcoholslot verhindert te rijden vanaf 0,2 promille, maar 
biedt wel de kans om het voertuig te blijven gebruiken in professionele, 
familiale en sociale context. Het is best mogelijk dat de persoon in kwes-
tie reeds werd veroordeeld tot een alcoholslot. Sinds 1 juli 2018 ver-
plicht de wet rechters immers om een alcoholslot op te leggen ingeval 
van zware alcoholintoxicatie van minstens 1,8 promille, alsook ingeval 
van wettelijke herhaling binnen de drie jaar vanaf 1,2 promille. Ingeval 
van herhaling moet men ook standaard de vier herstelexamens met 
succes afronden vooraleer men met een alcoholslot mag beginnen te 
rijden. Op het rijbewijs van een persoon die een alcoholslot laat instal-
leren, wordt de Europese code 69 aangebracht. Als men na veroorde-
ling beslist om een tijdlang niet meer te rijden, moet men het normale 
rijbewijs ter griffie neerleggen. 
 
Ik kan u garanderen dat ik, in nauwe samenwerking met mijn collega, 
de minister van Justitie Paul Van Tigchelt, elke dag verder werk aan 
maatregelen om dergelijke drama's in de toekomst uit te sluiten. Mobi-
liteit is een vrijheid en dat moet zo blijven. Verkeersveiligheid is daar-
voor een essentiële voorwaarde.  
 

fait à 1,5 pour mille au lieu de 2. Je 
planche avec les régions sur la révi-
sion du code de la route. 
 
L'introduction du permis de con-
duire numérique et mobile est en 
discussion au Parlement européen. 
Un tel permis de conduire n'empê-
chera malheureusement pas une 
personne interdite de conduite de 
prendre le volant. Un éthylotest an-
tidémarrage est une bonne solution 
pour les personnes qui ont du mal à 
ne pas boire lorsqu'elles doivent 
conduire. Depuis 2018, les juges 
sont obligés d'imposer un éthylotest 
antidémarrage en cas d’intoxication 
alcoolique d'au moins 1,8 pour 
mille. En cas de récidive, il faut 
d'abord passer quatre examens de 
rattrapage. Le code européen 69 
sera apposé sur le permis de con-
duire d'une personne ayant un éthy-
lotest dans la voiture. Si une per-
sonne décide de ne pas conduire 
pendant une longue période après 
une condamnation, elle doit re-
mettre son permis de conduire au 
greffe. Je travaille chaque jour avec 
le ministre Van Tigchelt sur les me-
sures à prendre pour tenter d'éviter 
les drames.  
 

24.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Dank voor uw uitgebreid ant-

woord, mijnheer de minister. 
 
Ik vind het ook heel interessant dat wij de piste van preventie bewande-
len, alsook die van het voorlopige rijbewijs en het alcoholslot. Wij zijn er 
voorstander van om op die piste verder te werken en ik ben blij dat u 
daar samen met de minister van Justitie verder werk van wilt blijven 
maken. 
 
Wat dit weekend is gebeurd, is verschrikkelijk. Recidivisten zouden zo-
iets niet mogen aanrichten. Wij moeten echt inzetten op meer verkeers-
veiligheid. Zeker de zwakke weggebruiker moet zich op straat veilig 
kunnen voelen. Ik hoorde via de vakbonden dat de politie beweert dat 
ze niet altijd toegang heeft tot alle gegevens en dat ook daar nog werk 
aan de winkel is. Ook dat zou samen met de minister van Justitie moe-
ten worden bekeken, opdat de politie sneller te weten komt met wie ze 
te maken heeft. Ik hoop van harte dat die problemen verder zullen wor-
den aangepakt. 
  

24.03  Maria Vindevoghel (PVDA-

PTB): La police affirme ne pas tou-
jours avoir accès à l'ensemble des 
données. Cette question doit égale-
ment être examinée avec le ministre 
de la Justice.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
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25 Question de Patrick Prévot à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les pistes de solution pour la 

revendication de la FJA lors du Conseil Mobilité (UE)" (55041527C) 

25 Vraag van Patrick Prévot aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De denkpistes om op de Raad 

Mobiliteit van de EU tot een oplossing te komen voor de eis van de FJA" (55041527C) 
 

25.01  Patrick Prévot (PS): Monsieur le ministre, il ne s’agit certes pas, 

au regard de l'actualité, de la revendication prioritaire des jeunes agri-
culteurs, mais la demande est formulée depuis longtemps. Elle relève 
notamment de vos compétences, à savoir obtenir une dérogation des 
permis B+E pour les détenteurs des permis B+G. 
 
C’est la troisième fois que je vous interpelle à ce sujet au cours de cette 
législature. La dernière fois, le 5 juillet 2023, vous m’aviez répondu, je 
vous cite: "La directive 2006/126/CE actuellement en vigueur sur le per-
mis de conduire exclut de son champ d'application les tracteurs agri-
coles et forestiers (…) Cette directive est actuellement en phase de dis-
cussion au niveau du Conseil. Il est possible qu'elle aboutisse sous la 
présidence belge du Conseil au premier semestre 2024 (…) J'aurai le 
plaisir de prendre le relais au niveau du Conseil Mobilité le 1er janvier 
prochain. J'espère que nous pourrons faire aboutir un maximum de dos-
siers, dont celui-là éventuellement." 
 
Monsieur le ministre, je reviens vers vous fort de cette citation pleine 
d'espoir. Pourriez-vous me communiquer si ce dossier est en discus-
sion au Conseil Mobilité? Le sera-t-il? L'a-t-il été? Peut-il aboutir selon 
vous? Quel est l’instantané de la situation? 
 

25.01  Patrick Prévot (PS): Ook al 

is het niet de voornaamste eis van 
de jonge landbouwers, toch is de 
vraag om een uitzondering voor het 
verkrijgen van een rijbewijs B+E 
voor houders van een rijbewijs B+G 
niet onbelangrijk. 
 
Toen ik u in juli 2023 daarover een 
vraag stelde, antwoordde u dat de 
richtlijn 2006/126/EG betreffende 
het rijbewijs niet van toepassing is 
op landbouw- en bosbouwtractoren. 
U voegde daaraan toe dat er moge-
lijk een wijziging doorgevoerd zou 
worden tijdens het Belgische voor-
zitterschap van de Europese Raad.  
 
Wordt dit dossier besproken in de 
Raad Mobiliteit? Mogen we een 
gunstige ontknoping verwachten? 
Hoever staat het daarmee?  
 

25.02  Georges Gilkinet, ministre: Monsieur Prévot, bravo pour votre 

constance en la matière.  
 
J’ai eu l’occasion d’en discuter très récemment avec des jeunes agri-
culteurs, qui m’avaient invité pour prendre connaissance de leurs pré-
occupations et revendications. Comme vous l’avez dit, ils souhaitent 
surtout qu’on arrête les négociations sur le Mercosur et qu’on diminue 
les charges administratives inutiles.  
 
Mais ce dossier en fait partie: la reconnaissance du permis G est un 
exemple de lourdeur administrative qui complique l’activité des agricul-
teurs et agricultrices. Je peux vous assurer et vous redire que ce sujet 
me tient à cœur.  
 
Je vous confirme que la directive européenne 2006/126/CE relative au 
permis de conduire a fait l’objet de discussions récentes au niveau du 
Conseil. L’exclusion des véhicules agricoles et forestiers a alors été 
soulevée par la Belgique, comme je m’y étais engagé auprès de vous 
et d’autres interlocuteurs. 
 
Néanmoins, un consensus sur la question n’a pas pu être recueilli entre 
les États membres, ce que je déplore. Il faut, toutefois, noter que le Par-
lement européen se penche également sur la directive. Il n’a pas encore 
voté le texte d’une nouvelle directive, mais il apparaît, d’ores et déjà, 
que les travaux relatifs ne pourront malheureusement pas être finalisés 
sous cette législature, et donc sous présidence belge. 
 
Au niveau belge, tant que la directive européenne ne reconnaît pas les 
catégories nationales de permis de conduire, dont la catégorie G, nous 
sommes malheureusement dans l’incapacité de changer ces règles. 

25.02 Minister Georges Gilkinet: 

Ook al vragen ze vooral dat de 
onderhandelingen over Mercosur 
stopgezet en de administratieve 
lasten verminderd worden, de jonge 
landbouwers zijn evenmin 
ongevoelig voor de erkenning van 
rijbewijs G. Ik bevestig dat richtlijn 
2006/126/EG recent tijdens een 
vergadering van de Raad 
besproken werd. België heeft daar 
de uitsluiting van landbouw- en 
bosbouwvoertuigen aangekaart, 
maar de EU-lidstaten konden geen 
consensus bereiken.  
 
Ook het Europees Parlement buigt 
zich over het dossier, maar de werk-
zaamheden zullen tijdens het Belgi-
sche EU-voorzitterschap niet afge-
rond kunnen worden. Zolang in de 
richtlijn de nationale rijbewijscatego-
rieën niet erkend worden, waaron-
der dus ook categorie G, kunnen we 
deze regels niet wijzigen.  
 
Ik blijf vastberaden om in de schoot 
van de Raad Vervoer van de EU op 
zoek te gaan naar een oplossing. 
We kunnen die beslissing echter 
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Comme je l’ai également assuré au président et au secrétaire de la FJA, 
vous pouvez compter sur ma détermination à faire valoir l’importance 
de trouver une solution aux problèmes que vous soulevez au sein du 
Conseil Transport de l’Union européenne.  
 
Nous avons beau avoir la présidence, nous ne décidons pas de tout 
tout seuls. Nous verrons ce que nous pouvons néanmoins obtenir dans 
les trois mois qu’il nous reste.  
 

niet alleen nemen.  
 

25.03  Patrick Prévot (PS): Merci, monsieur le ministre, d'avoir dressé, 

comme je vous le demandais, un instantané de la situation.  
 
Comme vous, je suis déçu qu'à l'heure actuelle, aucun consensus n'ait 
été trouvé au niveau des États membres. Je pense que cela fait partie 
des revendications portées singulièrement par les jeunes agriculteurs, 
et notamment la FJA. J'entends que vous êtes toujours dans une dyna-
mique volontariste par rapport à ce dossier et qu'il reste trois mois avant 
les élections et peut-être encore l'une ou l'autre fenêtre d'opportunité. 
J'espère que l'on pourra éventuellement aboutir positivement sur ce 
dossier. 
 
Ce n'est évidemment pas la panacée, mais cela ferait plaisir aux syndi-
cats agricoles et singulièrement à la FJA. J'espère donc que l'on pourra 
transformer l'essai. 
 

25.03  Patrick Prévot (PS): Ik ben 

ontgoocheld dat de lidstaten geen 
consensus hebben bereikt. Ik weet 
dat u wilt doorpakken in dit dossier. 
Er resten ons nog drie maanden tot 
de verkiezingen.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

26 Vraag van Marianne Verhaert aan Georges Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "De fietsenstallingen aan 

de stations in Sint-Niklaas" (55041701C) 

26 Question de Marianne Verhaert à Georges Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Les parkings pour vélos dans 

les gares de Saint-Nicolas" (55041701C) 
 

26.01  Marianne Verhaert (Open Vld): Mijnheer de minister, ik verwijs 

naar de schriftelijke versie van mijn mondelinge vraag. 
 
Jammer genoeg moeten de inwoners van Sint-Niklaas vaststellen dat 
bij de fietsenstallingen aan de stations in de deelgemeenten vaak dief-
stallen en gevallen van vandalisme voorkomen. In het 'hoofdstation' in 
St.-Niklaas zijn reeds camera's voorzien. Maar aan de overige stations 
in St.-Niklaas (Nieuwkerken-Waas, Belsele, Sinaai) ontbreken deze 
nog. 
 
Staan er ingrepen gepland om de fietsenstallingen aan de stations in 
St.-Niklaas en deze in de andere deeldorpen te verbeteren en beter te 
beveiligen? Zo ja, welke en wanneer staan de ingrepen gepland? 
 
Kan de gemeente zelf initiatieven nemen om hier camera's te plaatsen? 
Is hieromtrent reeds een overleg tussen de stad en de NMBS?  
 

26.01  Marianne Verhaert (Open 

Vld): Malheureusement, de nom-
breux vols et actes de vandalisme 
sont à déplorer dans les parkings 
pour vélos des gares des entités de 
Saint-Nicolas, qui ne sont pas équi-
pés de caméras. 
 
Des interventions sont-elles plani-
fiées dans le but de mieux sécuriser 
les parkings pour vélos de ces 
gares?  
 

26.02 Minister Georges Gilkinet: Mevrouw Verhaert, de NMBS pleegt 

structureel overleg met de lokale partners en overheden, dus ook met 
de stad Sint-Niklaas. In dat overleg wordt steeds een overzicht gegeven 
van de stationsgebonden criminaliteit en worden gemeenschappelijke 
acties besproken om bepaalde fenomenen aan te pakken. Er is ook sa-
menwerking in het kader van het zonale veiligheidsplan van de lokale 
politie Sint-Niklaas.  

26.02  Georges Gilkinet, ministre: 

La SNCB organise une concertation 
structurelle avec les partenaires lo-
caux et les autorités locales, dans le 
cadre de laquelle la criminalité liée 
aux gares est abordée. La SNCB 
n'est cependant pas le gestionnaire 
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Er zijn voorstellen om de fietsenstallingen beter te beveiligen. De NMBS 
is echter niet de beheerder van alle fietsenstallingen vermeld in uw 
vraag. De fietsenstalling aan het station in Sint-Niklaas bijvoorbeeld 
wordt beheerd door de stad zelf. Ook de kwestie van de camera’s daar 
behoort tot de beoordelingsvrijheid van de stad.  
 
Tot slot wil ik nog wijzen op het recente goedgekeurde samenwerkings-
akkoord My Bike, waardoor de politie extra handvatten krijgt in de strijd 
tegen fietsdiefstallen. 
 

de tous les parkings à vélos. La 
question des caméras est égale-
ment laissée à l'appréciation de la 
ville. Enfin, je tiens à mentionner 
l'accord de coopération My Bike ré-
cemment approuvé, qui offre à la 
police des outils supplémentaires 
pour lutter contre le vol de vélos.  
 

26.03  Marianne Verhaert (Open Vld): Dat is al een uitgebreider ant-

woord. Nu weten we tenminste tot wie we ons moeten richten in Sint-
Niklaas. Ik had de vraag ook schriftelijk gesteld, maar dat antwoord zat 
daarin niet vervat. Bedankt voor de verduidelijking.  
 

 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De openbare commissievergadering wordt gesloten om 17.02 uur. 
La réunion publique de commission est levée à 17 h 02. 
 
  
  

 


